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AMBASSDEN MOSKVA 1985-08-02
UD STOCKHOLM DNR. FOER POL 1 OCH 2

RE WALLENBERG
ENLIGT VAD V1 ERFARIT AV BRITTISKA AMBASSADEN TOG BITRAEDANDE
UTRIKESMINISTER MALCOLM RIFKIND UNDER SINA SAMTAL SISTLIDNA

VECKA MED FOERSTE VICE UTRIKESMINISTER KORNIENKO UPP RAOUL
WALLENBERG-FALLET.

RIFKIND SKULLE HA UPPMANAT SOVJETUNIONEN, ATT OM DET VORE SAA
ATT WALLENBERG VERKLIGEN VAR DOED "TO PRODUCE PROOF SO THE
FILE COULD BE CLOSED".

KORNIENKO HADE FOERBIGAATT SAKEN MED TYSTNAD.
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103 23 Stockholm ‘ £-8%061985

Kiire Vin,

Detta brev innehillexr en fridga till Dig:s Vad g¥rs i nuliiget frin den svenska
regeringens sida f8r att bringa klarhet i fallet Raoul Wallenberg?

Mycket tacksam f6r svar.

Vinliga hils
—L

Lars Jbnsson
Stortorget 7B
274 00 Skurup
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Raoul Wallenberg o
(hbr Julin-Hjertonsson 1985-07-16) @QD

Broder,

Jag hade idag ett lunchsamtal med Sjevtjenko pa en liten
restaurang up town Washington.

Samtalet foljde i linga stycken de fragest#llningar som Du,
mot bakgrund av SvD-intervjun med Sjevtjenko den 30 juni,
anmilt intresse fér att fa belysta.

Jag vill inte mera i detalj soka vdrdera lunchsamtalet, eftersom
mina kunskaper i Wallenberg-dossiern, och for den delen ocksd om
min sagesman, 4t sd ringa. Av vad Sjevtjenko hade att berdtta
framgick dock klart att han varken sjilv besitter nigra faktiska
informationer om Raoul Wallenbergs &de och behandling eller har
kinnedom om personer som sitter imne med sadana informationer -
vilket SvD-intervjun kan ge intryck av. Vad Sjevtjenko har att
beratta dr synpunkter och antaganden som, med tanke pd att han

— - —

Adress Telefon Telegram Telex
Suite 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR
600 New Hampshire Avenue, N. W. WU 89-2724 SVENSK WSH

WASHINGTON, D. C. 20037

USA




ju faktiskt en ging tjinstgjort som Gromykos assistent,
naturligtvis #r av intresse. Av hur stort intresse, ja,
det kan bara Du och andra som kan dossiern avgéra. Till
samtalet. Relata refero.

S. bekriftade att hans personliga uppfattning var att Raoul
Wallenberg #r dod. Han var noga med att understryka att han

inte hade nigra som helst bevis hirfér. Han hade utomordentligt
svirt att forestdlla sig att Wallenberg skulle ha orkat leva
vidare fran bdrjan av sextiotalet. Det var di som fallet bdrjade
ta sadana proportioner att Wallenberg med all sannolikhet miste
ha hillits i fullkomlig isolering. S. hade svart att forestdlla
sig att nigon minniska, 4ven med i 6vrigt ganska hygglig behandling,
skulle kunna orka hilla sig vid 1iv under en sd total isolering

i 25 ar. Det mest sannolika var dock att man gjort sig av med
Wallenberg, nir fallet bdrjade bli brinnande pa 60-talet. 'You
know I think it is most probable that they put him to death and
that they did it in a nice way. There are ways of slowly poisoning
people without their knowing it. Such a slow poisoning process
could take a couple of years.,"

S. fornekade bestimt att han uppgett for Christiansson att han talat
med initierade personer i MID om Wallenberg. S. hade kommit i kontakt
med Wallenberg-irendet endast i den formen att han rdkat vara pi
Gromykos Tum nigra ginger nir irendet ammilts. Savitt S. kunde erinra
sig hade detta skett nigra ginger av chefen foér Skandinavienavdelningen,
som i samband med genomging av agendan for svenska besok i Moskva helt
pro forma hade anmilt att svenskarna kunde forvintas ta upp Wallenberg-
fallet.

S. kunde inte erinra sig att Gromyko vid sidana tillfd#llen eller nigon
annan gang visat nigot som helst intresse for fallet.




Gromyko visade dverhuvud aldrig nigot intresse for fall liknande
Wallenberg-irendet. Dessa frigor handlades helt av KGB, och Gromyko
tog alltid de rapporter som KGB ldmnade i dessa fragor ad notam.
Det var dirfor sannolikt, menade S.,att Gromyko inte kédnde till
nigot sjilv om sakfrigan, ndr han pad grundval av ett underlags-
papper fran KGB i februari 1957 gav sitt besked i Wallenberg-
srendet. '"Men", sade S., "jag vet inte att Gromyko inte kdnde till
nigot i sakfrigan. Jag frigade honom aldrig om Wallenbergsaffdren,
men jag tror, pd grundval av det monumentala ointresse Gromyko
alltid visade for dessa frigor, att han var okunnig i sakfragan".

I MID fanns inga egentliga Wallenberghandléggare. Arendet handlades inom
Skandinavienavdelningen i den min det utifran anhingiggjordes i MID..
Mdjligen kan fran tid till annan ndgon mellangradstjénsteman ddr ha

fatt uppdraget att ta emot forfragningar om Raoul Wallenberg. Sadana
tjanstemin hade sjdlvfallet inga som helst mdjligheter att pa egen

hand stka fa fram nigra uppgifter om Raoul Wallemberg frén KGB. I MID
var det endast avdelningscheferna som hade ritt att ta direkt kontakt
med KGB, och som kunde be KGB att fi se pa en "file" i ett drende.

Den egentliga handl4ggningen av detta #rende 1ag helt i KGB. S. varken
kinde eller kunde namnet pa nigon KGB-funktionir som sysslat med &rendet,
utan konstaterade lakoniskt att det sammolikt handlades inom bade KGB:s
forsta och andra direktorat. S. gjorde i detta sammanhang ocksd den
kommentaren, att det enligt hans bestimda 4sikt i férsta hand var KGB-
folk, som satt inne med faktiska upplysningar om Wallenberg-fallet. ''Jag
4ir £6r min del mycket skeptisk till de vittnesmil ni fatt fran icke KGB-
folk om Wallenberg. Jag kan inte foérestdlla mig att KGB skulle placera
Wallenberg nigonstans dir det fanns den minsta mdjlighet att 'mon authorized
persons" skulle kunna fi kéinnedom om hans existens. Det &r for mig full-
stindigt oténkbart. De bista kidllor ni kan fa &dr ddrfsér avhoppade KGB-
agenter, som #ven om de inte personligen handlagt Wallenbergédrendet

kan ha hort nigot frin KGB-kollegor som haft direkt befattning med
drendet."




Jag fragade S.om det inte kunde fimmas nigon hdgt upp i

hierarkin i MID eller i Kreml, som utnyttjat sin priviligierade
stillning och bett KGB att fa se Wallenbergdossiern och sdlunda
satt inne med faktisk information. Hur var det med cheferna for
Skandinavienavdelningen i MID t.ex.? 'Nej", sade S., "Skandinavien-
cheferna tror jag inte skulle viga visa sd stort intresse hos KGB
for detta kinsliga #rende”. Hur var det i Kreml d&, framkastade jag,
kunde inte Alexandrov-Ageatov tinkas ha forskat i &rendet bl.a. mot
bakgrund av sin Sve }1gevistelse pa 40-talet? "Ett intressant namn',
svarade S., "Alexandrov—Agentorv har alltid haft utomordentlig tillging
£ill och intresse for KGB:s arkiv, och har naturligtvis med tanke pa
sin Sverigebakgrund sikert noga satt sig in i detta drende. Men han
kommer naturligtvis aldrig att beritta nigot for er."

P4 Din friga om mdjligheterna att fi klargtrande besked forbittras i

och med att Gromyko limnat utrikesministerposten svarade S. nekande.
Diremot menade han att ledarskiftet kunde ha &ppnat en mdjlighet. Under
forutsdttning av att man agerade mycket 'low key" skulle kanske en
framstst till Gorbatjov kunna vara vird att préva. Det gdllde att fa
Gorbatjov intresserad av Wallenmbergirendet, s& intresserad att han begédrde
att £i en briefing av KGB. M3jligen skulle han kunna komma fram till -
att ett sovjetiskt besked som kastade mera ljus over Wallenbergs ode &n
vad som sades fran sovjetisk sida 1957 skulle kunna gora ett f£6r honom
fordelaktigt intryck pa amerikansk och visteuropeisk opinion.

Den svenske ambassadéren i Moskva borde stka ta upp frigan med Gorbatjov
om de hindelsevis rikades i ett ceremoniellt sammanhang. Man borde undvika
att foranmila irendet innan det diskuterades med Gorbatjov. Forammildes
det gav man bara KGB tillfille att upprdtthalla de positioner man si lénge
intagit i drendet.

Ja, detta var vad som framkom under samtalet med Sjevtjenko.

i

M'V\—M_V_L.______—_..

Ulf Hjertonsson
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Ms Rachel Oestreicher Haspel
President

The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

127 BEast 73rd Street

NEW YORK, N.Y, 10021
Usa

My Dear Rachel,
I enclose two photos for your information,

Both cover the same place: the Raoul Wallenberg
Street in Budapest. -4

buring a visit to Hungary in mid June, Prime
Minister Palme honoured Raoul's glorious work
and put flowers on the corner of his street,

I can also inform you that during talks I had
with the Soviet minister Malcsev this week I

reminded him of fer constant and living concern
for Raoul's case,.

Pierre Schori
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AMBASSADEN MOSKVA 1985-08-13

UD STOCKHOLM ‘FOER POL 1

RE SOVJETISKT DISSIDENTINTRESSE FOER WALLENBERG
FOELJANDE FOER DOSSIERNS FULLSTAENDIGHET:

ENLIGT UPPGIFT FRAAN AMERIKANSKA AMBASSADEN DOEMDES DEN 8 AUGUSTI 1
AAR EN BEKANT DISSIDENT, ROALD ZELITJONOK, I LENINGRAD TILL TRE AARS
LAEGER FOER ANTI-SOVJETISKT FOERTAL. SELITJONOK SKALL ENLIGT ETT
IHAERDIGT RYKTE 1 DISSIDENTKOLONIEN I MOSKVA, SAA SOM DET
UPPSNAPPATS AV AMERIKANARNA, BL A HA ORGANISERAT
"HISKUSSIONSGRUPPER" OM WALLENBERGS OEDE. HAN SKALL GCKSAA ENLIGT
SAMMA RYKTE HA KORRESPONDERAT MED UTLAENDSKA AMBASSADER OM
WALLENBERGFALLET.

UNDER DEN DEL AV RAETTEGAANGEN SOM AMERIKANARNA KUNNAT BEVAKA SKULLE
DOCK INGET SAGTS OM WALLENBERG, VARE S1G AV ZELITJONOK ELLER
RAETTEN.

SLUTLIGEN MAA NAEMNAS ATT VARKEN DEN.AMéRIKANSKA AMBASSADEN ELLER VI
MOTTAGIT BREV OM WALLENBERG AV ZELIT&@NOK.

OERN

AMBASSADEN Moskva SEJIEEER
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AMBASSADEN TEL AVIV  1985-08-13

UD STOCKHOLM SN ro:ER POL I

RE RAOUL WALLENBERG - NY UPPGIFTSLAEMNARE.

PRIMO. AMBASSADEN UPPSOEKTES IDAG AV HANAN KONIKOV, F D
BYGGNADSARBETARE FRAAN MOSKVA. HAN AER VID BRISTANDE HAELSA.

PG A AV BL A SPRAAKFOEREISTRING UTSPANN SIG ETT HALTANDE SAMTAL PAA
EN BLANDNING AV JIDDISH, TYSKA OCH HEBREISKA ENAER INGEN PAA
AMBASSADEN BEHAERSKAR RYSKA.

KONIKOV, SOM KOM TILL ISRAEL FOER 12 AAR SEDAN, HAR TVAA DOETTRAR 1
SUVJETUNIONEN OCH HAN AER ANGELAEGEN OM ATT INTE DESSA SKALL SKADAS
AV BEREDVILLIGHET LAEMNA UPPGIFTER OM RAOUL WALLENBERG. HELST SKULLE
HAN VILJA LAEMNA SINA UPPGIFTER TILL NAAGON TJAENSTEMAN 1 SAEPO I
SVERIGE MEN HAN KAN OCKSAA GAA MED PAA ATT TALA MED AMBASSADOEREN,
NAER DENNE AATERVAENT 1 SEPTEMBER.

SECUNDO. VI KUNDE NU FAA FOELJANDE UPPGIFTER. KONIKOVS FAMILJ
KOMMER FRAAN VITEBSK. I MOSKVA HYRDE HANS BRODER, SOM VAR SNICKARE,
EN SAENG I VAANING. HYRESVAERDEN KAENDE EN KOMMENDANT FQER NAAGON
POLISMYNDIGHET. KOMMENDANTENS NAMN VAR MAKASHIN. AV MAKASHIN, SOM
HADE GODA KONTAKTER I KGB, HADE BRODERN ERFARIT ATT RAOUL WALLENBERG
HADE KOMMIT TILL MOSKVA AAR 1946 ELLER 1947. MAKASHIN SKULLE SJAELV
HA TRAEFFAT WALLENBERG. ENLIGT KONIKOV SKULLE WALLENBERG HA VARIT I
LIVET OCKSAA PAA 1950-TALET, DAA HAN PODDE I SIBIRIEN. DAER SKULLE
HAN HA UNDERVISAT hGB—pERSQﬂAL 1 SVENSKA SPRAAKET. WALLENBERG SKULLE
HA BOTT 1 NAAGON SLAGS LAEGENHET PAA FOER KONIKOV OKAEND ORT I
SIBIRIEN OCH DAER SAMMANLEVT MED EN KVINNA MED VILKEN WALLENBERG

FORTS




HADE TRE BARN. 2

PRODERN AVLED I MOSKVA PAA 1960-TALET OCH KONIKOV HAR DAERFOER INGA
UPPGIFTER AV YNGRE DATUM OM WALLENBPERGS OEDE DAEREFTER.

C o R

KONIKOV'S HEMLIGHET, SOM HAN, ALLTSAA INTE VELAT AVSLOEJA NU AER ATT
HAN HAR UPPGIFTER OM VARFOER WALLENBERG TOGS TILL FAANGA.

N——

HAGARD

AMBASSADEN TEL AVIV
4+ttt 4+ +++ /BE
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Fallet Wallenberg tas upp med sovjetdelegat i Ottawa

Vid ett samtal den 14 juni 1985 med andremannen i den
sovjetiska delegationen vid MR-mOtet i Ottawa minister
Sergei A. Kondratjov tog jag enligt instruktion ocksa
upp fallet Raoul Wallenberg (Kondratjov har enligt
uppgift h6g rang ocksa inom KGB)

Jag sade att jag instruerats tala om ett fall som
djupt engagerat opinionen i Sverige och dar vi fort-
farande vadntar pa ett klart besked fran sovjetiska
vederbdrande, ndmligen drendet Raoul Wallenberg.
Kondratjov svarade att detta var ett tragiskt fall:
"Wallenberg dr do6d, han dog under olyckliga omst&dndig-
heter som da kunde forekomma." Det fanns inget annat
att tillagga.

Jag fastslog att vi inte kunde betrakta fragan som
utagerad forrdn vi fatt ett ur var synvinkel till-
fredsstdllande besked om Wallenbergs dde.
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Arkadij Sjevtjenkos uppgifter om Raoul Wallenberg

® (1 bil.)

5%2 cxX. o/ Ministern Ulf Hjertonsson vid ambassaden i Washington
. /. 27 F5ofof har i bifogade handbrev till undertecknad redogjort
for ett samtal om Raoul Wallenberg med den avhoppade
sovjetiske diplomaten Sjevtjenko.

Sjevtjenko hade enligt egen utsaga ingen direkt,
personlig kontakt med Wallenberg-drendet. Han havdar
emellertid som sin personliga uppfattning att Raoul
Wallenberg skulle vara ddd. Nagra bevis hdrfdr har
han inte, utan det framgdr tydligt att det blott rdr
sig om spekulationer fran hans sida. Han uttrycker
1likv3dl &sikten att "man gjort sig av med Wallenberg
" nidr fallet bdrjade bli brdnnande pa 60-talet".

Den mest uppseendevdckande hdndelsen i fraga om Raoul

‘fix274¢”ﬁéﬁb/ Wallenberg under 60-talet var att professor Nanna
" Svartz §5/1961 fran den sovjetiske lékarkollegan?b
Swelesév; uppenbarligen till £561jd av misstag eller
lag;;nthet fran den senares sida, fick uppgift om
att Raoul Wallenberg skulle vara vid liv men i da-
lig form vid en psykiatrisk klinik i Moskva. De
framstdllningar som med anledning hdrav gjordes
bl.a. av statsminister Erlander ledde som bekant
inget vart. Det &r dock svart att inte tillmata

professor Svartz vittnesmal ett betydande bevis-
virde. h




Ar det troligt att de sovjetiska myndigheterna efter
incidenten med Nanna Svartz skulle ha bragt Raoul
Wallenberg om livet f6r att han blivit en alltfor
obekvdm fange? Flera skdl talar emot denna hypotes.

FOr det forsta kan ifrdgasdttas varfor inte Raoul
Wallenberg enligt ovanstidende teori togs av daga
langt tidigare. Han var férmodligen en &nnu obekva-
mare person pa 50-talet, och vid den tiden radde ett
betydligt kdrvare klimat i Sovjetunionen for poli-
tiska fangar.

F6r det andra kan man undra - men pa denna punkt
maste jag bekdnna mina begrdnsade kunskaper om det
inre vdsendet av Sovjets politiska system och dess
beslutsmekanismer - huruvida nagon person i ansva-
rig stdllning skulle vaga fatta beslut om att rdja
ur viagen en fange av Raoul Wallenbergs kaliber. Skul-
le inte vederbdrande skrédmmas av utsikten att beslu-
tet eventuellt en dag kunde komma att vé&ndas mot ho-
nom? Ar det troligt att Chrustjev eller hans efter-
foljare skulle ha befattat sig med fragan och beord-
rat likvidering? Frdgan star Oppen, men jag har mina
personliga dubier.

For det tredje kommer vittnet Kaplan i i bilden. Han
ir en sovjetisk jude som 1974 domdes till féngelse-
straff for illegala diamantaffdrer. Da ha slapp ut ur
fidngelset Butyrka i Moskva 1977 meddelade han sin
dotter i Israel att han skulle ha traffat en svensk
vid namnet Wallenberg under fangelsevistelsen. Han
hiktades sedermera av KGB da han sokte smuggla ut

ett brev med uppgifter om den svenske medfangen,

men hans uppgifter bekr&ftades 1979 i ett brev fran

hans hustru till dottern. Kaplan ldr anyo vara pa




fri fot, men han kan av naturliga skdl inte kon-
taktas och torde vara skramd till tystnad av KGB.
Kvar star att hans utsaga att Wallenberg skulle ha
varit vid liv omkring 1977 - nagot som Sjevtenko
tycks vara ovétande om av i och for sig forklar-
liga orsaker - &dger bevisvdrde i sammanhanget.

Sven Julin

bf
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Moskva u n

Amb Tel Aviv u n HEMLIG

" GK New York u n Raoul Wallenberg; nya uppgifter fran Abraham Kalinsk
(l bilo ) -%]f%/w'z_, T /“’_6 ‘;'/7‘;/?:,9 ,rjlt,'ch ""d*:b,-"' &P ,/;-

Den polske exiljuden Abraham Kalfﬁgki framtrddde for
‘. fdrsta gangen som vittne betrdffande Raoul Wallenberg
i december 1978. Han uppgav da att han under femtio-
talet hade suttit i Vladimirfdngelset tillsammans
med Raoul Wallenberg. Hans uppgifter, uppbackade av
postkort som han sédnt fran fédngelset till anhoriga i
Israel, tillmdttes betydande bevisvdrde pa svensk
sida. Han ledde oss ocksd till det sovjetiska vitt-
net Jan Kapl%ﬁ} enligt vilken Raoul Wallenberg skul-
le ha varit vid liv och fdrvarad i Butyrkafdngelset
ﬁ? i Moskva s& sent som 1977. Kalinskis utsagor foran-
3 ledde de tva senaste hdgnivadémarcherna betrédffande
.’ Raoul Wallenberg, som gjordes 1979.

Kalinski har gjort sig k&nd som en intellektuellt
' oredig och emotionellt instabil person med ett till
synes manifest behov att fa fortsdtta en framtra-
dande roll i fraga om Raoul Wallenberg. Sommaren
1984 kontaktade han generalkonsul Faxén i New York
och sade sig ha bevis f6r att Raoul Wallenberg
fortfarande skulle vara vid 1liv och foérvarad i
Vladimirfingelset Oster om Moskva. Vid en pafdljan-
de ingdende intervju med ambassaddr Hirdman i Tel

Aviv lade han fram fdregiven_korrespondens med en
EXPEDIERA"
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f.d. ldkare i Vladimirfadngelset (Butova) till stod

for sina uppgifter. Vi kunde ganska omgdende konsta-
tera, med hjdlp av sprak- och handskriftsjamforel-

ser gjorda av departementssekreteraren Goran Lund-
strém, att korrespondensen var forfalskad av Kalinskis
egen hand.

Kalinski aterkom tidigare i sommar till ambassaden i
Tel Aviv och sade sig nu sitta inne med s&dkra uppgif-
ter att Raoul Wallenberg skulle ha avlidit i Viladi-
mirfédngelset i februari i ar. I enlighet med departe-
mentets politik att f£f6lja upp alla spar ombads ambas-
sadOr Hirdman att ta ett samtal med Kalinski. Det

har sammanfattats i bifogade kryptomeddelande. Kalinski
antydde att han erhdllit sina uppgifter fran samma
fiangelseldkare som han hade varit i (forfalskad) kor-
respondens med ar 1984, Hirdmans slutsats ar att "ef-
ter det att vi fOrra gangen upptdckte att han (Kalinski
forfalskade "Butovas brev" har jag personligen svart
att tro pa hans uppgifter om Wallenbergs dod i feb-
ruari. Omstdndigheterna d8r i och for sig konsisten-
ta med Kalinskis berdttelser sedan 1978, men hur
skall vi kunna tro honom enbart pa hans ord2?"

Jag delar till fullo Hirdmans tvivel och fdreslar
att vi inte vidtar nagra ytterligare atgdrder med
anledning av Kalinskis senaste vittnesutsaga.

Sven Julin
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" Fran Pol I ang. Raoul Wallenberg.

I enlighet med var praxis att sdka folja upp och verifiera alla
vittnesmal om Raoul Wallenberg vore vi tacksamma om ambassadoren efter
aterintrddet i tjdnst ville ta ett samtal med Konikov. Det bor d&arvid
framhdllas att vi kommer att behandla hans uppgifter pa ett sdtt som

inte kan skada hans anhdriga.
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Ambassadoren Hirdman

TEL AVIV
i U. n.]

(b
”Z/ - Pol)
ey AZ«M% HEMLIG /

Raoul Wallenberg
(1 bil,)

Broder,

Stort tack f£O0r Ditt besvdr att anyo tala med Kalinski
och £6r den utmdrkta samtalsuppteckningen, Fdr Din

o/ kannedom Oversander jag mina kommentarer till densamma,
vilka torde tala for sig sjdlv, (Har Du sj&lv ndgon
ytterligare synpunkt &r den givetvis vdlkommen)., Jag
vill betona att det likvdl var vadrdefullt att &ven denna
gidng fa utront vad Kalinski hade p& hjirtat,

Sven Julin

ee

Ifylles av postexp
| Avsdnt med [ Avsandn detum Sion
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Utrikesministerns kansli, mk Onr Avd  Grepp WAl
Handldggare: Kr Julin, 1985-08+15 1
Pol I An

Lars Jonsson
Stortorget 7 B

274 00 SKURUP Pel

(Raoul Wallenbergq)

Jag hanvisar till Dina brev den 1 augustl 1985 till
statsministern och mig med en forfragan om vad som i
nuliget gors fran den svenska regeringens sida for att
bringa klarhet i fallet Raoul Wallenberg.

Som orientering sander jag Dlg bifogat en promemoria
e om Raoul Wallenberg och regerlngens agerande for

honom. (Tyvidrr finns den &n sa lange bara pa engels-
ka.) Som framgdr av den griper vi varje lagligt till-
falle att ta upp fragan om Raoul Wallenberg med repre-
sentanter for den sovjetiska regeringen. Bara i ar har
vi gjort det vid flera tillfdllen. Vi hanvisas emel-
lertid enstdandigt till det sovjetiska beskedet ar 1957
av innebdrd att han skulle ha avlidit tio ar tidigare.

Jag vill forsdkra Dig att den svenska regeringen inte
amnar ge upp sina anstrangnlngar i fraga om Raoul
Wallenberg forrian vi har fatt klarhet om hans &de. sa
lange de sovjetiska myndlgheterna inte presterat for
oss godtagbara bevis om hans franfidlle utgdr vi fran
att han 3r vid liv och agerar darefter.

Med vanliga hdlsningar

Lennart Bodstrom

Ifylles av postexp
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SVERIGES AMBASSAD
WASHINGTON 1985-08-08
(Ex tills Kansliradet Sven Julin
] Ju]_ig Pol.
RW-foren UTRIKESDEPARTEMENTET
= 220 /003
ey e o
) T
¢ We a3l T

Raoul Wallenherg

Broder,

En ndgot besynnerlig person bestkte idag ambassaden for att
informera om sitt arbete for Raoul Wallenberg. Jag skulle

inte rapportera om hdndelsen om det inte var for att han kunde
dokumentera samtal med officiella myndigheter i Sovjet och USA.
Det kan sdledes inte uteslutas att ocksd UD i Stockholm uppvaktas.

Personen i fréga kallar sig evangelist och heter Les Rawlins och

dr hosatt i Florida. Han har hittills varit engagerad i export

av hiblar til1l Sovjet men pd senare tid enligt-vad han uppgav

fatt Guds kallelse att fora hem Wallenberg till Stockholm dod

eller levande. Han trodde sjalv att Wallenberg levde men om inte

sd var fallet skulle han se till att hans kvarlevor blev dverlamnade
till familjen i Sverige.

Rawlings forklarade att han varit i Moskva fem génger och att han

vid dessa tillfdllen haft samtal .med olika myndigheter. Trots att
.‘ han exporterat hiblar har han fdtt sina visumansokningar godkdnda. .

Han bade ocksd bestkt de sovjetiska amhassaderna i Stockholm och

Helsingfors men det var ndgot oklart om han verkligen fatt tala

med ambassador Pankin. Ocksd har i Washington har han varit synner-

. ligen aktiv.

Han kommer snart forsoka dka till Moskva och Stockholm p& nytt och
i dessa sammanhang kanske Du fér hora talas om honom.

i 5 G/ '
l,}\/k < Ck \AQ_ K/\/\A_,L Al 7 q_ﬂt\

&d\' \ \\T(\ ‘ e

¢
Stig Hadenius

Adress Telefon Telegram Telex

Suite 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR

600 New Hampshire Avenue, N. W. WU 89-2724 SVENSK WSH

WASHINGTON, D. C. 20037
USA




SVERIGES AMBASSAD 1985-08-12 R 18 Wallenberg

Budapest

Ex till:

RW-foren Kanslirdadet Sven Juhlin

é&rmxs—oz'a;/ W, : uD

Wallenberg .-~
(1 bil)

. Broder,

Ett amerikanskt par besdkte idag ambassaden for att
f& visa sin uppskattning av Raoul Wallenbergs in-

./. satser i Ungern. De ldmnade bilagda brev. Vederbodrande
syntes inte sjidlva ha haft nagot med Wallenberg att

gora.
-

idar Hellners

IM
Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telex
Ajtési Direr sor 27 A Ajtési Direr sor 27 A 229-8%0 Svensk 225647
1146 BUDAPEST BUDAPEST 229-888 Budapest

UNGERN
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Onr : yd Grupp  MAI —
BR800 - . - L
‘-\\\ August,16, 1985 ! Lo — Ll

Political Department PG\ )

Mr., Jon Belin
Conquistador Apts 1124
7400 Stirling Road

Hollywood, Florida 33024
USA

Dear Mr. Belin,

I refer to your letter of July 10, 1985 to Prime
Minister Olof Palme regarding Raoul Wallenbergq.

You asked about the veracity of reports in US media
to the effect that the Swedish Government filed

in 1962 to exchange Mr, Wallenberg for Soviet spies,

I can assure you that these reports, based on.false
information from an American source, had no founda-
tion whatever. To the best of my knowledge, they
were later on subject of disclaimers, although

in a less prominent form,

I hope that the foregoing has satisfactorily
answered your query.

Sincerely Yours,

Sven Julin
Deputy Assistant Under-Secretary

Ifylles av postexp

Avsandn detvm
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. Kanslirddet Sven Julin . .;3a5§?ZFﬁfzﬁﬁrfﬁzjij

Utrikesdepartementet : i L 9. =
STOGKFOLM, "l D Fe” <

e/
Efter all publicitet om Raoul Wallenberg p& senare &r
kan man kanske inte vinta att nigra emigranter som
varit en ldngre tid i vist skulle gtmma p& #nnu ndgra
upplysningar om honom, Det &r annorlunda med nykom-
lingar. Alla kan dessutom, sisom framgir av UD:s fri-
slédppta handlingar, sitta inne med virdefulla kunskaper
om medfidngar och anstaltspersonal. En vidlyftig och
anstringande personforskning &r troligen vAr enda chans
att en gdng finna de &terstlende pusselbitar som skuile
ge oss 1ldsningen pd den tragiska gitan,

For fem 4r sedan vixlade jag i denna anda en del brev
med Hirdman, Leifland och Lars-fke Nilssop; se t.ex.
mitt brev till Leifland 1979-12-10, Lars-Akes brev till
mi,i980~02-21 och mitt brev till honom 1980-02-25, S&
virst mycket kom visst inte ut ur de f6ljande samtalen
med ex-fingar, merd problemet f&r mig &r att jag pd grund
av en ndgot flackande tillvaro tappade kontakten med UD,

Jag skulle t.ex. uppskatta att fi veta om era repr;;gnﬁ
tanter kom i fq;pindelse med de bdda juristerna Kamifi-
skaya och Yuon/i%ch och om ni har deras adresser, Att
samtal med Vins“och Shmain inte gav négot av virde har
Jjag underréttats om, Men Valentin Mordéz och Krylskij
borde ocksd veta en del,

Lars-ike var dessutom ute efter att bittrslnricka in
den illustre greve Andersson, Erik Arvid, Inte oviktigt,
eftersom det ofta &r oklart vem det kan ha r5rt sig om
d& ex-féngar talar om "svensken",

Slutljfen undrar jag om Wien-ambassadgns samtal med Yury

Beld?¥ 1979-12-11 resulterade i gégra ringar pd vattnet,
Ert samtal med George D. Papadohoulos, intressant dirfor

han l&mnade sina upplysningar oberoende av Belov, kinner




jag till men hur gick det med namnet Walther Naumann?

Har ni for ovrigt Beiovs adress? Enligt den senaste

~ notisen i mina papper slog han sig ner i Tyskland,
- men denna, antéckning &r ndgra &4r sammal,

>

Jag vore glad for en kontakt med Wallenberg-fallets
‘nuvarande handléggare och skulle naturligtvis mycke
uppskatta ett svar-pd mina frdzor,.

5 .
T E Med vinliga halsningar

B //gx/ L //ﬂz/

T :J Harald Wigforss
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Handl: Kr S Julin

|Ex jimte bil. f.k. till:

Polch.
Ch. Pol I
Carlsson, Pol I

Julin
2xp.of BS 08~ 2 ;4.4/

Bilagor: Hbr. Hjertonsson-Julin,

1985-08-01; HEMLIG
. PM/Julin/Pol, 1
1985-08-15;
Hbr. Julin- Arkadij Sjevtjenkos uppgifter om Raoul Wallenberg
Hjertonsson, -
1985-07-16. (3 bil,)

® =

Broder,

F6r ndgon tid sedan hade Ulf Hjertonsson i Washington
tillfdlle att tala med Arkadij Sjevtjenko for att
utrdna vilka uppgifter om Raoul Wallenberg denne kunde

/1 gitta inne med. Jag bifogar uppteckningen av samtalet
/2 samt Sven Julins kommentarer till den., Som komplette~-
/3 ring Oversédnder jag ocksi de fragestdllningar som

Julin formulerade pd grundval av Lars Christianssons
intervju med Sjevtjenko i Svenska Dagbladet den 30
‘ juni 1985,

Nagonting anmirkningsvédrt framkom val knappast, Jag
" vore emellertid tacksam om Du och Lars-Ake Nilsson

ville studera materialet och 1ita mig f3 del av de
kommentarer som det £6r er del kan ge upphov till,

Pierre Schori

ee

lfyl!lf av postexp

» | Aysgft med J;zz‘“}:.“. ‘vﬁn .
Jﬁ(m( D utl kurie D uftpost * D vonlig pest ‘ /‘m

NG,

Dep U 228




Handl: Kr S Julin
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Carlsson, Pol I
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Bilagor:
1985-08-01;
PM/Julin/Pol,
1985-08-15;
Hbr. Julin-
Hjertonsson,
1985-07-16.
/ee

/1
/2
/3
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Ambassaddren Leifland
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Arkadij Sjevtjenkos uppgifter om Raoul Wallenberg
(3 bil,)

Broder,

P6r ndgon tid sedan hade Ulf Hjertonsson i Washington
tillfdlle att tala med Arkadij sjevtjenko £f6r att ut-
réna vilka uppgifter om Raoul Wallenberg denna kunde
sitta inne med, Jag bifogar uppteckningen av samtalet
samt Sven Julins kommentarer till den. Som komplette-
ring 6versdnder jag ocksi de fragestdllningar som
Julin formulerade pid grundval av Lars Christianssons
intervju med Sjevtjenko i Svenska Dagpladet den 30
juni 1985,

Nagonting anmirkningsvirt framkom vil knappast., Jag
vore emellertid tacksam om Du ville studera materialet
och lita mig £4 del av de kommentarer som det £0r Din
del kan ge upphov till,

Pierre Schori
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SVERIGES GENERALKONSULAT
NEW YORK

1985-08-20

& 2y S7

3 ~ 2 d7h A4 Kabinettsekreterare
g 5,: éZéM %Z Pierre Schori

Utrikesdepartementet

v [ s 25w/ ecs

2 .
. / U I P SV

Re: Wallenberg-kommittén i USA stdr pd egna ben och startar

F’ :.LC— ny kampanj.
WM M Broder,
v - .
. M W‘LL"‘ - The Raoul Wallenberg Committee of the United States har under
WW sommaren flyttat fran sina lokaler hos Anti Defamation League
M—)f" 7 intill Forenta Nationerna och huserar numera i American Scandina-
W vian Foundations hus p& 127 East 73 Street, New York, N.Y. 10021,
u,l USA tel. 212 737-7790. Om man sd vill kan flyttningen betecknas

som symbolen fOr den frigdrelse frén Anti Defamation League, som
LZS Wallenberg-kommittén har genomgdtt under det senaste iret.
Kommittén har fram till i somras varit helt i hinderna pd ADL
genom att den stora organisationen har hallit med gratis kontor,
telefon och all expeditionell service. Nir det stod klart att
Wallenberg-kommittén blivit kapabel att pd egen hand skaffa fram

&Sb g9 de pengar, som den behdvde f6r sin verksamhet, ansdg ADL att man
. inte lingre skulle behdva ta ansvar for kommittén i fortsittning-
?“‘Ql DC[LSCQ"'(SS" - en. Samtidigt vidxte uppfattningen fram inom styrelsen for
Q‘,\ 'l- W Uow Wallenberg-kommittén att det vore angeliget att late kommittén
' L‘(m fa en ndgot annorlunda framtoning 4n tidigare. Den judiska pro-
. (287)899 filen har dominerat kommitt&n. Nu vill man att den ocksd skall
fa andra inslag, baserad pi ett breddat engagemang i det ameri-

kanska samhdllet. Ddrfér var tiden mogen f&r ett uppbrott fran
ADL. Detta betyder naturligtvis inte att uppbrottet betyder
brytning. Starka band kommer sikert dven i fortsittningen att

‘ finnas.

Kommittén har bdrjat dra igdng arbetet infdr hésten. I dagarna
har man st&llt sig i spetsen f6r en brevkampanj. Man uppmanar
folk att skriva brev till president Ronald Reagan for att be
honom ta upp fallet Wallenberg med Sovjetunionens ledare vid
toppmbtet senare i Aar.

Wallenberg-kommitténs direktdr, Rachel Haspel, berdttade nyligen
att hon av Dig fatt besked om att Wallenberg-drendet togs upp med

Adress: Telefon: Telegram Telex:
825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5900 SVENSK New York 236664




Maltsev under hans Stockholms-bestk. Utgdr fran att jag kan anvinda
detta besked som svar pd frdgor jag stidndigt fir om den svenska
regeringens &atgdrder f£8r Raoul Wallenmberg. Vore ocksd tacksam for
att frambver fa besked om nir #rendet tas upp med Sovjetunionen och

om m6jligt lite "k&tt p& benen" jimte eventuell instruktion om vad
som kan sigas.

\é"‘f/ HTT ‘/74 ’77:122 /in/m CUD Fzay /m 7

= ._/—; /é"?/n”/(, z ’Z’;&L .

v

%’3;{@ © //-‘/A/ Z. xav& e 4 /g

Magntis Faxén




‘resident
achel Qestreicher Haspel

.xecutive Board

.gnes Adachi

abbi Bruce K. Cole
.ane Lagergren Cronstedt
.braham Foxman

»r. Erica Freeman-Padan
ena Biorck Kaplan
lizabeth Moynihan

arl Gustav Nisser
‘alter Oppenheim

cra Stern

etty Throne-Holst

icob Wallenberg

.onorary Chairmen
.on. Per Ahlmark
m* ssador Per Anger

e Boschwitz
ep. yreen
ideof™iausner

ep. Jack Kemp

.ina Lagergren

ep. Tom Lantos

en. Daniel P. Moynihan
aiborne Pell

T o n Dardel

1grime Widemar

:mon Wiesenthal

ational Advisory Board
atricia Barnes
»hn Bierman
ev. Cynthia Bronson
cv. James A. Carpenter
ethine Church
ountess Margareta Douglas
‘eyer Eisenberg
arbara Futterman
ster Ann Gillen
loria Goldwater
'hn L. Goldwater
lan C. Greenberg
axwell E. Greenberg
iane Haslett
on. Alan Hevesi
urton M. Joseph
cna Kirkland
ine Kirkland
imee] Lefrak

 Lerup
eny ster
I3 A. Lindell
iveca Lindfors
on. John V. Lindsay
icholas L. Ludington
iti Marton
r  P. Murphy

N M. Olson
arg‘atnne
1eresa Patane

artin Riskin

irvey Rosenfeld
ivard Rustin

»ward Samuels
ulette Samuels

. Jerome Shestack
. Krister Stendahl
»se Styron

roy Sylverst

isan Tabor

:il Tevebaugh-Kenwryck
dmilla Thorne

v Ullman

bor J. Waldman

hn Weitz

ie Wiesel

-orge Will

.

The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

127 East 73rd Street, New York, New York 10021 212-737-7790
August 21st, 1985

Mr. Pierre Schori

INK. UTRIKES DEP.

D. Nio X33/COX
1985-08428° 2

Permanent Under-Secretary of State
Ministry for Foreign Affairs
Utrikesdepartementet

®

"\ \

Box 16121
103 23 Stockholm AV&‘3 GR
Sweden :2/ L

Dear Pierre;

It was good to hear from you and with such welcome
news. It was with pleasure that I read of the events in
Budapest. I had received clippings from the Swedish Press
and had a translation done of the stories , but hearing
of the events from you made them seem more real. You
know , my dear Mr. Secretary, that the photograph does
not begin to do you justice ; I am, however, most pleased to
have it. Thank you for having been so thoughtful.

I was most extremely interested to read of your re-
cent meeting with Soviet Minister Maltsev. I am indeed
gratified to know that you, personally, and the Government
of Sweden continue to press the Soviet Union on behalf of
Mr. Raoul Wallenberg. It was this important part of your
recent letter that I felt should be shared with The White
House. I do hope that it will prove helpful to us here in
the United States with our work.

I do very much look forward to seeing you when you
are once again in New York. That is always a great plea-
sure. Thank you, Pierre, for your continuing care and in-
terest. It is very much appreciated.

good wishe

Oestreicher Haspel

\

UM:s kansli/ds Petersson, son
1985-08-27
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‘Arends Boe L/
Raoul Wallenberg 1985-08-26 h _

Avd Grupp [ Y] [ :
S~ — S

—
/ .

Adress ; ﬂ‘.) L~ ;

SVENSK MOSKVA  Dnr S~ -

" F6r L A Nilsson fran Julin ang Raoul Wallenberg

Jag har erhdllit ett brev fran Harald Wigforss med
begdran om upplysningar angaende resultatet av diver-
se vittnesforhor o dyl. Av hans brev och dossiererna
framgdr att han 1979-80 hade en del korrespondens med
Dig i liknande fragor.

Innan jag gar vidare vore jag tacksam erfara arten

av Wigforss engagemang i RW-fragan samt pa vilka
grunder, i vilken utstrdckning och under vilka férut-
sdttningar han fick informationer. I vad man anser Du
han kan delges dnnu inte offentliggjort material?

CABINET

Ifylles av teiegramexpeditoren
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AMBASEADEN MOSKVA 1985-08-26

UD STOCKHOLM .‘ g™ 0cr JULIN, POL 1

FRAAN NILSSON.

RE RAOUL WALLENEBERG.

MIN MINNESBILD AV KONTAKTERNA MED HARALD WIGFORSS 1979-80 AER DEN
FOELJANDE. WIGFORSS HADE ETT GAMMALT ENGAGEMANG I WALLENPERG-
AEREMDET (SEDAN 40-50-TALEN). HAN HAR, SAAVITT JAG MINNS, AGERAT I
NAERA SAMRAAD MED MAJ VON DARDEL OCH MINA LAGERGREN. LEIF LEIFLAND
HAR STORT FOERTROENDE FOER WIGFORSS® INTEGRITET OCH OMDOEME I
SAMMANHANGET. '

SAAVITT JAG MINNS FICK HAN TA DEL AV VISS5A INFORMATIONER FOER

STRAENGT PERSONLIG OCH FOERTROLIG WAENNEDOM. WIGFORSS RESPERTERADE
HELT DES5A BEGRAENSNINGAR.

OERN

AMBASSADEN MOSKVA
+++++++++++++ A+ /KR
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Arende Dne
1985-08-29 a4
Wallenberg Avd ) Growe_ [ . ;
£ b < — L~
D00
Adress /\ (-/ L‘-
SWEDELEG NEW YORK Dnr .... ‘o L;//

?8r Faxén fran Pol I re Wallenberg. Hbr Faxén-Schori
T 1985-08-20. '

PRIMO. Det &r riktigt att kabinettssekreteraren

tog upp Wallenbergdrendet. vid forste vice utrikes-
minister Maltsevs Stocholmsbesck den 6-8 augusti.
Han understrdk fragans stora betydelse for svensk

regering och svensk opinion. Den var i hodgsta
grad levande. Fran sovjetisk sida framkom intet

nytt.

SECUNDO. Vi skall sdka tillgodose Ditt Onskemal
om information betrdffande framtida kontakter
med Sovjetunionen i Wallenbergérendet:

CABINET

EX t:

Kabsek

Polch

Osvald, Pol I
Julin, Pol

S Carlsson, Pol I
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SVERIGES GENERALKONSULAT
NEW YORK

1985-08-22

Professor Wilhelm Carlgren
Utrikesdepartementet Y,

W 2.3%/007 ¢

N n _
P : ?\, tjlk@
’ Wallenbergrdokumenten pad New Yorks Public Library.

J

o Bifogat aterfinner Du ett brev frdn "Public Library" i New York
'. f6r Wallenberg-dokumenten. Brevet kom hit till generalkonsulatet
under min franvaro under sommaren och har dirfér blivit liggande.
Av brevet att doma kommer man sikert att hdra av sig igen med
nya Onskemil.

S

Magnus Faxén

Broder,

Adress: Telefon: Telegram Telex:
825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5900 SVENSK New York 236664
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The New York
Public Library

Astor, Lenox and Tilden Foundations The Research Libraries
Fifth Avenue & 42nd Street Svensia Con hore 1 Row Yo
New York, New York 10018 ° ns. | New York
No;
o e e
. .o R I SEioso
Rare Books & Manuscripts Division 3 R
¢ e - - - -
- v el
o .
”" 5" . N
vii;_Magnus Faxen g
Consul General of Sweden  ,i
New York, N.Y. 10022 _—
June 24, 1985 S Y

Dear Mr. Faxen,

Last week, three cartons of bound volumes of documents
generated by the Swedish government in its effort to determine the
fate of Raoul Wallenberg were delivered from your offices to the
Library. We are indeed grateful for your arranging this delivery,
and I will see to it that the documents are delivered to the

appropriate Library unit and catalogued in a manner that will
facilitate scholarly use of them

We look forward to more discussion about building of
collections relating to Wallenberg here at the Library so tha~
researchers will have an copportunity to continue their
investigations into the career of this remarkable man.

With thanks and best wishes,

. Sincerely yours,

William L. Joyce
Assistant Director for
. Rare Books & Manuscripts

WLJ : sw
xc: Vartan Gregorian
David Stam

Lon Lorona
Susan Davis
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//.l/; F8r Pol V Re Resolutionsutkast om 1 Wallenberg A
i underkommissionen fdr hindrande av diskriminering och -

£8r beskydd av minoriteter.

Bifogade resolutionsutkast har lagts fram & underk
av den amerikanske medlemmen Carey. /

Huruvida underkommissionen verkligen kommer att behandla
utkastet #r fortfarande ovisst.

ep Ubk 323 1983-04 300 bl 3 SO ex

Sundh
Yyles @v tlogrumanpedniren
=X T Tkt T hea.




UNITED NATIONS = ===

ECONOMIC biste,
AN D . %Cﬁ;gi?i%?e%“

SOCIAL COUNCIL =< e, I

COMMISSION ON HUMAF RIGHTS

Sub-Commission ou Prevention of
Diserimination snd Prutection
of Minoxities

Thirty-eighth session

Agenda item 6

QUESTION OF THE VIOLATION OF WUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL FREEDOMS,
INOLUDIKG POLICIES CF RACIAL DISCRIMINATION AND SEGREGATION AND OF
APARTHEID, IN ALL COUNTRIES, WITH PARTICULAR REFERENCE TO COLONIAL
3XD OTHER DSPENDEND COUNTRIES AND TERRITCRIES: HEPORT OF THS SUB-
COMMISSION TNDER COMMISSION ON HUMAR RIGHPS RESOLUTION 8 (XXIII).

Draft decision submitted by Mr. Carey

At its ____ meeting, on .. Auvgust, 1985, the Sub~Commission decided to take
note, in connecticu with the fortieth anniversary of the end of the Second World wax,
of the heroism of Swedish diplomat Raoul Wallcuberg, by which the lives of many
thousands of Aungarian civilians wexe saved and an example of compassion for the

huran righte of othexs was set.

GE.8513527
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WALLENBERE I UNDERKOMMISSIONEN FOER HINDRANDE AV DISKRI-
MINIERING OCH BESKYDD AV MINORITETER.

I ENLIGHET MED SENARE AARS PRAXIS VID MOETEN MED UNDER-
KOMMISSIONEN RESULTERADE EN KOHANDEL MELLAN DEN AMERI-
KANSKE OCH DEN RYSKE EXPERTEN I ATT RESOLUTIONSUTKASTET
OM WALLENBERG DROGS TILLBAKA.
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Den 1 september 1985

Bédste Broder,

Efter att ha last ett 20-tal bdcker om Raoul WVallenberg
har nagra rader i Fredrick E. Werbells och Thurston Clarkes LOST
HERO sdrsRilt etstat sig in i mitt minne: "Danielsson told Krausz
after the war he had sent a detailed report to the Swedish Fordnn
Ministry in which he made it clear that Wallenberg had left Budapest
with a large quantity e#® valuaoles., (If this report still exists, it
may be among the documents on_the period from 1944 to 1949 which the
Swedish goverment did not telease with other Wallenbera papers in
1980). The impl@écation of this report was that Wlallenberq had taken
this valuables for his own use",

Enligt Per Anger och andra svenska tjdnstemdn p& den davar.
ande beskickningen i Budapest skulle ambassaddr Danielsson inte haft
ndgon kontakt med Raoul Wallenberg under veckan 10-17 januari 1945,
Anger mena?w”tt Danielsson inte har kunnat kdnna till Raoul yallen-
bergs motiv att fora med sig (i pensintanken?) en mangd juveler och

betydande penningbelopp.
Sa langt herrar Werbell och Clarke.

Min frdga &r nu om Du tror att det ligger inom m&jlinheter-
nas grans att fd en kopia av ambassadir Danielssons rapport skriven
antagligen 19467

Jag hoppas att Du inte misstycker att jag #nnu en n3ng be-



svdrar Bi
g. Det a i
I . r Din tidi
ytt dristar mi D
it te o rdefulla hjidlp
id i an oo
o gdr att j

7»1( r»w;e éa»é

iy




SVERIGES AMBASSAD 1985-09-04

LONDON
0T A

Kabinettssekreteraren P. Schori

Utrikesdepartementet
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* UTRIKESDZPARTEMENTET
Pol. |

11 SE®, 1985 Betr. &igérd se
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SekrL 2:1

Arkadij Sjevtjénkos uppgifter om R.Wallenberg

Broder,

el Jag instdmmer i mdngt och mycket i Sven Jql}ns kommen-
tarer till Ulf Hjertonssons uppteckning om samtalet med
Arkadij Sjevtjenko om R. Wallenberg, Ditt handbrev till
mig den 19 augusti. .,

I motsats till vad Sjevtjenko tycks tro var Wallenberg-
drendet faktiskt inte s&drskilt "br%gnande" under 1229-

‘ talet - med undantag naturligtvis for Nanna Svartz’
uppgifter efter ett besok i Moskva 1961. Bade pd 1950-
och 1970-talen var drendet mer aktuellt, som ett besva-

. rande element i de svensk-sovjetiska relationerna och
som hett nyhetsmaterial i svenska media. (Julin for-
viaxlar i hastigheten tvd namn: det var inte Smoltsov
som Svartz talade med 1961, utan professor Myasgjnikov.
Smoltsov var den fiangelseldkare som undertecknade 1947
drs "dodsattest".)

Jag vill alltsd girna, liksom Julin, sd@tta ett frége-

tecken for Sjevtjenkos teori att Wallenberg skulle ha




likviderats darfor att "fallet borjade bli brannande pi
60-talet". I ovrigt tycker Jag emellertid att SjevtYenkos
uttalanden pa det hela taget verkar rimliga och sanno-
lika. Det gédller t.ex. hans teori att Wallenberg, for

det fall att vi avfirdar 1947 &rs dodsattest, miste ha
hdllits stréangt isolerad, utan méjlighet for "non
authorized persons" att komma i kontakt med honom.

Samma sak har jag sjdlv alltid havdat (ofta till famllJens
irritation). Darfor har jag heller inte varit beredd

att fasta ndgon stdrre tilltro till raden av vittnesmal
post 1947 frdn personer som sagt sig ha traffat Wallenberg
1 ldger, diar fangarna haft tillfdlle att rora sig rela-
tivt fritt och trdffa varandra. Det var ocks3 ddrfor

som Wladimir-spéret i slutet av 1950-talet var si in-
tressant: det gdllde vad tyskarna kallade ett '"Nacht

und Nebel'"-fzangelse, dir allt gjordes for att hindra
fangarna att etablera ens den flyktigaste kontakt med

sina olycksbroder i granncellerna.

Vad Sjevtjenko siger om relationerna mellan MID och KGB
bdr ockséd sannolikhetens prigel. Jag har under de 30 ar,
som jag till och frédn haft att gora med drendet, bara
traffat en MID-tjansteman som antytt att han studerat
Wallenberg-dossiern i detalj och som vigat diskutera
drendet med anviandande av ett annat sprékbruk zn rege-
rings- och TASS-kommunikéernas trottsamma standardfraser.
Det var den numera avlidne vice utrikesministern I.
Zemskov. Han var vil f.5. lika hemmastadd i KBG som i
MID.

Liksom Sjevtjenko tror Jag inte heller att vi har nagot
att hamta frén Alexandrov-Agentov. Han har kanske ocksa
lést dossiern, men har alltid varit sparsam med sina
informationer till oss. Det #r i varje fall min minnes-
bild fran flera samtal med honom. S3 snart det borjar




brinnas vill ha hellre tala om Selma Lagerlof. Jag tror

att vAr Moskva-ambassad har samma uppfattning om honom.

Hur fragan skall tas upp med Gorbatjov vagar jag inte
ha en grundad uppfattning om - ambassaden i Moskva har
sakert viagande synpunkter. Hur vi an gdr till vdga kvar-
stdr val emellertid vad som i snart 30 ar blockerat det
sovjetiska tdnkandet och agerandet. Det var Gromyko som
lamnade over 1957 &rs svar och allteftersom aren gatt
och han gdng efter annan hanvisat till detta svar, har
' det vdl bara blivit svdrare och svdrare for honom och

. for den sovjetiska regeringen att avvika frédn det tra-
ditionella svaret. S& ldnge Gromyko har kvar sitt in-
flytande over den utrikespolitiska beslutsprocessen,

‘. blir det ssdkert vanskligt t.o.m. for Gorbatjov att in-
leda en verklig dialog med oss.

Do bt
1 Ly

Leif Leifland
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Joel Jay Fisher
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New York, NY 10019 U.S.A.

(812) 247 = 7996
August 16, 1985

INK UJRigooosf
Per Saland Dm',;?éf B
First Secretary o7
Ministry of Foreign Affairs jans -
Box 16121 T
A-103 23 Stockholm 16, Sweden Y

AN/

.Dear Seoretary Saland:

1 appreciate your correspondence of August 8, 1985
and your explanations to my questians.

Could you further inform me if I could obtain the
document respecting Raoul Wallenberg that states he actually
reached Debrecen, Hullgary? I understand that this document
is oclassified and this information was given to me at the
Swedish Consulate here. I do not have a security level
clearance.

I have studied the Raocul Wallenberg Case in much
depth and this includes 6 books plus numerous megazine and
newspaper articles. I am of the firmest opinion that Mr.
Wallenberg never reached Debrecen, Hupgary. 4

I want to produce a TV dooumentary about Raoul
Wallenberg on Swedish TV but I must have acocess to this
very important document which states that Mr. Wallenberg 4id
. reach Debrecen but which is classified.

I simply cannot oontinue to study this vital
Swedish Histary without having access %o the document as the
. various Raoul Wallenberg Committees throughout the world are of
no helpe.

There are reports that Mr. Wallenberg was carrying
very large sums of money and veluables belonging to Hungarian
Jews when he disappeared with his chauffeur Vilmos Langfelder.
Do you know if these monies and valuables were ever recovered
and restored to their original owners? I personally feel that

Raoul Wallenberg never even reached the Soviet Union at any

- anytime.
Sincerely,
“%/Ww

[
JIF/IIF Joel Jay F¥sher
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Politiska avdelningen

Ex £ k till:
1 G

‘KabsV' sekretesslagen
PolchN/ 472

Ch Pol IV/ MENTET
Carlsson, Pol IV Jeiflounni.i. N \. 22—

Julin /

oy F £5 - 091/ e«— HEMLIG ,
Amb MOSKVA V./
(u.n.) Wallenbergvittnet Kalinski

(1 bil.)

Gk NEW YORK

(u.n.)

Amb. Leifland,

Rikspolisstyrelsen ombads den 30 augusti 1984 att

gora en kriminalteknisk,
undersdkning av ett brev
ha erhdllit fran den f d

inklusive grafologisk,
som Abraham Kalinski skulle
ldkaren i Vladimirf&ngelset,

LONDON

fru Butova. Avsikten var att soka fd brevets autenci-

tet provad.

Rikspolisstyrelsen har med bifogade skrivelse ater-
sdnt materialet "efter fruktl®sa undersdkningsférsdk".
Under hand har man uppgivit att den kriminaltekniska
unders6kningen ej kunde utfdras utan tillgdng till

det kuvert i vilket Butovas brev skulle ha befordrats.

Redan fOr ett otrédnat dga foreter handstilen i Butovas
brev slaende likheter med Kalinskis egen. Departe-
mentssekreteraren Lundstrdms sprakliga analys (PM
1984-08-28) ger ocksa bestdmda indikationer pa att

det skulle rdra sig om ett falsifikat.

Dessa omstdndigheter, i fdrening med vad vi k&nner
till om Kalinskis person, torde utgdra god anledning
att avskriva Kalinskis vittnesmal.
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Arkivexemplar

Dnr Avd  Grupp  MAI _
Politiska avdelningen 1985109-10 / L

Ex till Julin

~09- i /A v .
LxXyp.ak 35709 " Ambassaddren Hirdman

TEL AVIV

U.n

HEMLIG

Raoul Wallenberg

. (3 bil.)

Broder,

I enlighet med vart korta samtal hdr i somras Ater-

/1 sdnder jag originalet till det brev som Kaiinski
uppgav sig ha erhdallit frdn fru Butova tillsammans
/2 med Rikspolisstyrelsens missivbrev., Deras undersok-
;ﬁé d_;yequugh ning blev ju tyvdrr resultatlds. Som framgdr av hi-
7550910 o /3 fogade PM torde detta emellertid enligt min mening
Ware 62 /
é(,fz};}/ vara av underordnad betydelse,
. Jag vore tacksam om Du pa ett fOr Kalinski skonsamt

vis ville Aterstdlla originalet till honom.

Sven Julin

ee
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Jag beklagar att Ditt brev den 18 augusti 1985 pa
grund av mellankommande gdromal har fatt vidnta p&a
svar. Till saken hdr ocksd att de frdgor Du stdllde
fordrade en hel del letande i de digra dossiererna.
Vad jag nedan relaterar &r £O0r Din personliga och
stréngt fortroliga kadnnedom,

vad forst gdller juristerna Dina Kaminskaya och Lev
Yudovich kan jag sdga foljande,

Ambassadpersonal .i Washington var i april 1980 i
kontakt med Dina Kaminskaya och hennes make Konstan in
Simes, FOr att citera rapporten visade det sig "att

de inte hort talas om Wallenberg sedan slutet av
1940~-talet, d& en kusin till honom (maken) varit i
Ungern med R6da armén (och) nd&mnt hans namn®.

Lev Yudovich kontaktades av en tjédnsteman fridn ambassa
den i Bonn i april 1980: "Yudovich ber&ttade att han
av sovjetiska advokatkollegor hdrt talas om Wallenberg
i slutet av 1960-talet och att Wallenberg 43 skulle

ha befunnit sig i ett l&3ger i ndrheten av Krasnojarsk,
Nagra mer konkreta uppgifter &n s3d hade han icke".

Av en fdrnyad kontakt i maj 1980 framkom att "Yudovich
kan icke ndrmare precisera hur han. fick uppgifterna
att Wallenberg skulle ha befunnit sig ndra Krasnojarsk
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i slutet av 1960-talet, Han minns blott att Sov-

~ Jetiska advokatkollegor vid den tiden samtalsvis

‘ndmnt att en svensk diplomat, eller statstjlinste-
man, frdn en kénd och mycket fdrmbgen familj da
befann sig i ifrdgavarande liger, Namnet Wallen-
berg hade icke niémnts, men Yudovich hade sjilv
senare dragit slutsatsen att personen i fréga

var identisk med RaouI:QQIJanetg.....!udovich,
ansdg icke att hans uppgift Hgde tillrdcklig be-
viskraft f6r att kunna adberopas vare sig i tri-
bunalen eller i annat sammanhang",

Sdvitt jag har kunnat utrdna har ingen kontakt
etablerats med Valentin Moroz,

. Yan Krylskij splrades i Jerusalem. Ambassaden

i Tel Aviv inberdttade i maj 1980 fd8ljande:
*Talade idag med Krylskijs fader, som meddela-
de att sonen.f.n. avtjdnade straff i israeliskt
fédngelse, Fadern, som kdnde till Wallenbergs
historia, trodde sig dock med nidstan 100-pro-
centig sdkerhet kunna sfga att Krylskij inte
hade nidgot av intresse. att ber&tta om Wallenberg,
I sd fall skulle min son ha berXttat det £&r mig,
menade han,"

Tyvédrr har vi inte lyckats fA4 klarhet om identi-
teten av Andersson, EBrik Arvid,

Yury Belovs vittnesmdl av december 1979 gav upp-
hov till uppfSljningsintervjuer och ytterligare
forfragningar, men dessa gav inte nigra resul-
tat utdver vad Belov berdittade f6r ambassadperso-
nalen i Wien. Det &r dock riktigt som Du pipekar
att Belovs och Papadopoulos 8msesidigt oberoende
vittnesutsagor bestyrker varandra.




Adressen till Belov finns tyvirr inte i vara papper.
Ambassaden i Bonn lyckades i mars 1980 pa omvagar

f& kontakt med Walther Naumann. Resultatet var dess-
viérre aterigen negativt: "Han ber&ttade att han arre-
sterades i september 1961 och utvixlades i februari
1969, Han satt i Vladimirféngelset 1961-63 och dir-
efter i 385/5 i Mordvinien, Varje halvir efter for-
flyttningen till 385 férdes han dock till Moskva for
samtal med representanter for tyska ambassaden,

vilka arbetade for hans frigivning. Dessa samtal dgde
rum omvdxlande i Lefortova- och Botyrkafédngelserna.
De sista sex mdnaderna fdrvarades han i det gemen-
samma sjukhuset f&r hela 385. PA min friga svarade
han omgdende att han endast hdért talas om Wallenberg
via vidsterlédndska media, Han hade aldrig sjdlv sett
Wallenberg eller hdrt nigra konkreta uppgifter om
honom under sin tid i Sovjet. Han hade heller inte
varit cellkamrat med ndgon vid namn Cecil August
Stowner," -
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Vad jag haft att anféra som svar pd Dina frigor &r
vél inte sdrskilt uppmuntrande, men olyckligtvis
ganska typiskt for den dvervildigande majoriteten av
vittnesmdl: ledtrddar som ofta inte ger mer &n in-
dicier av varierande tillforlitlighet, Som konkreta
bevis har de tyvdrr inte mycket viarde,

Med vanliga hdlsningar,

Sven Julin
Kanslirad
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. Mr. Joel Jay Fisher
Apartment 6-C
310 West 55th Street
New York, N Y 10019

UOS.A.

Dear Mr. Fisher,

I refer to your letter of August 16, 1985 to Mr.
Per Saland of this Ministry regarding Raoul Wallen-
berg,

P sl

To the best of my knowledge, there is no irrefutable
proof in the form of documentary evidence that Raoul
Wallenberg ever actually reached Debrecen. What has

been established as an indisputable fact is however

that he was arrested by the Red Army and brought to

Moscow, This was recognized by the Soviet Government
in 1957 in its communication to the Swedish Govern-

ment to the effect that he had died in the Lubyanka

prison in Moscow in 1947 (cf the attached paper).

The assets of Jewish citizens deposited with Raoul
Wallenberg have not been recovered by their original
owners.,

I may add that the Ministry's files on Raoul Wallen-
berg up to 1969 have been declassified and released
to the public,
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Kenne Fant
"Isola Bella"

104 Avenue de Vallauris

06400 CANNES
A Frankrike

(Handlingar rorande Raoul Wallenberg)

Broder,

Besvarande Ditt brev av den 1 ds fér jag hlirmed
verslinda en kopia av den Unskade rapporten av
envoyén Danielsson. Rapporten har inte innehdllits
vid utliémnandet av dokument om Wallenberg 1980.

Wilhelm Carlgren
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VAVDT 1 GR BRRTY
Raoul Wallenberg | -
(§ bil) Lﬂ,ﬁgi Q2

En viss fru Gretel Fenderson som tidigare varit aktuell med

" bl.a. uppgifter om fangslade svenskar i Argentina (Pol II)
bescker oss ganska regelbundet med sina olika problem. Nu har
hon overldmnat bifogade brev, vilka hon vill ha tverldmnade
till HM Konungen.

«»¢, D& fru Fendersson i det ej tillslutna brevet daterat 1985-05-25
dven bertdr Raoul Wallenberg &r min tanke att Du kanske &r intres-
/f‘;;ifarzL

serad att ldsa igenom hernes brev for att sedan ha vdnligheten
att overldmna dem till l#mplig enhet, protokollet?

I samband med och efter det att den hirvarande televisionen sénde
den amerikanska serien om Wallenberg oversidnde vi de pressartiklar
som forekom till ambassaden i Canberra for deras rapport. Ytterli-
gare tre artiklar har sedan erhdllits och de bifogas har.

Vi har ocksd erhdllit en del brev fran privatpersoner som framfor
sina synpunkter pd den svenska regeringens agerande i Wallenberg-
drendet. Aven ett brev frén en kvinna som uppger sig vara dotter
till Wallenberg (vid hennes besok hos oss framkom dock inget som
verkade stodja hennes pastdende) samt en vddjan om agerande under-
skriven av ett 35-tal personer har mottagits.

Jag utgdr ifran att detta material bast bindes pad var dossier eller

dr Ni intresserade att fi det oversant?
i h
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AMBASSADEN MOSKVA  1985-09-16
UD STOCKHOLM R otk JULIN POL 1 FRAAN NILSSON

RE WALLENBERG-AERENDET.

GIVETVIS HAR DU R%p‘& TAENKT PAA ATT DEN I LONDON AVHOPPADE
KGE~MANNEN GORDIEVSKIJ SKULLE KUNNA HA NAAGOT ATT SAEGA OM

RAOUL WALLENPERG. GORDIEVSKIJ HAR JU BLAND ANNAT EN SKANDINAVISK
PAKGRUND. HAERTILL KOMMER ATT HAN, AEVEN 1 AVSAKNAD AV INFORMA-

TION OM WALLENPERG-AERENDET, SKULLE KUNNA GE 0SS EN VAERDEFULL

INBLICK I HANDLAEGGNINGSRUTINER, DOSSIERHANTERING ETC INOM KGE.
EXEMPELVIS SKULLE DET JU VARA AV STOERSTA INTRESSE ATT FAA EN
UPPFATTNING OM HUR STOR, OCH VILKEN, KRETSEN KAN TAENKAS VARA SOM -
KAENNER TILL WALLENBERGS VERKLIGA OEDE.
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Kanslirddet Sven Julin
Utrikesdepartementet
Box 16121

103 23 STOCKHOLM,
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Tack for Ditt svar av den 10se. Jag 4r ledsen mé& Du fatt en massa

arbete med att griva fram vad son, inte helt ovidntat, visade sig vara

en samling nitlotter. Men man midste ju dra lotten for att fi veta vad
den gér for,

Sjslvfallet kan ¥udovichs halmstrd inte &beropas. Man bor kanske komma

ihdg, att Krasfiojarsk-omrddet har nimnts tidigare av andra emigranter. -

S8vitt jag nu kan minnas har dock dessa upogifter aldrig haft nimnvird

substanse.

Om Krasjonarsk vet vi i 6vrigt, att dédr bevisligen funnits liger., Vidare
ett vanligt m;a}alsjukhus, dir &tminstone tidvis politiska féngar varit
intagna, Bel8v kom dit 1 september 1976. Hyr 1inge han satt ddr framgir

inte av mina anteckningar,

Fér UD:s stringt fortroliga kinnedom kan jag meddela, att jaz skrivit

ti11l den unge Viktor Ryz¥ov-Dafydov (eng.transcr, ) som emigrerade i

e et s e e

november 1984, Bakgrunden &r foljande., I januari 1961 meddelade Cronid

Lubarsky, att han frin en pilitlig kdlla i Moskva fatt informationer

som han omsorgsfutég/kontrollerat och enligt vilka en gammal svensk fanns
1978 p& Blagoveshthensk “Special Psychiatric Hospital’. "His physical

state was very bad., He was in confinement for a long time (may be since
the II World War). His name was unknown to my informants, but they
speculate that this man could be Wallenberg." Lubarsky uppgav vidare

att en stor grupp politiska fingar anlédnde till Blagoveshchensk SPH i

november 1980, och bland dem fanns Viktor Davydov.

Vi vet nu att Davydov vistades pd denna anstalt till 1983. Jag har
endast frigat honom om ev. "gvenskar"., (Kanske har ni redan hort honom).
Om ndgonting framkommer som ger mig anledning trp att UD bor foreta sig

ndgot skall jag 8terkomma,

Vénliga hilsnipgar
74?QZ664?§71?;440ﬁﬂ/ﬁ

. Harald Wigforss
P59/ e e
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Arkadij Sjevtjenkos uppgifer om Raoul Wallenberg

hbr Schori-Orn 1985-08-19 pOD

Broder,

Ditt ovan citerade handbrev, samt Ulf Hjertonssons redogdrelse
for samtalet med Arkadij Sjevtjenko, liksom Sven Julins
kommentarer till uppteckningen, har foranlett foljande

reflektioner hos Lars-Rke Nilsson och mig sjdlv.

Vad Sjevtjenko allmdnt anfor om den sovjetiska handl&aggningen
av Wallenberg-irendet mAste sigas ge dkad troviardighet &t de
antaganden vi l#nge gjort p& svensk sida. Vi har s&lunda
hédllit fo6r sannolikt att #Zrendet realiter beretts inom siker-
hetsorganen, samt att MID numera i stort sett endast viander
sig till KGB for att erh8lla bekr&dftelse pd att liget &r
ofdrdndrat, och att ddrfor 1957 &rs svar alltjamt skall lamnas
p& svenska framstdllningar. VA&r taktik har inte minst gdtt ut
pad att genom &terkommande framstdllningar tillse att #rendet
hdlls levande i Moskva, samt ddrigenom ett visst antal be-
fattingshavare i KGB och - m6jligen - MID ges tillfidlle att
se dossiern. Forhoppningen har givetvis varit att forr eller
senare nagon avhoppare skulle upptridda som haft tillfdlle att

ldtta pa forladten. Att ingen avhoppare d@nnu haft ndgot av

Postadress
Mosfilmovskaja 60
MOSKVA

Telefon Telegram Telex
147 90 09 Svensk 7408
Moskva 7410

7851



vikt att berdtta, kan mSjligen leda till slutsatsen att drendet

numera handldggs rutinméssigt dven inom KGB.

Sjevtjenkos resonemang om att Wallenberg sannolikt dukat under
i bdrjan av sextiotaletrverkar ddremot rdtt 18st underbyggt.
Visserligen méste det vittnesmd8l Nanna Svartz d&8 limnade ha
varit besvd@rande for vederbdrande i Moskva, men det kastade
knappast ndgot nytt ljus Over de fundamentala frigor vi stillde
- och stdller - oss kring 1957 &rs svar. S8lunda utgér det
alltjadmt en gdta varfdr den sovjetiska ledningen 1957 valde att
gora det enastdende erki@nnandet att man sedan krigsslutet
ljugit i Wallenberg-&@rendet. I strid mot tidigare sovjetiska
pédstdenden vidgick man att Wallenberg verkligen suttit fingslad
i Sovjetunionen. Skulden lades p& Berja och dennes hantlangare,
men varfdr - ndr #@ndd ett enastdende medgivande gjordes -
presenterades inte hela sanningen eller Atminstone en for oss
Svertygande version? Vidare kan frdgan stillas, varfdr i svaret
Wallenbergs dod férlades till sommaren 1947. Vi vet ju genom
trovdrdiga vittnesma&l att ndgot dramatiskt d8 intridffade i
drendet. Kanske var dessa vittnesmdl vigledande vid utformandet

av det sovjetiska svaret?

S& ldnge de hir skisserade frigorna fdrblir obesvarade, maste
vadr drbetshypotes vara att Wallenberg &dr vid liv. Alla
spekulationer om ndr han kan ha dukat under, fdrblir d&
egentligen ointressanta.

Sjevtjenkos resonemang om att Wallenberg h&llits isolerad,l
forefaller Overtygande. I annat fall framstdr det som helt
otroligt att den davarande sovjetiska ledningen skulle ha -
samtyckt till 1956 8rs gemensamma kommuniké efter Tage
Erlanders besdk i Moskva. Denna kommuniké infd&rdes ju i Pravda

och anslogs i l&dgren.

Avslutningsvis kan det finnas anledning att spekulera en smula

kring vad Sjevtjenko sdger om m6jligheterna att ta upp



Wallenberg-irendet med Gorbatjov. Vi har ju l&dnge antagit
att det faktum att Gromyko stod for 1957 &ars svar gjort
ldsningen kring detta s#drskilt hard. Han har visserligen av-

gdtt som utrikesminister, men finns kvar som president.

Ett ledarskifte skulle kunna underl&dtta, har vi ibland sagt
oss i Stockholm. Alltjdmt &r det dock svart tro att den nya
sovjetiska ledningen skulle frangd 1957 &rs svar. Bdr inte i
sd fall mycket betydande fordelar gentemot Sverige h&dgra eller
ocksd en stark &stundan att diskreditera fdretrddarna fore-
ligga hos den nya ledningen? Sjevtjenko har kanske ratt i sitt
resonemang att Gorbatjov i Wallenberg-drendet bor tas med
overraskning. Sannolikt kommer han - liksom Sjevardnadze -

vid officiella och vdl forberedda sammantr&dffanden med svenska

foretrddare att bland sina samtalspapper ha 1957 &rs svar.

P4 sovjetiskt hé&ll utgdr man sdkerligen fran att vi kommer
att fortsdtta driva Wallenberg-#@rendet ocksd gentemot den nya
ledningen i Kreml. Vad som i all enkelhet frén denna ambassad
bor framhdllas, &r att de tillf&dllen som kan uppkomma inte
fédr forsittas. Samtidigt &r det naturligtvis angeldget att
undvika ytterligare lésningar. Slutsatsen kan darfdr endast
bli att Wallenberg-drendets bedrivande noga bor Overvigas
infor de hdgnivakontakter med sovjetiska fdretrddare som kan

foresta.
e ) /
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Besok av Abraham Kalinski
(2 bil.)

Jag besoktes den 19 september av Wallenbergvittnet
Abraham Kalinski pa genomresa fran Finland till V&st-
tyskand. Kalinski, som tog kontakt med mig i Sven
Julins franvaro, ville Overldmna bifogade papper om
Raoul Wallenbergs d6d m.m.

En jamfOrelse mellan dess innehdll och det vittnes-
mal Kalinski for en tid sedan avgav till ambassadodr
Hirdman om Wallenbergs pastadda d6d, visar, att de
bdda utsagorna i stort sett Overensstdmmer. Nagra pa-
stdenden har tillkommit i papperet:

- Wallenberg fordes den 9 februari 1985 efter tre
dagars sjukdom till cell 24 pa& andra vaningen i korpus
2.

- Att Kalinski ej kan ange ett exakt dddsdatum for-
klarar han med att vad han vet &r, att Wallenberg
fordes till barhuset den 15 februari. Kanske hade
han da emellertid redan varit 484 i en eller tva
dagar.

- Fram till december 1982 satt Wallenberg i cell 23
pa andra vaningen i korpus 2.




- Fran december 1982 och fram till den 9 februari i
dr satt Wallenberg i cell 17 pd bottenvaningen i
korpus 2, en vaning som regelmdssigt anvands for
fangar som démts till doden.

Ett undantag fran den senare regeln sdgs vara, att
dar suttit dels en f.d. borgmdstare i Smolensk, dels
den i Hirdmans redogdrelse for Kalinskis vittnesmal
ndmnde Nikolaj Ljaf?ﬁov, som 10 &r gammal sdgs ha be-
vittnat massakern i Katyn och darefter vid 14 ars
alder 1944 ha arresterats av de sovjetiska myndig-

heterna.

I sitt papper hanvisar Kalinski till kontakter mellan
Wallenbergs tolk i Budapest, den tyske medborgaren
Krisko, och svenska myndigheter i mitten av 50-
talet. Krisko skulle ha sluppit ut ur Sovjetunionen

i samband med frigivningen av tyska krigsfangar 1955.
Fran svensk sida skulle man inte ha visat nagot in-
tresse fOr Kriskos uppgifter om Wallenberg, vilka
emellertid verkar ha rdrt bortrdvandet 1945 och inte
tiden i sovjetisk fangenskap. Grunden fOr detta av-
snitt i Kalinskis papper synes vara en artikel av
honom sjdlv publicerad 1979 i Novoje russkoje slovo
och en repl}k pa denna artikel av en védn till Krisko,
Nikolaj Nefedov.

P4 flera stdllen i papperet talar Kalinski om den bok
han d@mnar skriva om fallet Wallenberg. Han upprepar
ocksd sina angrepp pa svenska regeringen, Olof Palme,
Simon Wiesenthal och Wallenbergs slaktingar. Dessa
angrepp utgor i sjdlva verket papperets huvudsakliga
innehall (sid 2-5).

I samtalet med mig lamnade Kalinski ett par uppgifter

som inte aterfinns i papperet. Wallenberg skulle sa-




lunda ha begravts den 16 eller 17 februari pa en sidr-
skild del (spetsutjastok) av en kyrkogard i Vlaéfair.

Staf Carlsson

ee
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Oversdttning fran ryska:
Goran Lundstrom

Om Raoul Wallenbergs dod
Hjadltemartyrens slut.

Den 18 juli 1985 meddelade jag Sveriges ambassaddr

i Israel herr Hirdman, d& denne besdkte mig i
Naharia, att enligt tillforlitliga uppgifter som

jag forfogade Over Raoul Wallenberg, fdérvarad i cell
17 av byggnadsblock 2 i Vladimirfdngelset, den 6
februari 1985 insjuknat i lunginflammation och sedan
forst efter 3 dagar, den 9 februari i medvetsldst
tillstdnd och hdg feber Overfdrts fran den kalla im-
frostbekladdda cellen i nedre vaningen till cell 24

i samma 2:a, s.k. sjukhusblock. Efter ndgra dagar,
den 13 (eller 15) februari 1985 avled Raoul Wallen-
berg.

Hjdlten och martyren Raoul Wallenberg &r d6d. Nej,
inte i juli 1947, sasom davarande sovjetiske utrikes-
ministern A. Gromyko officiellt meddelat, utan mellan
den 13 och 15 februari 1985.

I december 1982 blev Raoul Wallenberg dverfdrd fran
cell 23 pa andra vaningen, vilken 3r ndgorlunda upp-
vadrmd, till cell 17 i samma byggnad men pd nedre
vaningen. Vdggarna i dessa celler &r t&dckta med rim-
frost och temperaturen gar under vintermadnaderna ner
till 8-10 grader. Pa denna vaning fdrvaras vanligen
dodsddmda forbrytare som foérts dit fran Vladimir-
fdngelset No 1 (f6r kriminella) i v3ntan pd antingen
benddning och transport till urangruvor eller till




dodsdomens verkstdllande. Som regel forvaras har
icke "statsforbrytare" (sda bendmns politiska fangar
av sovjetmyndigheterna). Undantag har endast varit
forre borgmdstaren i Smolensk samt Kolja (Nikolaj)
Ljalikov, arresterad 1944 vid 14 ars alder. Denne
yngling (nu redan 55 ar gammal) har hallits 41 ar

i Vladimirfadngelset. Han hade oturen att i april
1940 som 10-aring fran ett gOmstdlle se hur NKVD-
trupper i Katynskogen arkebuserade polska officerare
som transporterats dit pa lastbilar. Efter tyskarnas
ankomst visade Ljalikov och en viss Lesnik dem

pa gravarna i Katynskogen. Efter det att Smolensk
Oblast befriats fran den tyska ockupationen fann en
sovjetisk "undersokningskommission" Ljalikov och
trots att Ljalikov pa kommissionens "diktamen"

tog tillbaka sitt vittnesmal till tyskarna,'blev den
l4-arige Kolja Ljalikov sd@nd till fangelset, dar han
alltjamt forvaras. Till hans cell 17 forde man och
placerade Wallenberg ungefar i slutet av 1982 (I

min "Svarta Bok" om R. Wallenberg kommer jag att ut-
ldgga mina antaganden om orsaken till den hastigt
pdkomna fdrdndringen till det sdmre av fangen Wallen-
bergs "priviligierade" status, vilken £.6. jag sjalv
atnjot under min fangelsetid).

Men 14t oss atervadnda till Wallenberg. Sasom jag
sagt ovan, insjuknade Wallenberg den 6 februari 1985
i lunginflammation. I hela tre dagar begdrde hans
medfange att Wallenberg skulle fdras till sjukcell.
Slutligen, den 9 februari Overfdrdes Wallenberg i
medvetsldst tillstand till cell 24 i samma byggnads-
block 2, ddr Wallenberg nagra dagar senare (13-15
februari) avled. Exakt datum fO0r hans dod ar icke
kdnt, men da& han bars ut frdn cellen den 15, &r det
icke uteslutet att doden intratt 1-2 dagar innan
kroppen bars ut till den s.k. "transformatorsta-




tionen" (likrummets utseende skiljer sig inte fréan

en transformatorstations).

Vem dr skyldig till Raoul Wallenbergs tragiska mar-
tyrskap, som varat i 40 ar och slutat med hjdlte-
martyrens dod i en sovjetisk fangelsecell? Naturligt-
vis &r de huvudskyldiga till detta meningsldsa ill-
dad de sovjetiska tjekistgangsterna (och likasa
Kremlmaffian), som den 17 februari 1945 i Budapest
rovade bort den 33-arige svedéke diplomaten Raoul
Wallenberg. Men &r det nagon mening i att anklaga
denna varldsmaffia, som fOrintat tiotals miljoner
oskyldiga manniskor for en enda mdnniskas undergang?
Emellertid, for de "progressiva liberaler" som

dnnu inte insett vad detta gangsterimperium fére-
stdller, skall jag i min "Svarta Bok" om Raoul
Wallenbergs tragedi, som jag dmnar skriva, utfdrligt
beskriva alla de ldgnaktiga, motstridiga versioner
éom vid olika tidpunkter framfdrts av representanter
for de sovjetiska myndigheterna, med bdrjan fran den
sovjetiske ambassaddren i Sverige (1945) Alexandra
Kolontaj och den sorgligt beryktade "regissdren" av
Moskvaprocesserna pa 30-talet, davarande sovjetiske
vice utrikesministern, och till slut utrikesminister
A, Gromykos ldgnaktiga fdrklaring, grundad pa ett
forfalskat papper - en rapport fran chefen for
Lubjankaféngelsets sjukavdelning A. Smoltsov till
statssdkerhetsministern Abakumov (bidgge "i ritt tig"
arkebuserade) om att Wallenberg skulle ha avlidit

i en hjdrtattack i juni 1947. Dock fritar de sovje-
tiska myndigheternas fOrbrytelser mot Wallenberg
icke de davarande och nuvarande ledarna for Sverige,
Erlander - Palme och andra, fran ansvaret for deras
landsmans och diplomats tragiska ode. Inte heller




Raoul Wallenbergs ndrmaste slédktingar Nina Lagergren
och professor G. Dardel har motsvarat hodgsta krav,
om vilket jag skall sdga mera nedan och mera utfoér-
ligt i "Svarta Boken".

Herr Nikolaj Nefedov skriver i en kommentar till min
artikel i "Novoje Ruskoje Slovo" i januari 1979

om de svenska myndigheternas upprdrande instdllning
till den frislappte tyske medborgaren Krysko, som

i Budapest arbetade som rysk tolk at Wallenberg och
som arresterades tillsammans med Wallenberg. Krysko
frigavs fran sovjetiskt fangelse 1955 under en amne-
sti for vasttyska medborgare. I Frankfurt uppsdkte
Krysko det amerikanska CIA:s avdelningskontor och
meddelade allt han visste om de sovjetiska tjekister-
nas bortrdvande av Wallenberg i Budapest. Amerikanar-
na skrev ner hans vittnesmdl men rekommenderade ho-
nom att meddela dem till de svenska myndigheterna,
vilka enligt deras mening var mycket intresserade av
denna fraga... Sedermera reste Krysko till Stockholm.
Nikolaj Nefedov, Kryskos védn, skriver: "Jag minns
inte med vem Krysko talade i Stockholm, men i Sverige
visade man d&, dvs i mitten av 50-talet, inte nagot
storre intresse fOr Kryskos uppgifter". Och vidare
citerar Nefedov ur min artikel: "D&r, i Sverige

h611 man fast vid principen att "inte reta Kreml".

I stéllet fOr att utnyttja ett sddant vardefullt
vittne som Krysko skyndade sig de svenska byrakra-
terna att gora sig kvitt honom genom att foérklara

att i &rendet Wallenberg skulle de sdnda en sirskild
undersdkningskommission till Krysko i Hamburg".

Sasom kunde forvédntas kom det aldrig nagon kommission
till honom. 1974 avled Krysko. Hans hustru Jelena
Osipova och dottern Kristabella-Alexandra bor allt-
jémt i Hamburg. Vid tiden fdr Wallenbergs och Kryskos
bortrévande befann sig ocksd den senares hustru i
Budapest.




Foér ovrigt, skriver vidare i sin artikel Nikolaj
Nefedov, vad annat handlande kunde man véanta sig
fran en regering, i spetsen fO0r vilken star sadana
personer som den &kdnde socialisten Palme? Da i
september l975ven spansk domstol domde fem terro-
rister, ddribland 3 kommunister, till déden for mord
pd fem polismdn, kastade sig Palme Over den spanska
regeringen och krdvde mordarnas omedelbara frigiv-
ande. Han kallade hem sin ambassadér fran Madrid

och ville t.o.m. avbryta de diplomatiska forbindel-
serna med Spanien. Men ndr sovjetiska gangsters
rovar bort och i artionden haller en oskyldig svensk
diplomat i sina fédngelser, da anser Sveriges stats-
minister att man inte far reta Kreml och stéra av-
spdnningen. Naturligtvis inte. Da skulle ju inte
svenska turister sldppas in for att bese Leningrad
och Moskva och berdvas méjligheten att spendera sina
kronor pa sovjetiska hotell, restauranger och va-
lutabutiker. An mer, kan jag tilldgga, inte bara

det att svenska regeringen inte kallar hem sin am-
bassador fran Moskva, men den sdnder ocksad fridsamt
tillbaka en av de ubatar, som sedan nagra ar spelat
pa den svenska marinens nerver...

Som jag redan sagt bdar ocksa Raoul Wallenbergs néar-
maste sldktingar skuld till hans tragiska ode och
till att den i slutet av 1978 pa grundval av ofdr-
nekliga fakta inledda aktionen for Wallenbergs raddd-
ning misslyckats. Deras skuld bestar dari att de,

i stdllet fOr att driva denna aktion pa ett sakligt
sdtt och endast pa grundval av inkomna ovedersdgliga
uppgifter 18t sig dras med av driftiga affdrsmén i
Los Angeles och deras "legendariske jadgare" i Wien,
for vilka Wallenbergdrendet var en lamplig tragedi
f6r att dra nytta av i merkantila syften. FOr detta
behovde de kommittéer, kongresser och andra rent




spektakuldra och bullrande arrangemang. I stdllet for
att operera med av manga forstahandskdllor bestyrkta
faktiska uppgifter tuggade dessa kommittéer klumpiga
Minchhausenfalsifikat (i stil med det falska brev-
kortet frédn Leningrad till svenska kungen...) och
"fakta" som spekulanterna i Los Angeles och "den
legendariske jdgaren" i Wien stack till dem. FOor

att inte detta skall vara tomma ord kommer jag i min
"Svarta Bok" att om Raoul Wallenberg att presentera
dokumentdra bevis fo6r ovan sagda. FOr att ingen

och intet skulle kunna hindra deras "monopolistiska"
ledarskap i aktionen till Raoul Wallenbergs forsvar
drog sig spekulanterna i Los Angeles och deras
"medium" i Wien inte fOr att med alla medel svarta
ner sina "konkurrenter" &dnda till att anklaga dem
for att vara agenter for ... KGB. Sa& t.ex. meddelade
mig "den legendariske jagaren" i Wien vintern 1979
"fortroligt" att han hade "tillforlitliga uppgifter”
om att Abraam Sjifrin (direktoren fOr centralen for
studium av ldgren i Sovjetunionen) "varit och moj-
ligen fortfarande dr en storagent for KGB". Pa min
frdga varifran han hade sadana "tillfdrlitliga upp-
gifter", som inte ens den inte sa daliga israeliska
sdkerhetstjadnsten hade tillgang till, svarade han
mig ordagrant: Er sd@kerhetstjanst vet ingenting.

Den visste inte ens att araberna forberedde krig

mot Israel 1973... Med alldeles samma anklagelse
beslot hans bossar i Los Angeles att gdra sig kvitt
den for dem obekvame fOreldsaren rabbi Verbel fran
Stockholm som kommit till Los Angeles for att halla
nagra foreldsningar. Och litet senare erfor jag att
"den legendariske jdgaren" i Wien hade likadana
"tillforlitliga uppgifter" ocksd om mig, vilka hdr-
stammade fran en verkligen tidigare agent vid polisen
i Tasjkent. Men stdlld mot vadggen av mig var "den
legendariske jdgaren" tvungen att skriftligen (i




brev till Gerhard Lowenthal vid tyska televisionen)
medge att han ingenting visste om mig och att alla
"tillforlitliga uppgifter" om mig, som han forsett
Wallenbergs godtrogna sldktingar med, hade han fatt
fran ovanndmnde polisagent fran Tasjkent, en viss
Itsyk-Igor-Ignat Ignatiev-Scheinfeld, vilken tidigare
forebratt Gerhard Ldwenthal att han inte f&rhdrt

sig hos "den legendariske jigaren" i Wien, som

kdnde till allt om mig...

Med dylika metoder &r det som spekulanterna i Los
Angeles med hjdlp av sin "legendariske jédgare" i

Wien forsdker knuffa undan de obekvidma "konkurrenter-
na" for att i sina h&nder samla aktionen f&r Raoul
Wallenbergs rédddning sd att den uteslutande tjanar
deras merkantila intressen. P& dessa osnygga vagar
vill spekulanterna i Los Angeles f&r sin business

dra nytta av Wallenberg-tragedin. I stidllet £3r att
lata bli att hindra andra fran att driva denna aktion
for Raoul Wallenbergs rédddning pa grundval av oveder-
sdgliga faktiska uppgifter och kunskap om sovjetiska
och tjekistiska seder har dessa personer, som &r
kunniga i att dra ut dollar ur godtrogna amerikanska
milliondrers fickor men som &r fullstdndigt okunniga
i sovjetiska angeldgenheter, foredragit att férvand-
la denna aktion till spektakulira upptadg, till bull-
rande och fdrvrdngd propaganda, med tillhjalp av
vilken de vunnit full framgang hos sina rika ameri-
kanska klienter. Ddri har de, det maste erkannas,
alltid varit skickliga och sitt mdl har de natt...
Och Raoul Wallenbergs 6de? Det har de i Los Angeles
och i Wien inte brytt sig om. Och intet att férundra
sig over, da ju ocksa Wallenbergs ndrmaste slik-
tingar i detta ytliga jdkt ocksd gldmt det vikti-




gaste: den store martyren och hjdlten Raoul Wallen-
bergs 0ode!

Abraham Kalinski

Naharia - Los Angeles, september 1985,
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K CUEPTH PAY:A BAJJEHESPTA
- KOHEL| TEPOS - MYUYREHUKA

I8 uwnag I985 roga & coobmuxa nocernaméuy MeHag B Harapum nocay [eemum B H3-
paude rocunofuEy XuMpIMaHy O TOM, YTO, [0 HMENMYNCA Yy MEHA LOCTOBEPHY® HH=-
dopManun, Payar BaareHGepr, cojzepxach B 17-o0if xavepe 2-ro Kopmyca Baazu-
MADCKO# TRppMH 6 ¢eBpaxa 1985 r. 3abosen BOCHAJEHHEM JIErKHX XA TOJIBKO ue-
,e3 3 nHa, 9-ro ¢pespans, B 6ecco3HaATEeAbHOM COCTOSHMUY OT BHCOKOH TeMIepa-—
"rypm 6L TmepeBeleH M3 XOJOLHO#, HDOKPHTO¥ HHEeeM CTEeHH KaMepPH HUXHEro 3Taxa
B 24-y® KaMepy TOro xe 2-ro, TakKk Ha3HBaEMOIO 60IBHUTHOTO xopoyca. Yepes
"eCKOABKO JIHel, I3-ro /uam I5-ro/ deBpars 1985 roga Payibp BalleH6epr CKOH-
.qa.nca. . _
Tepoit u Bennxﬁyqennx Payar Baaaxenbepr ydep. Her, He B mnae 1947 roga, Kak
opUIHaNbHO COOOMUA TOrJANHHYE MHHACTD UHOCTPaHHMX Jea CCCE A. I'pomuxo, a
vexny I13-M a IS5 deBpand 1985 roga. ’ '
B gmexabpe I982 roga Payxp Baanexbepr O6uan nepeBemeH U3 23-0if KaMepu 2-ro
3Taxa, KOTOPHHA CHOCHO OTamInBaeTCA, B I7-yP KaMepy TOrO Xe KOPOyca TOlb—
KO Ha HEXHeM 5Taxe, CTEHH JTHX KaMep IOKDPHTH HHEeM H TeMnepaTypa B 3HM=-
Hee MeCANH LOXOZUT Lo 8-I0 rpaisycos. Ha sToM awaxe'oﬁmqno'cdnepxar yroIos-
HUKOB, OCYXILEHHHX K CMEPTHOIl Ka3HH, IDUBE3EHEHX X3 BraiuMUpCKO# THODPbMH B I
/iuia yronosEHKOB/, B OXHIaHHH IOMIJIOBAHUA H OTIDPABKY B yPAHOBHE DYLHUKH HIH
"IA MCHOJHEHHE CMEepPTHOrO HPHIOBODPa. Kak IpaBiiIo "rocysapCTBEHHEX IOpecTyl-
‘AHROB" /Tax coBeTCKHE BIACTH HMEHYDT IONUTHYECKUX 3a.1c:1iotcemmx/ Ha, 3TOM
sTaxe He CONEePEAIHChb. YCKKIDUYEHHEeM COCTABIAJNY JINNb ABOE 3aKIDYCHHHX: GHB=
mui#i 6yprepmucTep CuoxeHcka u Koxs /Huxoaail/lammxoB, apecToBauHH B 1944 r.|
. I4-TH JEeTHEM BO3pacCTe. STOT MAJBUHK /Ko'ropouy ceiivac yze 55 aer/, Emrmxmmi
COLEeDPXHUTCA BO BAAILAMUDCKOL THpPbMEe yxe 41 ro&?nmen HecuacThe B anpexe 1940
rony, I1I0-tm ASTEUM MAIBUMKOM C YKPHTHA EFAENETR NOACMATDUBETH, KaK BOMCKa
HKBL, paccTpelazan® OPUBO3KMHX HA IPYy30BHKAX nolcxux odHuepoB B KaTHHCKOM
Jecy. Exzxxxxzx [locne npuxona Hemnes, JAAMKOB K KaKoi-To JIeCEHMK yKa3ajaH
HeMmaM 3TH PBH B KaTHHCKOM Jecy. llocle ocBo6oxgerua CuoJeHCKOHt o6iacTH OT
HeMeIKoH OKKYyIanUH coBeTckas '"cleLCTBeHHad KOMUHCCHA" Hamja JAIMKOBA H HEE-
§§§§3§B§xﬁiqfﬁﬁmﬁﬁ8ﬁ oo ZMKTOBKE" KOMMCCHM B34l CBOM IOOKa32HHA HeMIaM B
I94I rozy o6paTHOo, Bce e I14-TH JeTHuE Koxs JaaumkoB OhHA OTHpaBIEH B TODbMY,
rne COLEePEMTCA 4O CHX IOP. K Hemy To B I7-yD Kauepy H moncariiayd BaaaenGppra
OPUMEDHO B KOHLOS 1082 roxc. / B cmoeit "Uepuoit Kuure" o P, Baaaenbepre a mz-
JOXY CBOM IPEINOJOXEHMA O IPUYMHE TaKOrO PE3KOro mOBOPOTa K XyxmeMy B'"IpH-
BAJNEerupoBaHHOM" cTaTyce 3axJNYeHHOTro baxaaenbepra, KOTOPHLM, KCTaTH, IOIb 3088
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BaJCcA I 4 BO BpeMag CBO€ro SQ.KJHD‘IGHHH/o

OnHako, BepHeMcH K Baazeubepry. {ak Fxe ckasal Bulle, §-ro ¢espaxa I{od
fona Baaxentepr 3abojel BOCHaJEHHEM JErKHX. LEJEHX TPH IHA €ro COKaMEeDPHUK
TpeboBan, uTOOH DepeBead BaiaaenGepra B 6ONBHUUYHYK Kalepy. ~aKoHel, 9-ro
beBpala B 6eCCO3RaATEIHLHOM COCTOSHHUER Banﬂenﬁepra nepesexu B 24 xaMeny TOrO
Xe 2-ro kopmyca, rie uepe3 HECKOABKO nHeit /I3 - IS5 Qespaxns/®¢ BanieH6epr
CKOHuYalCA. TOYHO JEHb ero KOHYMHH XK€ HM3IBECTEeH, HO HOCKOJBKY €ro BHHECJIH
u3 KaMepH I5-ro, TO HE HCKJINYEHO, UTO CMEPTh HACTYNRJAZ 32 I - 2 AHA NO BH=

'.5oca TeJa B TAK Ha3HBaeMyD'"TpaHCPOPMATOPHYD IOLCTaHOZEBD" /uMepTBenxas BHEN -
HE}{ BHJ KOTOPO¥# He OTaMyaeTca OT TPAHCHOPMATOPHOH cTaHmuu/.

‘. Kro BuHOBaT B Tpareju® ¥ MyueHMuecTBe Payuns BaunxenbGepra, Tauysmeeca 40
JeT X 3aKOHUHWBNUECA CMEPThH ['epoA-BesUKOMyueHHKa B KaMepe COBETCKOi THODPBME?
TOHEYHO, TIJaBHHMM BHUHOBHAK2ZMH 3TOr0 6€CCMHCIEHHOr0 IPECTYLICHHS 3TO COBET=—
cxue UBKHICTH-TAETCTEPH /u 4TO OZHO M TOXe KDEMIEBCKASR vapusa/, moxmTHBHUE
17 @eapgnﬁyf§&5m58I2133-x JeTHero mBeJLCKOro guniouara Payns Baaxexbepra,
Ho unueeT au CMuCA OOBHHATH 9Ty BCEMUDHYD MAGHD, OOTYOMBUY® LECATKH MUJIIKO-
HOB HEBHUHHHX Jbjel, B ru6eix ozHora veamosexa ? OfHaAKO, IiAg Tex"nepensoBHX
aubepanoB", KOTOpHE IO CHUX HOP HE 3HAaWT, 4YTO ¢ coboi npeicwasxanr 5Ta EMe
HepHA TaHrcTepoB, & B cBoeff "UEPHO: KHUTE" o Tparenu® Payas BaaaernGepra
KOTODYD éoGupamcb HanoKuCcaTh, HOLPOOGHO EEEXETHEXX OIUNY BCE JXHUBHE, OPOTHRO =
nevamue BepcHii, ansﬁnyﬁﬁgugéﬁﬁﬁgﬁbnaun OpeLCTAaBHTENAME COBeTCKHX BJacTei,

@:2uunas or cosercroro mocaa B lisemmm /IS45 r./ AnexcaHnpn KoajioHTait ¥ me-
92JIbHO 3HAMEHHTOro '"pexuccepa'" MOCKOBCKHX mpomeccoB 30-X rozoB TOrIamHETroO
3aMecCTUTedA MUHHCTPA MHOCTpPaHHHX Jed CCCP B KOoHuad JXHUBHM 3a4BJICHMEM MUHK-

"rpa MHOCTPAHHHX fed A, I'DOMHKO, OCHOBAHHYD HA EEXEEKANNNXINIOBOI OYMAXKR —
PamopT HaYAJABHUK2Z CAaHIACTH JIy6AHCKOH TOPLMHER A, CMOXNOBA MHHHCTDPY rOCYIap-
CTBEHHO# Oe3onacHOCTH AGaKyMOBY /oﬁa "cBoBpeMeHHO" paccrpexnsuu/, 0 To'yro
BajgneHOepr AKOOH CKOHUYAJCA OT CEDPILEeYHOro IpucTyna B HiHe 1947 rojga.

OnHaxo mpecTymnJeHHA COBETCKHX BJACTei IO OTHOMEHUI K BainreHO6ePry He CHHMA-
€T OTBETCBEHHOCTH 3a TpParuueckyno CyZbOy cBOero rpaxjaHMHa U IUIJIOMATA C
TOrJallHNX, OO3IZHEeHmMHUX M TemepmHUX OpaBureneii [Isenur Jpiaaxnizep - [larbMe X Ipe.
He Ha BHCOTE OKas3aluch M Gauxaiimue poLcTBeHHHUKHM Payna BaxaaeHbepra Huzna Jla-
== 3¢
reprpus u opogeccov I's [apienb, O ueM CKaxy HuUxXe 4 CGojee mozpobHo B "UEPHOH
REHUTE",
T'ocnonuH Hukoxaii He(eLoB, OTKIMKAACb Ha wMub cTarbl B "doBOM PyccKom Caos<
{fﬁg‘bagiexdepre, OANEeT O BO3MYyTHTEIbHOM OTHOMEHIM MBEICKUX BJacTeX K OCBO-
0O%IEeHHOMY HEMeNXOMy rpaxiaH:iHy KphHcko, padoTaBmeMy B pyjanemTe ¥ DajjeH=-!
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6epra PYCCKIM IEPEeBOLUHKOM H aPEeCTOBAHHOrO BMecTe C BaliexZ0CproM. iiPICKO
ocsoGonxncx K3 COBETCKOit TOPbMzl B 1055 rojly mo auMHUCTUH Ias rpanzaH _rl,

o &pamxdypTe KpHCXO ABHJICA B OTJIENEeHHH aMEpDHKaHCKOi CH-Ai-Ci ¥ coolmzx Bce,
yTO 3HAJ O IOXHMEe:HH COBEeTCKHMM YeKHCTaMy B bByzamemTe Payas baaieHOepra.
AliepDHUKAHOH €ro NOKa3aHUs 3aIHcall, HO IOPEKOMEHILOBAJH eMy coo6muTb 06 3Tou
mBeICKHM BI2CTAM, KOTOPHM, IO HX MHEHND, JTOT BOIPOC OUEHb HHTEPECYETeee
Hoaxneé Kpncﬁo cre3gua B CTOKroabM. Hmkoaail Hetezos, Zpyr ApPUCKO, LHEOETS
" j He DOMHD C x€M FHCKO TaM B CTDKroJXbMe rOBOPHMI, HO B Lizenuu JoIxbmoro

"Hwepecalx IOKa3aHUAM KPHCKO TOrxa,T.e. B cpeiruHe 50-X roroB, HE IIPOSABUIAU."
! nanee Huxoxai# HedbeZoB NpHBOLUT OUTATy 43 Moeft crarsu: Tam, B Limenquu npH=-
LepxUBaJuCh NpHHOHOA "Kak 6H He paccepiuUTh XKpemap"., BMecTo TOro, 4ToGH BOC=

OXB30BATHCA TAKUM LEHHHM CBHAETENEM, Kak Kpucko, "mBelckne 6HPOKpaTH IOC—
OEeOUIA OT nero nsﬁasarsca, 324BUB, qro OO0 Jeay BaaxeHOepra K KpHCKO LpPHM=-

JOT B Pauéypr 0cO6yD CIeJCTBEHHYD xoumcenw." Kax u CIEES R0 OXMIATE, HEKA=
.- i mm ?

Kag KOMHCCHA HHKOrJa K HeMy He 3araginsaja. B 1974 ToLYy i'DHCKO CKOHUAJICH.
Ero =ena nneﬁa OcunmoBHa u Zoub Kpucrabeana-AJexkcaHIpa XUBYT M ceiiuac B I'au=
6ypre‘ Bo BpeMA IOXHUNEHHA LDaanenbepra X KpHECKO €ro cyupyra Taxxe HaXOoJLUIACh
B DygmanmemTe.. .

BopoueM, OumeT LaJee B cBoeit craTee Huxoxal HepenoB, KaKHX IPYyTrHX LeicT-
BUR MOXHO OXHJIATH OT IPaBHTEJLCTBA, BO riase KOTOPOTrO CTOAT TaxHe JIDIH,

KaK OpecloBYTHH# comuaamceT llaxbMe. Korja B cexTabpe 1975 rola XCOaHCKUL Cyn
OPpHETOBOPHA 3a y6uiicTBO HATH NOJUNEHCKHUX K CMEPTHOX Ka3HH OATh yOHiI-Teppo-
.nc-ros, B TOM Uicle 3-X KOMMyHHUCTOB, TO [lanbMe HaODPOCHICA HZ HCIZHCKOe IIpa=-
BHTEJIBCTBO, Tpebyd HeMeIJEHHOrO0 OCBOOORLeHHg ybuiinn. OH 0TO3BaN CBOEro mocia
u3 liazpuja u gaxe nmoTpeboBaj pas’puHBa JTUNIOMATHYECKHX OTHONEHMH c lcmanueii,

KOr'La COBETCKHE raHICTepPH XEX OHOXUMENT M gepxaT ILeCATHISTHEME B CBOUX

PpbMAX HEIOOBHMHHOrI'O WMBELCKOrO LUIIOoMATa, TO IpeMben-MuHEHCTD [lBemuum cumuraer,
4TO HeJab34d pas3LpaxaTh Kpemiab U HapymaTh LEeTaHT. Ji,€liCTBUTCIBLHO,Heab3d. Benp
yero Lo6poro OHM He OYCTAT LBELCKUX TYPUCTOB NOCMOTPETH J.€eHUHID24 U LIOCKBY,
¥ IOBEeIH azmarcx'aoauoxnocwn OCTaBJIATH CBOM KPOHE B COBETCKHUX OTEJAX, pPEeCe
TopaHax u uMarasuHax "Eepesxa". boiee TOro, 106aBiavw g, mBeLCKOE HNPaBUTEIBCTB
He TOJBKO He OT3HBaeT CBOEro mocJja II3 .i0OCKBE, HO OTHNyCKaeT C .iIpOM OIHY H3
TeX ODOLBOLHNX JOJOK, KOTODz€, BOT Y€ HECKOXBKO JeT HUIrpalT ka HepBH BCeuMy
BOEHHO MOPCKOMY CJOTY llBenii...
Kax a4 yze rosopux, TparuvYeckoii cynbbe Payxaa ZaaaxeHCepra 4 B nkégne aKouy
II0 CUHaCerum Batnenéenra, EayaTy®o 3 KOHOe 1¢7S roja Ha OCHOBAHAUM HOBHX He-
ONPBEDXUMEX J2EHEX, BHEOBATH Tak:ie OaMzailmile POICTBEHHHMKRHU rayla sajiaeHOepra
rocmnoxza iiHa Jlarepr:sidAH U ipodoeccop ' apreab. vX BMHA B TOM. YTO OHH, BleEC-



H-
TO TOrO, uTOGH BECTH OJTY AKNKX OO JeJ0BOMYy ¥ TOABKO H& OCHOBAHIM LOCTYIHB=-
ntio g | |
ONX HEONPOBEePARMMEIX LAHHEX, Jaad celba BTAHYTH JOBKUMU LeJbIaME H3 JoC AHZE=—
neca ¥ UX "JEreHZ2PHOTO OXOTHUKA..." X3 BeHH, IJIA KOTOPHX zﬁgfﬁxxx Baxaen-
Gepra ABIANACH yIauHOil OuepenHoit Tparezueii, YTOOHM H3BICYB O0Xb3y LIS EEREXE
HX MEPKaHTHJIBHHEX HeJeil. L1 3TOr0 UM HysHH OHJH KOMHMTETH, KOHT'DECCH H XDy-
rue YUCTO NapajHiieé W OyMHHEe MepOnpHATHH. BuMccTO Toro, uTo6u OIepHpPOBaTh IO~
TBEpP:JEeHH:MY EXXXE MHOTMME HEDBOHCTOUHMKAMY J2HHHMA, OTH KOMUTETH IPOXEBH=-
laam Te HPHXay3€HOBCKHE (e3zapHiue (albCHOUKANEE /Bpoje JAHOOBOH OTKDHTKH K3
‘Jlezmnrpa.na; TIBEJCKOMYy KOPOJN.../ X "QaKTH", KOTODHE MM IOICOBHBAJIH LeIbIOH
u3 Joc AHmeneca ¥ EX ¥EXRTHNE "IETreHIADHEI OXOTHUK 33..0 "ARXXAXARK K3 BEeHH.
dTO6H He OHThH TOJOCJIOBHHM, A LpuBely B cBoei AYEPHOW KII'E" o Payae Barres-
@core zoxyuérransmue NOJTBEPXICHNA BHIECKA3AHHOIO, JJA TOTO, 4TOG6H HEKTO H
HUYTO He Memano uM OCTaBaThCA "MOHONOJABHEMU" DYKOBOLUTEIAMM aKOMH IO 3amMUTe
Payaa Dannenbepra, feabnd u3 Joc AHxeseca M MX "MenuoM" u3 BeHH HEe OCTAHAB-
JHBAJUCh Oeper TeM, YTOOH JNOHMH CPeILCTBAMH OYEPHHTH CBOUX "KOHKypeHTOB",
BOJIOTH A0 OGBABICHUA UX &rEHTAMH ... KI['B. Tax, manpumuep, 3umo# I979 r. " ze-
FeHIapHHH OXOTHUK 32..." H3 Bems "JoBepurTersEo" coobmumn MHE, YTO y Hero mume-
erca"noToBepHas MEPopManua", uTo A6peam MubpHH /aupexTop llerTpa uccrerosa-
HEA Jarepeii B CCCP/"aBugaca, a MOxXeT X ABIgETCH KPYOHHM areHETom KI'B", Ha
MO# BOIOpPOC: OTKyL2a Xe y Hero Takasg "IOoCTOoBepHaSR HHpopManus", XKOTOpOit HeT
Jaxe y"nemnoxoit"cayx6u GesomacHocTH Hspamaas ? , OH MHE OTBETHX ZOCJIOBHO
nama cayzba 6e30macHOCTHM HHYEro He 3HaeT., OHM Iaxe e 3Haax, 4uTo apabH ro-
‘.ossrcz K BoiiHe c H3pauseM B IS73 roay... TaKuM xe TOUHHM OGBHHEHMOM €ro
6ocu B Jioc AHXenece pemuax "oTHenaThCA OT HEBHIOLHOIO LJIA HUX IeKkTopa. pabu
Bepbena u3 CTOKroabMa, OpunexaBmero B Jioc AH®eJNEC UHTAT: KaKHE-TO JeKOHK,
9yThk LO3Xe A y3HalX, YTO y "JereHLapHoro OXOTHUXA 3a",., U3 BeHu HUMeeTCH
Takne =e"LOCTOBEepHHEe CBeJeHUA" U 060 MHEe, CCHUIABONHMCh Ha OLHOTO HAETERXEFRH
ACLHCTBUTEIBLHOrO GHBIErO AreHTA TAMKEHTCHOH MHIIHNEH. Ho NPUOEPTHH MHOD X
CTeHKe '"JereEgapH:ii OXOTHHK" BHHY:IeH OuJ OHCbMEHHO /B IHChME xl'epxapny
JeBEHTaJ®D 13 Heuenkoit Texesusur/, UTO OH caM HUYEro He 3HaeT 060 MHE H YTO
Bca "mocTomepHas HMHGOpHManUs", KOTODPOil OB cHabxan JErKOBEePHHX POILCTBEHHHUKOB
DajqaeHOepra OH HOAYYVI OT BHNEYIOMAHYTOI'0 MHJIMIEHCKOro areHTa u3 TamxeHTa
XEKEE KaKoro To Hunmka-lropa-iirsara lirmarbeBa-Lielinbeanga, xowopmﬁ JO 3Toro
yopexax I'epxapia JleBeHTala B TOM, YTO OH HE cOpaBlaicd y "JereszapHoro"
X3 BeHH REBEXEXE, KOTODOMY BCE U3BECTHO 060 MHE...
Bor TakEMH MeTOJaMH JeJbIH M3 JOC Anxedeca AXEX C 1HOMOubD cBoelo iereHjap=-
HOTO OXOTHWKA 32..." K3 DeHH BHTAJIKUBAJM HEYTOIHHX UM "KOHKypeHTOB" c TeM,
uT00: HEPEeHATh B CBOK DYKH AKNUKD IO CHaceHMD Payls 2ajlieH6epra, NOCILyXHB-



i

mafg MCKINYUTEJHO XX MEPKERHTHABH:IM HellAM. JTHMH HEUMCTONJOTHHMHA OyTAMK JOB=-
kKauy 43 Joc AHxXejeca pPemHJ M M3 Tpareiuu BajgernOepra u3BlIedYb HOOAL3H IJIAL CBO-
.ero 6usHeca. BuecTO TOro, 4YTOOH HE MemaTh JPYTHM BECTH 3Ty aKOUR IO cHace-

- HEO Payaa Baanen6epra OCHOBHBAACE Ha HEONPOBEDXUMHE (PAKTHYECKHE JAaHHHE H
3HAKOMCTBA C COBETCKUMH U UEKHCTKUMHU ﬁpaaamn, OTH ONKTHHE B cmocofe Buka-
YMBaHNE JORJAPOE ¥ AMEDHKAHCKUX HAKBHHX MHIMIOHEPOB, HO COBEDPmEeHHeiilHe EX
OpogdaHH B COBETCKUX [€JaX,OpejNod]H HNPEeBPATHTh OTY AKOUD B NapPajHHE HMIpEe=—
3H, OYMHEYD ¥ 6€CTOJNKOBYK0 IpomaraHly, C IOMOMbD KOTOPO# OHM no6uiaMCh IOJHOTO

:mexa y CBOUX aMEDUKAHCKKX 6OTaTHX KJIMEHTOB. B 3TOM, HajJ0 OPU3HATH, OHH,
KaK BCerja NpeyCHel¥ U CBOH LEJH OHH JOCTHIIH... A CyAb6a Payns BanazenGepra?
06 sToM B Jloc AHxenece u BeHe u He IyMalwW. 4 He yIMBUTENBHO, BEib X OIEXRA}-

‘e poICTBEeHHHKH BanxeHbepra B aTol mapagHO¥ CYTOJOKe Takzxe 3a0HJE O CJaB-—
Qam: o0 cyibbe BeamxoMmyueHuka u 'epoa Payaa BaxzenGepral

b T

- A6peaM HaxuHCKHi .

Harapra- Hoc Aernéc CenTabpp 1585 r'e
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Joel Jay Fisher .
Apartment 6-C 674)"), - z/
310 West 55th Street ([ dwh/\ Y
New York, NY 10019 U.S.A. /71,(/‘ JicE
(212) 247 = 7996 Telephone STiore J \(}

September, 18, 1985

a.nx‘i'_q . O
Mr. Sven Julin - ' S5al oo
Minigtry for Foregin Affairs \ {30 /o?"
Box 16121 | RO Y Sk -
103 23 Stockholm, Sweden “ i) '/o =Tk

N
. Dear Mr., Julin:

Thank you kindly for your correspandence of September 10th
respecting Raoul Wallenberg.

I am still puzzled a lot by the non=-recovery of the assets
deposited with Raoul Wallenberg by Jewish citizens. This is
why I dispute the Soviet Union's often repeated explanations.

It just may be true that the Russians took possession of these
assets. Why should the Russians at anytime tell the truth
especially about Mr. Wallenberg if they took all his possessions
and property? The same holds true for Vilmos Langfelder and
the Soviets.

Can you clarify the attached document for me especially
with regard to the observation that Mr. Wallenberg disappeared
in an automobile alone?

Also, the history of Count Folke Bernadotte concerns me
as to his death. Do you have same doocumentation to send along?

The histary of Dag Hammarskjold is also of interest and
there seems to be somewhat of a mystery surrounding his demise.
Some documentation on Mr. Hammarskjold will as well be most
welcane and appreciated.

I am systematically researching Swedish History and I
am much drawn to your 170 years of external peace and 388
years of internal peace without a ¢ivil war. The emphasis
put on social welfare measures adds even more attraoction to
your serene and hopeful oountry.

I may shift to an attempt to collaborate on book
writing with a Swedish writer or journalist on these

subjects.

TIF/ITE l 37 1 f j/%é/v
Attachment: Photocopy of U.S. ogl I -
A/

Fisher
State Dept. document
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Konsuln Soren Freij

SYDNEY

Raoul Wallenberg
($ bil)

U. n.j

S/a
Tack fOor Ditt brev den 6 september 1985. Gretel

Fendersons brev till Konungen har Overldmnats
till protokollet for vidarebefordran.

Du ndmnde att ni erhdllit en hel del brev frén
privatpersoner om svenska regeringens agerande i
friaga om Raoul Wallenberg och fragade om de skulle
bindas pa dossier hos er eller Oversdndas. Sa vitt
jag kan finna var de emellertid fogade till Ditt
brev. Eftersom de snarast hdr hemma i Sydney ater-

sdnder jag dem hdrmed.
vad gdller sakfragan,d v s regeringens insatser
f6r Raoul Wallenberg, skulle jag vilja foresla

att ni, snarare dn att ldgga forfragningarna ad
acta, besvarar dem med hjdlp av bifogade PM.

Sven Julin

bf
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Utrikesdepartementet

Avhoppad KGB-man som tdnkbart Wallenbergvittné&

Broder,

Den amerikanska Wallenberg-kommitté&ns direktdr, Rachel
Haspel, underrdttade mig igdr om att kommitté&n &mnar vinda
sig till utrikKesdepartementet i Washington och begidra att
Vitaly Yurchénko hérs om Raoul Wallenberg. Kommittén oOnskar
att den svenska regeringen vdnder sig till den amerikanska
med samma begdran. Yurchenko var intill helt nyligen KGB-
man med stationering i Rom. Han har enligt uppgifter i
amerikanska tidningar hoppat av till vdst och l4r nu be-
finna sig i USA, diar han genomgdr "debriefing".

S& vitt jag forstdr har Wallenberg-kommitté&n inga informa-
tioner, som ger den anledning misstdnka att Yurchenko sit-
ter inne med s&drskilda kunskaper i Wallenberg-frégan, men
man vill &nda att han hors eftersom han har l&ng tid bakom
sig i underrdttelsetjdnst. Dessutom vill kommittén s&tta
administrationen under tryck £f6r att f£4& den mer aktiv i
efterforskningarna.

Jag tror Du kan rdkna med att f& ett brev direkt fré&n Rachel
Haspel i detta &drende. Wallenberg-kommitt&ns kontaktman i
State Department &r Mark Palmer, Deputy Ass. Secretary of
State, Bureau of European Affaires.

@/ / '&leé]uz /M /2{7'
g =

Magmis Faxén

Adress: Telefon: Telegram Telex:
825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5900 SVENSK New York 236664
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The Raoul Wallenberg Committee
of the United States

127 East 78rd Street, New York, New York 10021 212-737-7790

September 30, 1985

Mr. Mark Palmer

Deputy Assistant Secretary
Bureau of European Affairs
Department of State
Washington, D.C. 20520

Dear Mr. Palmer:

On Friday, September 27, 1985 an article appeared
in The New York Times reporting the defection of a senior
member of the K.G.B., Mr. Vitaly Yurchenko. I have been
referred to you in this matter, Sir. I am writing to
request that in debriefing Mr. Yurchenko, questions
concerning the fate and whereabouts of the Honorary American
Citizen and World War II hero., Mr. Raoul Wallenberg, be
asked. '

There :is some reason to think that he may yet be
alive; certainly, this continues to be a highly sensitive
issue internationally. Any light that can be shed on this
case will be of help. The Soviets have never given either
our own government or the Government of Sweden the kind of
definitive information that can lay this case to rest once
and for all.

Certainly, a hero of this magnitude deserves the
attention and the interest of the Government of the United
States. I do know that the Secretary of State has always
addressed himself to this issue; his on-going interest is
warmly appreciated and applauded by all of those who are
so interested in the fate of Raoul Wallenberg,

Please, Mr. Palmer, take this issue under advisement
and help us to clarify the murky details that have surrounded
the case of Raoul Wallenberg since his disappearance in the
Soviet Gulag.

I look forward to hearing from

With best regafdg)

21 et

Rapglfel Oestfeicher Haspel

ROH: tmp
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Ambassadtren Wachtmeister

WASHINGTON
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JESTEPA EMENTiZ{/
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HEMLIG

Raoul Wallenberg
(2 bil)

Broder,

Som framgdr av bifogade brev fran Magnus Faxén
respektive amerikanska Raoul Wallenbergkommitténs
ordférande Rachel Haspel har tankené%zgmfbrts att

den avhoppade KGB-mannen Vitaly Yurchenko borde horas
om de upplysningar om Raoul Wallenberg som han till
aventyrs kan sitta inne med.

Det kan vara vart atc ta fasta pa detta uppslag.
Jag vore darfdér tacksam om Du pa ett diskret satt
ville ta upp saken med State Department. Du kanske

. darvid kunde framhalla att visserligen férefaller

" det lampligt att de amerikanska och svenska rege-
ringarna normalt agerar separat i fraga om Raoul
Wallenberg - sdrskilt ndr det gdller kontakter med
Sovjetunionen - men att det betrdffande Yurchenko
uppenbarligen fdreligger ett gemensamt intresse av

. att fa del av de informationer han eventuellt besitter,

Du kanske ocksa ville framfdra att om Yurchenko (mot
formodan, kanske skall tilldggas) rdakar ha upplys-
ningar av mera uppseendevdckande slag angaende
Wallenberg s& skulle vi givetvis sdtta viarde pad ett
tillfdlle att sjdlva intervjua honom.

Pierre Schori

sa
Hylles av postexp

Avsandn detum

\H) 1055

Sign

LH-

vsan! med “‘f
sv kurir D utl kurir D Ivftpest * D vanlig post
i
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MINISTRY
FOR Onr Avd Grupp Y] .
FOREIGN AFFAIRS Stockholm 10 3ctober 1985 {
I e D, e
Political Departement 23SKD/QCCU/V / PO R

First Division

Mr Joel Jay Fisher
Apartment 6-C

310 West 55th Street
NEW YORK, NY 10019

‘ Dear Mr Fisher,
Thank you for your letter of September 18, 1985.

‘.' It is not correct, as intimated in Ambassador
Harriman's cable of 1945, that Raoul Wallenberg
should have disappeared alone in an automobile.
Eye witnesses saw him leave Budapest together
with his driver Vilmos Langfelder. Further, it
has been established that also Mr Langfelder was
later imprisoned in Moscow but, as in the case
of Raoul Wallenberg, we do not know about his
fate,

As regards Folke Bernadotte and Dag Hammarskjold
I am sorry to say that this Ministry does not the
kind of documentation you asked for. I have been
advised; - however, the library of the Swedish
Information Service in New York has biographies
on these persons which you might wish to consult.
Its address and phone number are:

825 Third Avenue, 37th floor
NEW YORK, NY 10022 Tel. (212) 751 5900

Sincerely,

Sven Julin
Deputy Assistant Under-Secretary

Postal address Add'”yl Telephone Tologuph-c Address Telex

les av postexp

Box 16121 Rotiih A““ T Sign

§-103 23 STOCKHOLM 18 D 7
sv kurir oﬂ korir lvftpost vanlig pest S\ \ / ¢ / I8}
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Amb Wachtmeister,
Washington (u.n.)
Gk Faxén, New York (u.n.)

Kr Julin, pol I Mrs Rachel Oestreicher Haspel
14

President
The Raoul Wallenberg Committee
- of the United States
- 127 Bast 73rd Street
NEW YORK, N.Y, 10021
USA

Raoul Wallenberg

Dear Rachel,

Thank you for your letter of 30 September, 1985,

As you know our policy with regard to Raoul

Wallenberg is to leave no stones unturned, and

a try at sounding out Vitaly Yurchenko could be

worthwhile. For your personal and confidential

information I should like you to know that I have

asked Ambassador Wachtmeister in Washington to
- bring-up the. matter with State Department, -

With all my best wishes.

Sincerely,

Pierre Schori

s&llos av postexp

) I Avsan! med g Avsandn dotum | Sign B
D av kurir D ol kurie B{m«o . D vanlig post LIr70 // /’(
Dep U 228
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Erik Sjéqukgii Expressen, ringde

Raoul Wallenberg

mig igdr kvall med
anledning av att han nagon timme tidigare hade hort
kabinettssekreteraren uttala sig om Hagelinfallet

vid ett antal till-

fidllen dragit en parallell med Raoul Wallenberg.

i radioprogrammet Kanalen och da

Som den journalist han &r ville han h6ra min asikt
om anledningen till kopplingen mellan Hagelin och
Wallenberg.

Jag sade att den £611 mig naturlig eftersom det i
badda fallen rorde sig om svenska medborgare som
under ouppklarade omstdndigheter hade fdrsvunnit
i diktaturlénder.

Sjaqdist upplyste att Expressen nu pa soéndag kom-
mer att ha ett femsidigt nummer om Raoul Wallenberg
med anledning av att NBC-filmen "A Hero's Story"
sdndes i TV-2 den 15 och 16 oktober 1985,
nare sdndningen skulle enligt Sjoquist fdljas av
en debatt pa temat

Den se-

"Lever Raoul Wallenberg?" med
deltagande av bl.a. Per Anger.

Vidare utkommer i dagarna Sjoquists tredje bok om
Raoul Wallenberg. FOorldggare ar den tidningen




Dagen ndrstdende bokklubben Kristna Bokringen,

som trycker den i en upplaga pa 10.000 ex for
medlemskretsen och 4.000 £6r bokhandeln. Titeln

dr kort och gott "Raoul Wallenberg". Jag har last
boken kursivt. Den dr en flyhédnt skildring av per-
sonen, gadrningen och efterforskningarna. Redovis-
ningen av regeringens insatser ar sa vitt jag
kunnat finna vid hastig pasyn korrekt; forfatta-
rens misshag med Osten Undéns bristande handlings-
vilja &r dock pataglig. Man kan mdjligen tycka att
vidden av regeringens insatser fran 1951 och fram-
at inte framgar. ’

Sjoquist uttryckte som sin personliga uppfattning
att ExXpressenreportaget, TV-programmet och boken
formodligen kommer att fokusera intresset pa
Wallenbergfragan under den ndrmaste tiden.




ARENDE:
UTRIKESDEPARTEMENTET
mB

KOPIA TILL: ATGARD:
UTR MIN
KAB SEKR
POL CH
POL 1

.................

éi;{i/’C%E;Z}':‘ oA 357 zN :iiiiH;i:“

® 1nvkor up <R o 1635 -

@ Avd ‘ ar \ Al
%
AMBASSADEN TEL AVIV 1985-10~15 BB
® UD STOCKHOLM i FOER POL 1.
vasrToguueeeiees cr7 GHJEEN

RE RAOUL -WALLENBERG-AERENDET VITTNET KONIKOV.

KONIKOV UPPSOEKTE MIG IDAG PAA AMBASSADEN EFTER DET JAG
TILLSKRIVIT HONOM I SEPTEMBER. VI HADE ETT LAANGT SAMTAL PAA
RYSKA. UPPTECKNING INSAENDES MED FREDAGENS KURIR.

OM RAOUL WALLENBERG SADE HAN FOELJANDE. OMKRING 1945-46-47 HADE
HAN TILLSAMMANS MED SIN BROR I MOSKVA SAMMANTRAEFFAT MED
KOMMENDANTEN FOER DET RAETTSNEDICINSngngUE SKIJ-INSTITUTET., SOM
TILLHOER KGB. KOMMENDANTEN HETTE MAKASJIN OCH VAR GOD VAEN TILL

‘ KONIKOVS BROR. MAKASJIN HADE BERAETTAT ATT DET FANNS EN SVENSK
DIPLOMAT PAA INSTITUTET. EN DAG HADE HANS SKOETERSKA KOMMIT TILL
MAKASJIN OCH BERAETTAT ATT HON VAENTADE BARN MED DENNE RAOUL
WALLENBERG. SAA SMAANINGOM HADE DET BLIVIT TRE BARN 1
FOERBINDELSEN.

. DEN SISTA GAANG KONIKOV HOERT TALAS OM WALLENBERG VIA MAKASJIN VAR
PAA 1950-TALET. DAA SKULLE WALLENBERG TILLSAMMANS MED SIN FAMILJ
HA SAENTS TILL ETT LAEGER VID PETJORA-FLODEN I NORRA SIBIRIEN,
DAER HAN UNDERVISADE KGB-PERSONAL I SVENSKA. HAN SKULLE HA LEVT
PAA JAKT OCH FISK DAER. KONIKOV SADE SIG INTE VETA OM WALLENBERG
FORTFARANDE VAR VID LIVET. HANS BRODER HADE DOETT 1970 OCH
MAKASJIN VAR TROLIGEN OCKSAA DOED.

KONIKOV BERAETTADE LIVFULLT OM SINA PAASTAADDA KONTAKTER MED
KGE-OFFICERARE OCH SOVJETISKA MARSKALKAR 1 1940- OCH 1950-TALETS
MOSKVA, AV VILKA HAN NAMNGAV NAAGRA. HAN PAASTOD SIG SOM
BYGGNADSARBETARE HA ARBETAT 1 FOERSVARSMINISTERIET OCH ANDRA
HEMLIGA ANLAEGGNINGAR OCH DAERVID VUNNIT VEDERBOERANDES

FORTS




FOERTROENDE.

KONIKOV HAEVDADE ATT HAN FRAAN MAKASJIN OCH DESSA ANDRA KONTAKTER
ERFARIT DEN ‘°VERKLIGA SANNINGEN’‘ TILL VARFOER WALLENBERG
TILLFAANGATOGS OCH FOER VAD HAN ANKLAGADES. DETTA VAR OERHOERT
HEMLIGT OCH AV STOR BETYDELSE FOER SVERIGE. HAN SADE ATT HAN. INTE
KUNDE BERAETTA DETTA FOER MIG UTAN ENDAST FOER SVENSKA SAEPO. BL A
VAR HAN OROLIG FOER SINA TVAA DOETTRAR I MOSKVA.

PAA MIG GJORDE KONIKOV INTE ETT HELT TROVAERDIGT INTRYCK. HAN
HAR NOG VARIT BYGGNADSARBETARE OCH FAERGMAKARE I MOSKVA. MEN
HAN AER UPPENBARLIGEN HALVALKOLISERAD OCH SYNES HA STOR
FABULERINGSFOERMAAGA. POAENGEN I HANS HISTORIER AER ATT HAN AER
DEN ENKLE, KLOKE MANNEN AV FOLKET SOM TILLVINNER SIG ALLA STORA
MAENS FOERTROENDE. JAG UPPFATTADE ATT KONIKOV NU VILLE SAELJA
SINA HISTORIER TILL SVERIGE. INGET HAN SADE BESTYRKTE ANDRA
UPPGIFTER VI FOERFOGAR OEVER.

TACKSAM FOER EDERT UTLAATANDE NAER NI FAATT DEN SKRIFTLIGA
RAPPORTEN.

HIRDMAN

AMBASSADEN TEL AVIV~
++tbr bttt bbbt bbb+ 4+ /BN

1




UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA
Politiska avdelningen 1985-10-16
Férsta enheten (Pol I)

Handl Kr S Julin/bf

se f22€
£S5 0. )

HEMLIG

Analys av Raoul Wallenbergdrendet

Den 17 januari i &r inf6ll fyrtioarsdagen av
Raoul Wallenbergs fdérsvinnande. 1957 ars sovje-
tiska besked att han skulle ha avlidit 1947 har
som bekant ej accepterats av den svenska rege-
ringen, och under arens lopp har en betydande
efterforskningsverksamhet bedrivits. Varje gang
nagonting nytt i sak framkommit som indicerat

att han skulle ha varit vid liv .efter 1947 har detta
lett till en framstdllning hos den sovjetiska
regeringen med begdran om fdérnyade undersdkning-
ar. Dessemellan har vi regelbundet pamint sovje-
tiska vederbdrande om att vi inte betraktar &ren-
det som utagerat. Arbetshypotesen ar att Wallen-
berg fortfarande &dr vid 1liv intill dess motsat-
sen bevisats pa ett for regeringen tillfreds-
stdllande s&tt. Om han har avlidit vill vi lika-
fullt ha ett klarldggande besked om hans Ode.

Med tidens gang avtar sannolikheten att nya vitt-
nen i form av tidigare ldgerfangar o dyl skall
dyka upp och foga nya element till bilden. Det
finns da risk fo6r att vi i langden forlorar i
trovardighet och att vara erinringar i sovje-
tiska Ogon alltmer kommer att framsta som ritu-
ella. Till saken hdér ocksd att sannolikheten




£6r att Wallenberg &r vid liv naturligtvis avtar
allteftersom aren gadr. - Om han lever skulle han
nu vara 73 ar.

Wallenbergidrendet har sedan 1957 varit prestige-
midssigt bundet vid Gromykos person. Ledarskiftet
i Kreml och vad som ovan anforts ger oss anled-
ning att analysera var vi f n star i Wallenberg-
drendet och ddrefter sdka utforma en lamplig
handlingslinje.

Analysen bdr inledas med en Oversiktlig redogo-
relse £f6r de viktigare vittnesmadlen. Med "vikti-
gare" avses da fréamst de som har givit upphov
till officiella démarcher. Redogdrelsen bdr sdka
besvara fragan ndr Raoul Wallenberg bevisligen
senast levde.

Nimnda vittnesmdls trovadrdighet har visserligen
prévats sorgfdlligt vid tiden f0r deras avgivan-
de. De bdr dock analyseras &nnu en gang i ljuset
av den senare hindelseutvecklingen. Speciellt boér
dad Kalinski- och Kaplansparen, som foranledde

de senaste démarcherna 1979, vadrderas mot bak-
grund av den bristande trovdrdigheten i Kalinskis
senare utsagor.

En summering bdr gdras for att klarldgga vad vi
med rimlig sdkerhet anser oss veta om Raoul
Wallenbergs 06de.

Analysen bdr ocksa omfatta en Oversiktlig fram-
stdllning av regeringens agerande gentemot Sov-
jetunionen i fragan. Vad som ddrvid &r av in-




tresse Ar inte en redogdrelse for de enskilda

démarcherna, utan snarare de taktiska motiv
och diplomatiska Overvdganden som synes ha
dikterat handlandet. En kritisk vdrdering har-
av skulle vara vardefull.

Med utgadngspunkt hédrifrén bdr analysen komplet-
teras med tankegadngar om hur fragan lampligen
bér drivas framdeles. Dessa tankegangar bdr om-
fatta savidl var attityd gentemot Sovjetunionen
som mot allmdnheten. (Hur ldnge skall vi exem-
pelvis upprédtthalla arbetshypotesen att Raoul
Wallenberg lever?)

Uppgiften bdr genomfdras inom en tidsrymd av sex
manader. Skulle det emellertid under arbetets
gang visa sig att ett svenskt hégnivabesdk i
Sovjetunionen blir aktuellt inom den ndrmare
framtiden bdr verksamhetstakten avpassas hdr-

Pd

- s -— - -

efter. ‘ .-
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Peter Osvald
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RIKSDAGEN Interpellation

Kammarkansliet Datum

™~ .
Utrikesministerns kansli, mk 1985-10-17

Besvaras av utrikesminister
Andersson 1985-11-12

. :‘“;‘—..‘ -
Y. T

18 7KT1985

—

Nr

1985/86:33

:7Z5:>'37~ e . Tt Utrikesminister Sten Andersson

‘ Interpellationen framstilld av
Per Stenmarck

Arendemening

Om Raoul Wallenbergs dde

Overlimnas den \:L Ou}ﬁ:Lﬁ( l%gs/

Enligt uppdrag

gblwﬁ&

R.F.K. 32. 1. 71  KLBeckmansTryckerier AB« Stockholm 0358230
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INTERPELLATION

Den i TV visade filmen om Raoul Wallenbergs liv har
aterigen riktat mangas blickar mot en stor svensk minniskas
6de. Den insats som Wallenberg gjorde i Budapest under
slutet av andra védrldskriget rdddade livet pa bortemot

100 000 judar.

Sedan januari 1945 &dr Raoul Wallenberg fdrsvunnen. Att

han férdes bort av sovjetisk militdr &r klarlagt, férmodligen
‘ anklagad fO0r att vara amerikansk agent. F&rst manga ar
senare har Sovjet meddelat, att Raoul Wallenberg avled i
Ljubljankafédngelset i Moskva den 17 juli 1947.

Det finns emellertid mycket som motsdger detta. Sovjet har
aldrig foéretett ndgra som helst bevis och flera ménniskor,
som suttit i fangenskap i Sovjet, har vittnat om att de
trdffat Raoul Wallenberg efter 1947.

Intresset f6r Raoul Wallenberg - hans gdrning och hans 6de -
har enbart 6kat med aren. I dag dr han ndrmast att beteckna
" som en legend. F6r ndgra ar sedan blev Raoul Wallenberg
hedersmedborgare i USA. FOrhoppningsvis kommer bl.a. detta
att innebdra att president Reagan tar upp frdgan vid sitt
mbte med den sovjetiske partisekreteraren Garbatjov senare

" i ar.

Hdr i Sverige har vi anledning att st&lla frdgan; har vi
gjort tillrdckligt for att bringa klarhet i Raoul Wallenbergs
6de? Har olika svenska regeringar - alltsedan 1945 - anstringt
sig tillr&dckligt mycket f6r att f& ett acceptabelt svar?

Har ndgot direkt krav pd Raoul Wallenbergs frigivande

ndgonsin framfdérts?




Raoul Wallenberg foddes 1912. Han kan fortfarande befinna
sig i livet. Det &r var skyldighet, bade mot honom och
mot hans familj, att gbéra nya efterforskningar.

Vilka initiativ &dr utrikesministern beredd att vidta i
syfte att bringa klarhet i Raoul Wallenbergs &de?

Stockholm den 17 oktober 1985

o,

Per Stenmarck (m) 182
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Rraoul Wallenberg

garmed 6versands £
malet mot soviet.
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Den formella domen kxommexr att a

Med vanlig halsning
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UNITED STATES DISTRICT COURT
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA

| - GUY VON DARDEL, on his own behalf g
. and on behalf of his half
bzother, RAOUL WALLENBERG, % ;

and

SVEN HAGSTROMER, Legal Guatrdian of
RAOUL WALLENBERG, on behalf of
RAOUL WALLENBERG

: Civil Action No. 84-0353

¢ Plaintiffs, ;
. 4 Ve )
| . UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS, g FILED
Defendant. g UCT 151985

JAMES E. PAVEY, CLERK
1 MEMORANDUM OPINION '

Barrington D, Parker, District Judge:

‘ In this proceeding declaratory and injunctive t?lief and
- damages are sought against the Union of Soviet Socialist

Republics ("Soviet Union" or "USSR") for the unlawful seizure,
" | imprisonment and possibly death of Raoul Wallenberg, a Swedish
diplomat. The complaint §s brought on behalf of Wallenberg by
Guy Von Dardel, his half brother, and Sven Hagstromer his
1ega} guardian. OGuy Von Dardel and Sven Hagstromer are
| Swedish citizens. Hagstromer was sppointed guardian of
Wallenberg's legal interests by the District Court in Stock-

holm, Sweden.
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The plaintiffs allege that in 1945, Raoul Wallenberg was
arrested in Budapest, Hungary by representatives of the Soviet
Union and that since then he has suffered imprisonment and
possibly death. At the time of hie arrest he was acting at the
initiation of the United States gévernmcnt in an attempt to
save the Jewish population in the Budapest ghetto from
"deportation to Nazi extermination camps. 1f these allegations
are true, they violated Wallenberg's diplomatic jmmunity, the

" laws and treaties of the Soviet Union and the United States, and

the law of nations.

. BACRGROUND]

During the course of World War II, the United States
Government, in an effort to save from extermination by the
Cetman Nazis the thousands of Jews then domiciled in Hungary,
sought the assistance of Sweden, a neutral nation. This was
aﬁ effort that the United States could not undertake alone.
Because the United States was at war with Hungary, {ts
diplomatic presence was withdrawn. Raoul Wallenberg agreed to
join the Swedish Legation in Budapest, and to otherwise

® cooperate with the efforts of Sweden and "to act at the behest
of the United States.” Joint Resolution of Congress declar-

ing Raoul Wallenberg to be an honorary citizen of the United

The facts in this proceeding are based on statements
of USSR officials, official actions taken by the United
States Congress, reports and resolutions of House and
Senate Committees and official actions taken by the
President. The plaintiffs have filed voluminous appen-
dices i{n this proceeding.
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States, Pub. L. No. 97-54, 95 Stst. 971 (1981) ("Joinmt
Resolution”).2
Cranted full diplomatic status by Sweden, and funded by
the United States, Wallenberg arrived in Budapest, Hungary, in
July 1944, While stationed there, he served as Secretary of
the Swedish Legation and was entitled to full diplomatic
immunity. In the next six months, until his arrest by Soviet
" officials, Wallenberg saved the lives of nearly one hundred
thousand Jewish persons providing them with funds and other
. means of support provided by the United States. While in
Budapest he became the counterforce to the notorious German
Nazi --Adolf Eichmann. His efforts to save Hungary's Jews
from extermination were described in a Senate Report:

He printed and issued thousands of

Swadish protective passports of his own
design. He purchased and rented scores of
houses in Budapest, declared them to be
Swedish Embass{ property and equipped them
with Swedish flags, and protected and cared
for the refugees he gathered within these
safe houses. Risking his own life time and
time again, Wallenber§ followed the '"Death
Marches" and went dai { to the deportation

‘. ) trains where he literally gullcd people out
of the clutches of the Nazis., And, when the
Nazis decided to blow ug the ghetto in
Budapest and all its Inhabjtants with it,
Wallenberg confronted the Nazi leaders

‘. (Adolf Eichmann), threatened to see to it

Mr. Wallenberg became the second person to be voted
bK Congress an honorary citizen. Winston Churchill was
the first. Representative Thomas Lantos of Californie, &
Hungarfan Jewish refugee is credited with taking the
initfative in making wallonber§ an honorary American
citizen. New York Times, April 13, 1985, p. 9.
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personally that they were hanged as war

and thos preventad Ive execution. T PHA%
S. Rep. No. 97-169, 97th Cong., lst Sess. at 2 (1981) ("Wallen-
berg Senate Report").

Hungary was later overrun by the Soviets and in early
1945, Wallenberg was arrested by their occupation forces in
Budapest. From that time forward, his precise whereabouts and
his status within the Soviet Union have not been ascertained.
In a note dated August 18, 1947 and delivered to the Swedish
Embassy in Moscow by Soviet Foreign Minister, Andrej Ya
Vyshinsky it was asserted that "[als a result of a thorough
investigation it has been established that Wallenberg is not
in the Soviet Union and he is not known to us." Affidavit in
Support of Plaintiffs' Motion for Default Judgment ~- Guy
Miller Struve, co-counsel for plaintiffs (June 17, 1984) Ex. D
("Struve Affidavit"),

Ten years later, however, in response to renewed diplome-
tic inquiries based on the testimony of persons released from
Soviet prisons that Wallenberg was still alive, Deputy Foreign
Minister Andrei A. Gromyko admitted that Wallenberg had been a
prisoner {n the USSR, He further stated that while imprisoned,
Wallenberg had died of natursl causes on July 17, 1947. In a
note‘dated February 6, 1957, delivered to the Swedish Embassy
in Moscow, Gromyko described the'detentiOn of Wallenberg, and

the misinformation which made the detention possible, as




veriminal activity,” and attempted to fasten the blame for it
upon Viktor S. Abakumov, a former Minister of State Security

who died in 1953,

Raoul Wallenbers was apparently among
other persons detained in the area of the
military operations of the Soviet forces. At
the same time it may be considered indubit-
able that the subsequent detention of
Wallenberg, and also the {ncorrect informa-
tion about him which was given by certain
former leaders of organs of state security
to the Ministry of Foreign Affairs of the
USSR over the course of & number of years,
were the result of criminal activity of

" Abakumov. As {s known, in connection with
the grave crimes committed by him, Abakumov,
acting in violation of the laws of the USSR
and striving in every possible way to
inflict harm on the Soviet Union, was

o condemned and shot by order of the Supreme
Court of the USSR,

The Soviet Government sincerely re-
rets what has occurred and expresses its
eep condolences to the Government of Sweden
and slso to the relatives of Raoul Wallenberg.
Struve Affidavit, supra, Ex. F, pp. 2-3.
However, between 1954 and 1981, a steady flow of reports

from former Soviet prisoners indicate that Wallenberg did not

die as claimed in the Gromyko note. To the contrary, the
reﬁorts suggest that Wallenberg remained alive and in the

" defendant's custody after 1947, Joint Resolution, supra.

There §s insufficient evidence before the Court to

" supp%rt s definitive finding as to whether at this time,
Wallenberg is dead or alive. While the USSR has continuously
represented that Wallenberg died in 1947, those representa-
tions are inconsistent with and at odds with credible and

uncontroverted evidence presented by the plaintiffs in this
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proceeding and they are rejected. On basis of the record here

presented, the Court finds that the Soviet Unfon has always
.had'know}edgc and information sbout Wallenberg; that it has
failed:to disclose and has concealed that information; and
that otherwise, defendant's representations are suspect and
should be given little, 1f any, credit. If alive, Wallenberg
would be 72 years of age and he would have been held in
custody for nearly 40 years.

The complaint in this proceeding was filed with this
Court in February 1984. A request for documents relevant to
the issue of jurisdiction was filed along with the complaint.
The summons, complaint and discovery request, together with a
notice of suit and Russian translations of the documents, were
regularly processed through the United States Department of
State. The pscket of documents was then delivered to and
served upon the Soviet Ministry of Foreign Affairs in Moscow
in accordance with the Foreign Sovereign Immunities Act
("FSIA" or "Act"), 28 U.S.C. § 1608(a)(4). On May 1, 1984, a
certifled copy of the diplomatic note evidencing service of
thé documents was filed by the Department of State with the
Cletk.of this Court.

.The defendant's time to answer or otherwise respond to
the ;omplaint expired on June 1, 1984. The Soviet Union did
not respond to either the complaint or the document request.
On April 19, 1984, the Soviet Ministry of Foreign Affairs

returned all of the documents to the United States Embassy in




-7-

Moscow, together with a note asserting absolute sovereign
fmmunity from suit Iin non-Soviet courts. Struve Affidevirt,
supra, 994-6 and Ex. B,

Under the circumstances, it is appropriate to consider
the plaintiff's epplication for a default judgment. In the
discussfon which follows, the Court will address first, the
qu%stionc of jurisdiction, venue, and statute of limitations.
Iﬁ'will then address the merits of the litigations and an
aﬁalysis of the issues arising under the substantive law.
This Court's factual findings are supported by a satisfactory,
suﬁstantial, and well doéument record.

JURISDICTION AND VENUE

_ Sévetal sections of Title 28 United States Code allow
this Court to exercise jurisdiction over this action. Under
Seétion 1330(b) of the Foreign Sovereign Immunities Act,
personal jurisdiction is present when the defendant may be
found in the United States, through its agents and instru-
mentalities, and because defendant has been duly served with
process pursuant to 28 U,S,C. § 1608(a) (4) (Struve Aff.,
ggégg, 1 3 and Ex. A). Because this is a c¢ivil action arising
under the "laws, or treaties of the Unifted States," subject
matter jurisdiction under FSIA is appropriate pursuvant to
Sections 1330(s) and 1331. Leteller v. Republlc of Chile, 502
F. Supp. 259, 266 (D.D.C. 1980). Additional reasons to support
this conclusion are discussed ante st p. 1ll. Finally, this

Court mey exercise subject matter jurisdiction over this
proceeding under the Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350




because it is a "civil action by an slien for a tort only,
comnitted in violation of the law of nations or a treaty of'
the United States.” Tel-Oren v. Libyan Arab Republic, 726
F.2d 774, 813-14 (D.C. Cir. 1984), cert. denied, 105 S. Ct.
1354 (1985), opinion Bork, J.; Letelier, 502 F. Supp. at 266,
Venue {s appropriate in the United States District Court
for the District of Columbia because the defendant is a
foreign state, 28 U.S.C. § 1381(f) (4).
The Foreign Sovereign Immunities Act, 28 U.S.C. § 1602

This Court has subject matter and personal jurisdiction
under the Foreign Sovereign Immunities Act, Under the Act, e
foreign state is generally immune from the jurisdiction of
federal courts, 28 U.S.C., § 1604, subject to & number of
exceptions and limitations set forth at §§ 1604 and 1605.
Seé:ion 1604 provides that the immunity afforded by the Act is
"[slubject to existing international agreements to which the
United States is a party at the time of enactment of [the)
Act." Section 1605(a) sets forth several categorical excep-
tions to immunity, including situations in which the sovereign
defendant has waived immunity, § 1605(a)(l), situations
fnvolving certain commercial activity or property in the
Unfted States, § 1605(a)(2)-(4), and certain non-commercial
tort; comnitted by the foreign state or its agent, § 1605(a)(5).

The Act provides the district courts with subject mattetr
jurisdiction over civil cases against foreign governments
where fmmunity is not appropriate under its terms. 28 U.S.C.

§ 1330(a). Moreover, where the requirements of subject matter
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Jurisdiction have been met and proper service has been made,
the Act operates to create personal jurisdiction over the
foreign government defendant. 28 U.S.C. § 1330(b).3 The
ab;encé of immunity thus establishes both subject matter and
personal jurisdiction over a case against a foreign govern-
ment. See, e.p., Yessenin-Volpin v. Novosti Press Agency, 443
F. Supp. 849, 851 (S.D.N.Y, 1978).4

In 1976, Congress had a twofold purpose for enacting the

Foreign Sovereign Immunities Act: (1) to liberalize the law
of irmunity by adopting and codifying the doctrine of "re-
strictive" immunity, and (2) to assure consistent application
of the law of sovereign immunity by eliminating the partici-
pation of the executive branch of the government so as to
"assur[e] litigants that...decisions are made on purely legal
grounds and under procedures that insure due process." H.R.

Rep. No. 94-1487, 94th Cong., 2d Sess. 7 (1976), reprinted in

3 -

A court's assertion of jurisdiction over a defendant
pursuant to § 1330(b) must also comport with minimum
{urisdictional contacts and due process 8s required by

- International Shoe Co. v. Washington, 326 U.S, 310 (1945).
See World-Wide Volkswagen Corp. v. Woodson, 444 U.S. 286,
292-93 (1980); Kulko v. California Superior Coutt, 436
U.S. 84, 92 (1978)é Hanson v. Denckls, 357 U.S. 255 253
(1958)., See also Gilson v. Republic of Ireland, 682 F.2d
1022, 1028 (D.C. Cir. 1982), These pinimum requirements
are clearly satisfied because the defendant maintains a
substantlal presence in this District.

As a threshold matter, it is noted that the Supreme
Court has upheld the constitutionality of the FSIA's
authorization of suits by foreign plaintiffs against
foreiin states. Verlinden B.V. v. Central Bank of
Nigeria, 461 U.S, 480, 490 (1983).
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1976 U.S. Code Cong. & Ad. News 6604, 6606 ("House Report™).
To accomplish these objectives, the Act established a set of
legal standards governing claims of immunity in civil actions
against foreign states. These standards were explicitly
{ntended to incorporate established principles of inter-
national law regarding the immunit; of sovereigns. House
Report, at 14, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at 6613.
According to the drafters of the FSIA, "sovereign
fmmunity s en affirmative defense which must be specially
pleaded, [2nd] the burden will remain on the foreign ctate to
produce evidence in support of its claim of immunity." House
Report, supra, at 17, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at 6616.
Thus, the burden of demonstrating that {mmunity exists rests
upon the foreign state. See, e.g., Arango v. Guzman Travel
Advisors Corp., 621 F.2d 1371, 1378 (5th Cir. 1980). In the

absence of an appearance by the defendant, however, the Court
must make an independent determination that it has 3ubject
matter jurisdictlon. See, e.g., Letelier v. Republic of
Chile, 488 F. Supp. 665, 667 (D.D.C. 1980).

~ The plaintiff cites five independent reasons why the USSR
should not enjoy immunity in this case. The Court has taken
note of 211 these arguments but finds the first four far more
compelling than the last. The reasons are as follows: First,
by virtue of its decision to default, the USSR failed to raise
the defense of sovereign {mmunity. Second, the FSIA incorpo-
rates preexisting standards of international law, under which

a government {s not immune for certain acts in clear violation




-1l -

of the universally accepted law of nations. Third, the FSIA
i 1imited by treaties to which the United States is a party;
the USSR cannot cleim immunity under the FSIA for acts which
‘constitute violations of certain of those treaties, to which
the USSR is also a party. Fourth, the USSR waived immunity in
this action, and is therefore not éntitled to raise it as a
defense, pursuant to 28 U.S.C. § 1605(a)(l). And, fifch, the
actions of the USSR constitute non-commercial torts within the
meaning of 28 U.S.C. § 1605(a)(5); fmmunity for commission of
such is therefore inappropriate under the Act. A fuller
discussion of the first four is set out below.

A.

Under the FSIA, sovereign immunity is an affirmative
dgfense that must be pleaded and proved by the sovereign
defendant. These obligations were made clear in the documents
which were served upon the Soviet Union. 1Included among them
was an explanatory notice of suit and the full text of the
FS1A, both with Russian translation. The transmittal note
from the United States Embassy accompanying the papers
underscored the procedures:

Please note that under United States law and
Erocedute, nefither the Embassy nor the
epartment of State is iIn the position to
comment on the present suit. Under the laws
of the Unjted States, any jurisdictional or
other defense Including claims of sovereign
immunity must be addressed to the court
before which the matter is pending, for
which reason it is advisable to consult an

attorney in the United States. (Struve
Affo, Exo Ao)




Y Y

Moreover, because of prior involvement f{n FSIA litiga-
tion, the procedure is one with which the Soviet Union is
fully familiar. Indeed in several reported cases in which the
USSR has been 8 defendant since the passage of the Act, it has
appeared through counsel for the purpose of contesting
jurisdiction.> See Bland v. Union Qf Soviet Socialist
Republics, 17 Av. Cas. (CCH) 17,530 (E.D. N.Y. 1982); Harris
v. VAO Intourist, Moscow, 481 F. Supp., 1056 (E.D. N.Y. 1979);
United Euram v. Union of Soviet Socialist Republics, 461 F.
Supp. 609 (S.D. N.Y. 1978); cf. In re Estate of Petro Seminiw,
78 I11. App. 3d 570, 397 N.E.2d 64 (lst Dist. 1979); In re
Estate of Bari Nabif, 69 A.D,24 904, 415 N.Y.S5.2d 901 (2d
Dept. 1979).6 However, in this proceeding, the USSR has

chosen to default and to raise the issue of immunity not by a
motion filed with the Court, but merely by a communication
addressed to the United States Embassy in Moscow.

In Letelier, supra, 488 F. Supp. 665, 669 n.4, this Court

raised the question of whether such a diplomatic assertion of

fmmunity, in lieu of "a formal appearance or the filing of a

)
The Soviet Union defaulted without comment in
Frolova v. Union of Soviet Socialist Regublics, 558 F.
Bupp. 358 (N.D. I11, 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th
Cir. 1985).
6

The instrumentalities of the Soviet Unfon have also

gpeared when sued under the Act., See Houston v. Murmansk
Shipping Co., 667 F.2d 1151 (4th Cir. 1982); Yessenin-
§o§pigggé)Novosti Press Agency, 443 F, Supp. 849 (S.D.
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pleading,” could suffice to raise the defense of sovereign |
immunity. 1In that case, the foreign state defendant sent a
diplomstic note to the Department of State challenging the
Jurisdiction of the Court. The Court declined to rtule on the
sufficiency of this method of raising the affirmative defense
of immunity, because the Court found that it had subject
matter jurisdiction "even assuming {t has been pleaded
properly.” 1Id. at 670 n.4.

The degree to which a foreign state {s entitled to
immunity under the Act is necessarily determined by the
procedures set forth by Congress. Congress explicitly
intended that sovereign immunity remain an "affirmative
defense which must be specially pleaded, the burden [remain-
ing) on the foreign state to produce evidence in support of
its claim of immunity."” House Report, supra, at 17, 1976 U.S.
Code Cong. & Ad. News at 6616. This allocation of the burden
of proof was, in fact,one of the bases for Congress' decision
to structure the Act as a presumption of immunity subject to a
group of exceptions. Id.

In the present case, defendant has not only failed to
plead immunity as an affirmative defense, but has chosen to
raise immunity in & manner explicitly precluded by the Act.
Prior t6 passage of the FSIA, the defense of immunity could be
raised by diplomatlc approaches to the Department of State.
See, e.g., House Report, supra, at 17, 1976 U.S. Code Cong. &
Ad. News at 6605-06; Ex Parte Muir, 254 U.S. 522, 532-33

(1921). 1t was the express purpose of the FSIA to remove the
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executive branch from the determination of such {ssues. By
raising the issue of sovereign immunity in & diplomatic note,
the USSR has knowingly chosen 2 procedure that is no longer
available under United States law, As such, it cannot be
recognized as an adequate pleading of the defense of {mmunity.
Ex Parte Muir, supra, at 533,

Having failed to raise immunity as an affirmative
defense, or to provide even a bare allegation that its acts do
not fall into one of the exceptions to the FSIA, defendant has
deliberately chosen to forego whatever entitlement it might
have had to immunity under the terms of the Act,’

B.

The Foreign Sovereign Immunities Act, like every federal
statute, should be interpreted in such a way as to be consis-
tent with the law of nations. See, e.g., MacLeod v. United
States, 229 U.S. 416, 434 (1913)., Congress explicitly
anticipated such an interpretation, stating its intent that
the Act "[incorporated] standards recognized under inter-
national law." House Report, supra, at 14, 1976 U.S, Code
Cong. & Ad. News at 6613,

Historically, when a nation has committed a clear and
egregious violation of a well-established and unfversally

recognized standard of international law, courts have recog-

P7

This Court notes plaintiff's further argument that
this Court should find subject matter jurisdiction as a
sanction for failure to comply with its discovery order
but does not find it as persuasive as the others they have
offered for consideration.
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nized the need for an appropriate exercise of jurisdiction. In

Bernstein v. N, V., Nederlandsche-Amerikaansche Stoomvaart-

. Maatschappiy, 210 F.2d 375 (24 Cir. 1954), the court deferred

to a press release issued by the Department of State in which
the Depirtment took the position that in cases seeking
reparations for confiscations of property by Nazi officials,
American courts should not be restrained by doctrines of
international law that, under more routine circumstances,
would require a court not to exercise jurisdiction or reach
the merits of a claim. 210 F.2d at 375-76. Moreover, the
doctrine of sovereign immunity has historically been based on
principles of 'grace and comity." Verlinden B.V. v. Central
Bank of Nigeria, 461 U.S. 480, 486 (1983). As such, the

doctrine is inherently limited and appropriately disallowed

where the foreign state defendant has acted in clear violation

.- of international law.

In Banco Nacional de Cuba v, Sabbatino, 376 U.S. 398,

(1964), the Supreme Court held that the act of state doctrine
barred consideration of the validity of a Cuban confiscation
of property located in Cuba, basing §ts decision largely on
the fact that there is some division in the international
commynity regarding state expropriation of the property of
alie&s. ("There are few ff any issues in international law
today on which opinion seems to be so divided...” 376 U.S. at
428). 1In dissenting, Justice White urged that the act of
state doctrine should not shield acts which are clearly

violations of international law, even where (unlike the
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present case) such acts would otherwise be subject to the act
of state doctrine:
The reasons for nonreview, based as

they are on traditional concepts of terri-

torlal sovereignty, lose much of their force

when the foreign act of state is shown to be

a violation of international law. All

legitimate exercises of sovereign power,

whether territorial or otherwise, should be

exercised consistently with rules of

international law, including those rules

which mark the bounds of lawful state action

against aliens or their property located

within the territorial confines of the

foreign state,
376 U.S. at 457,

~ The concept of extraordinary judicial jurisdiction over

acts in violation of significant international stendards has
also been embodied in the principle of "universal™ violations
of international law. See, e.g., Restatement of Foreign
Relations Law of the United States (Revised) § 404 (Tent.
Draft No. 2, 1981) ("A state may exercise jurisdiction to
define and punish certain offenses recognized by the community
of nations as of universal concern"). The concept of univer-
s§1 violations is not limited to criminal jurisdiction, but
extends to the enforcement of ¢ivil law as well., 1d., at

Comment b,
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Congress was fully aware of these doctrines of inter-
national law in 1976 when it adopted the FSIA, and meant to
incorporate them into the statute.8 The statute should be
ré;d, then, not to extend immunity to clear violations of
universally recognized principles of international law.

" The violation of the diplomatic immunity of Raoul
Wallenberg is such & violation. The ancient and universal
consensus on diplomatic fmmunity places it squarely within
evén the most restrictive interpretation of the coverage of
tﬁe Alien Tort Claims Act, 28 U,S.C., § 1350. See discussion
at pp. 27-28, infra. As such, the Congress in 1789 opened
thg district courts of the United States to suits by aliens
claiming tortious violations of diplomatic fmmunity. Congress
has also enacted statutes designed to protect internationally
protected persons, including diplomats, 28 U.S.C. §§ 1116 and
1201, as to which a private remedy has been implied. See
discussion at pp. 36-38, infra. 1f the FSIA was interpreted
to bar suits against foreign governments under § 1350, or to

preempt the private rights created by §§ 1116 and 1201, it

The fact that the legislative history of the FSIA
Boes not contain a specific reference to these doctrines
is not surgriclni. Congress' primary concern was to
codify jurisdictional standards relating to the burgeoning
area of commercial litigation a§ainst foreign governments.
House Report, supra, at 6, reprinted in 1976 U.S. Code
Cong. & Ad. News at 6605. e codification was necessarty
in order to ensure that these more routine cases did not
take on undue politicsl clfnificance through the sometimes
{nconsistent development of the common law, as influenced
by the Executive. See discussion at pp. 10-11, supra.




would act pro tanto to repeal these statutes.9 Statutory

interpretation that would effect such a repeal is not favored,
e.8.y United States v. United Continental Tuna Corp., 425 U.S.
164, 168-69, 181 (1976), and fs therefore rejected by this

Court. : +
C.

Section 1604 of the FSIA provides that immunity is
"subject to" international agreements to which the United
States was 8 party at the time of its enactment. Thus, where
the substantive provisions of the Act would operate in a
specific case to interfere with any such international
agreement, such provisions must be preempted to the extent

'neéessary to permit the full operation of such sgreement.l0

9

In a footnote appended to the end of the majorit¥
oginion in Persinger v, Islamic Republic of Iran, 729 F.2d
835 (D.C. Cir. 1984), cert. denied, 105 S. Ct. 247
(1984), Judge Bork (with Judge Edwards dissenting)
rejected plaintiffs' argument that Unjted States courts
bad jurisdiction over claims for damages arising out of
the seizure of the American Embassy in Iran, although this
sefzure constituted an international crime. 729 F.2d at
843 n.12 (D.C. Cir. 1984). So far as the opinion reveals,
Judge Bork did not consider the intent of Congress in
enacting the FSIA to preserve existing remedies for
violations of international law, as described above, or
§g§oef£ect of 18 U.S.C. §§ 1116 and 1201 or 28 U.S.C. §

10
The House Report would limit the fmmunity of a

foreign state under the Act to cases of an express or
manifest conflict between the provisions of the Act and
those of an international agreement or treaty. House
Report, supra, at 17, reprinted in U.S. Code Cong. & Ad.
News at 56?6. See, e.g., Mashayekhi v, Iran, 515 F. Supp.
41, 42 (D.D.C., T981). Given the clear and unambiguous
language of the statute, however, resort to the legisla-
tive history is in this instance unnecessary for inter-
pretative purposes. See, e.g., Greyhound Corp. v. Mt.




In this proceeding, both the United States and the Soviet
Unjon are parties to two international agreements, the opera-
tion of which would be frustrated by any decision granting
iﬁmunity to the Soviet Union: the Vienna Convention on
Diplomatic Relations, April 18, 1961, and the 1973 Convention
on Internationally Protected Persons.

The Vienna Convention and the 1973 Convention are both
designed to protect diplomats from offenses against them. In
order for the conventions to operate effectively, the per-
petrators of such offenses must be subject to 1iability for
their acts. To the extent that the FSIA would shield the
Soviet Unfon from such lisbility, it is in conflict with the
terms of the conventions and thwarts their effective opera-
tion. Under § 1604, the immunity granted by the FSIA must be
limited so as to avoid such a tesult; in the present case, the
Soviet Union must be denied immunity.

This result is particularly just since the Soviet Unjon
is a party to both conventions, Under the Vienna Convention
the USSR is pledged to protect thé very rights it is violat-
fng. Under the 1973 Convention it is pledged to punish the
very crimes it is committing. Moreover, the Soviet Union's

unlawful treatment of Wallenberg was ongoing even as the

Hood Stages, Inc., 437 U.S. 322, 330 (1978); National
Insulation Transgortation Committee v, ICC, 683 F,2d 533,
537 (D.C. Cir. 1582). This reading of the clear longuage
of § 1604 is given further support by the language oif 2
u.S.C. § 1330, which §ives the federal courts jurisdiction
over actions against foreign states with respect to which
the foreign state is "not entitled to immunity" under the
FSIA "or any applicable international agreement."
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Conventions were drafted and signed. Thus, it knowingly
accepted the validity of legal standards that it knew at the
time were being violated, Against such a backdrop, the denial
ofﬁiﬁmunity against claims seeking relief for such violations
doés not seem unjust.

>

D,

. Under § 1605(a)(1) of the FSIA, foreign states may waive
immunity "either explicitly or by implication." According to
the House Report, an exampie of an explicit waiver under the
FSIA%mSght be found in the form of a treaty obligation under
tréaties of friendship, commerce, and navigation. Neither the
statute nor the leglslative history, however, makes clear how
{mmunity can be implicitly waived.1l

" The United States courts have not yet fully explored the
ptéposition that by ratifying en international agreement a
foreign state implicitly waives & defense of sovereign
immqnity against claims seeking compensation for acts which
constitute violations of such agreements. 1In Frolova v. Union
of Soviet Socialist Republics, 558 F., Supp. 358, 363 n.3 (N.D.
Ili. 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th Cir. 1985), the court in

dictum rejected plaintiff's argument that because the Soviet

Unfon's refusal to permit plaintiff's husbend to emigrate

11

The House Report provides two Illustrative examples
of implied waivers -- an appearance in court by the
sovereign defendant, or an agreement by the sovereign
defendant to arbitrate claims in another country. House
Report, supra, at 18, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at
6617. These examples, however, are not exclusive.




violated international and Soviet law, it had impliedly waived
immunity. In Siderman v. Republic of Argentina, No. Civ.
82-1772-RMT (C.D. Cal, March 12, 1984), however, the court

found Jurisdiction over the Republic of Argentina for claims

related to the torture of one of the plaintiffs "by applying
the 'Law of Nations' concept." A number of legal scholars
have examined this principle in the context of human rights
violations,1? and have concluded that a sovereign may
implicitly waive its immunity for such violations when it
ratifies human rights agreements. R. Lillich and F. Newman,

International Human Rights: Problems of Law and Policy (1979);

Comment, The Foreign Sovereign Immunities Act and Inter-

national Human Rights Agreements: How They Co-Exist, 17
UOSOFO L. Rev., 71 (1982).

-These conclusions are directly relevant to the present
caée, which involves violations not only of international
ﬁuﬁan pights agreements but also of treaties codifying the
fundamental principle of diplomatic immunity, which has been
universally recognized as binding since before the times of

Blackstone and de Vattel.l3 By explicitly agreeing to be

12
. .. The importance of looking to the writing of legal
- scholars fn this area of the law was exglaino by the
Supreme Court in The Paquete Habana, 175 U.S. 677, 700
(1900)., See also, e.g., Filartiga v. Pena-Irala, 630 F.2d
876, 879 0.4 (Zd Cit. 1980).
13

Frolova v. Union of Soviet Socialist Republics, 558
F. Sugg. 358 (N.D, 111, 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th
Cir. 85), on the other hand, on one interpretation dealt
with a legsl right -- the right to emigrate -- on which
there is not yet such universal agreement among nations.




bound by the terms of those agreements, the USSR has {mpli-
citly waived its {mmunity in this sction alleging their
breach. As Lillich end Newnman have noted with respect to the
United Nations Charter,

it would be most difficult to conclude that
the Charter gtovisions on human rights
cannot legitimately be given effect by the
courts in appropriate cases. Indeed, it
would be contrary to the letter and the
spirit of the supremacy clause of the
Constitution {f the courts did not attempt
to carty out a treat{ provision to the
fullest extent possible.

R. Lillfch and F. Newman, International Human Rights, suprs,

at 76. Any other result would rob each of those agreements of
substantive effect, and would render meaningless the act of
the Soviet Union in signing them.
The Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350

The Alien Tort Claims Act, 28 U,S.C. § 1350, was enacted
in 1789 by the First Congress of the United States. The

section provides that the "distrlct courts shall bave original
jurisdiction of any civil action by an alien for e tort only,
committed in violation of the law of nations or a treaty of
the United States." The statute vests this Court with subject
matter jurisdiction over this proceeding and the right to
detefmine liability for injuries resulting from violations of

the diplomatic fmmunity of Raoul Wallenberg.

Cf. Tel-Oren v. Libyan Arsb Republic, 726 F.2d 774, 813
.C. Cir. 1984) (Bork, J. concurring).

—  ———— — - cweans




Sl Wrw Dy e

- 23 -

The Court of Appeals for this Circuit recently considered
the application of § 1350 in Tel-Oren v. Libyan Arab Republic,
726 F.2d 774 (D.C. Cir. 1984). That case fnvolved a terrorist

attack on'an lsraeli bus by members of the Palestine Libera-
tion Organization. Plaintiffs, survivors of the attack and
representatives of some of those killed, asserted jurisdiction
under 28 U.S.C. §§ 1331 and 1350.14 The District Court
dismissed the case for lack of jurisdiction, and plaintiffs

‘ appealed., The Court of Appeals issued three opinions which
affirmed the decision of the District Court, but each opinion
stated separate grounds for reaching that result.

Judge Harry Edwards adopted the i{nterpretation of § 1350
previously adopted by the Second Circuit in Filartiga v.
Pena-lrala, 630 F.2d 876 (24 Cir. 1980), whereby proof of a
tort in violation of international law as that law is cur-
rently understood establishes both a csuse of action and
jurisdiction in the District Court. Judge Robert Bork
proposed & more narrow reading of the statute, arguing that
the doctrine of separation of powers should be seen to limit

® the effect of the statute to those violations of international
law that were recognized as actionable in 1789 or to those
whicp, though more recently established, explicitly entail a
‘. T

14

The District Court held, and plaintiffs conceded,
that with regard "to the role of the law of nations,” the
jurisdictional prerequisites of § 1331 were equivalent to
those of § 1350, Tel-Oren v. Libyan Arad Republic, 517 F.
Supg. 542, 549 (b.D.C. 1981), aff'd, 726 F.2d4 774, 800
(D.C. Cir. 1983).




private rlght'of action. Judge Roger Robb concurred on the
ground that the political question doctrine precluded judicial
consideration of the claims raised by the plaintiffs because
the legal issues surrounding terrorism are complex and
imprecise. It is clear that even under the narrowest of these
standards proposed in Tel-Oren, or adopted in other forums --
§ 1350 provides this Court with subject matter jurisdiction to
determine the 1iability for the injury that has resulted from
the violation of Raoul Wallenberg's diplomatic immunity.

A.

In Filartiga v. Pena-Irala, 630 F.2d 876 (2d Cir. 1980),
8 former Paraguayan police official was sued by the father and
sister of a young man whose death by torture he was alleged to
have caused. The District Court dismissed the case, saying
that although official torture violated emerging standards of
international law, it was obliged by dicta in prior Second
Circuit opinions to rule that § 1350 does not reach a state's
bebavlog towards its own citizens.

On eppeal, the Second Circuit reversed. Judge Kaufman
wrote that the "law of nations,” as used in the statute, is a
de?eioping body of principles which must be interpreted "not
as it was in 1789, but as it has evolved and exists among the
nafions of the world today." 630 F.2d at 881.1% Looking to

the sources of ‘international law enumerated by the Supreme

15

This position was endorsed by the United States
Government in an amicus brief submitted by the Departments
of State and Justice (Amicus Br. at 4-5).




Court in The Paquete Habana, 175 U.S, 677, 700 (1900) --

Mexecutive or legislative act or judiclal decision” and the
works of expert "jurists and commentators," 630 F.2d at 880 --
the court found that "the limitations on a state's power to
torture persons held in its custody" constitute a principle on
which the opinion of civilized nations 1s so united as to
raise it to & norm of international law. 630 F,2d at 88l.

‘" See also 630 F.2d at 887-89., The court concluded that the
cause of aétlon "{s properly brought in federal court." 630
F.2d at 887.

In TeL-Oren, Judge Edwards adopted the approach of the
Secoﬁd‘Citcuit. He stated that § 1350 provides jurisdictlion
in’federal district court where a plaintiff alleges a tortious
viélatlon of a principle of international law on which the
communify of nations has reached a consensus, This {s true
even where no other basis of jurisdiction is present, and
regardless of whether or not a "right to sue" on that viola-
tion is Independently granted by international law. 726 F.2d
at 772-82, Applying these standards to the facts In Tel-Oren,
Judge Edwards found that, however reprehensible the actions of
the defendants may have been, no consensus existed among
nations sufficient to warrent an extension of the Filartiga
approach to the law of nations to include disapproval of
non-state acts of violence or terrorism. 726 F.2d at 791-96.

The facts presented here easily satisfy the criteria set
forth by Judge Edwards. An accredited diplomat has been

detained and held incommunicado for more than 35'yeats; his
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whereabouts have been concealed; and the defendant may have
caused his death. There can be no clearer violation of the
law of nations. Under the analysis of Judge Edwards, this
ptdcceding is appropriately before this Court.

B.

Jddge Bork concurred in dismissing Tel-Oren on the ground
that plaint{ffs had failed to meet a more stringent test than
proposed by Judge Edwards and relied upon by the Second
Circuit. Under Judge Bork's analysis, plaintiffs would have
tovéhow not only a violation of the law of nations, but also a
source of a right to sue under federal or international law.
726 F.2d at 801, 808. Judge Bork stated that only by limiting
§ 1350 to cases in which the law of nations clearly envisions
judicial involvement would the doctrine of separation of
powers be properly served. In cases such as Tel-Oren, where
the rule of decislon under international law is insufficiently
developed, he creates a presumption against jurisdiction which
can only be overcome by showing that plaintiffs have been
provided with a cause of action under federal or international
law. 726 F.2d at 1808,

. .The facts and allegations of the present case appear to
satisfy the requirements set forth by Judge Bork, First, in
discussing the unsettled nature of international legal
standards regarding terrorism, Judge Bork acknowledges that
ielated areas have been the subject of international consensus
through written conventions. 726 F.2d at 806-07. Among the

conventions he 1lists is the 1973 Convention on the Prevention
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and Punishment of Crimes Against Internationally Protected
Persons, Including Diplomatic Agents. Diplomatic fimmunity is
an area in which international legal standards have long been
cléarly stated, and the Convention complements preexisting
intetnétiOnal accords on the treatment of diplomats.

In the course of hie analysis, Judge Bork notes that he

is "guided” by the language of the Supreme Court in Banco

Nacional de Cuba supra, p. 16, in which the Court established
a éort of sliding scale with respect to judicial application
of international law:

{T)he greater the degree of codification or

consensus concerning a particular area of

international law, the more appropriate it

is for the judiciary to render decisions

regarding it, since the courts can then

focus on the application of an agreed

principle to circumstances of fact rather

than on the sensitive task of establishing a

principle not inconsistent with the national

interest or with international justice.
726 F.2d et 804, The rules of diplomatic fmmunity are so well
established that judfcial determinstion of a violation of
diplomatic Immunity poses little or no threat to the doctrine
of separation of powers. It is, therefore, fully consistent
with the rationale underlying Judge Bork's opinion to permit
the federal courts to apply the law of diplomatic immunity.

‘However, even {f his opinfon {s read to require an

explicit showing of a cause of action granted under inter-
national law in any case that may touch on foreign relations,
plaintiffs' allegations fall within one of the areas that the

opinion specifically places within the reach of § 1350,
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He stated that ihe statute is given its more appro-
pri;tely limited meaning by looking to the "law of nations" as
understood in 1789, At that time, the “law of nations" was
lihited to three primary offenses: "'l. Violation of
safe-conducts; 2. Infringement of the rights of embassadors;

and 3. Piracy,'" 726 F.2d at 813, quoting 4 W. Blackstone,

Commentaries, 68, 72, and Judge Bork concluded that "[o]ne
might suppose that these were the kinds of offenses for which
® Congress wished to provide tort jurisdiction for suits by

aliens In order to avoid conflicts with other nations." 726

F.24 813-14, The American colonies, having adopted the common
@ law of England, adopted a “private csuse of action for which
section 1350 gave the necessary jurisdiction to federal
courts" in these three types of cases. 726 F.2d at 1814 n.22.
See also Respublica v. De Longchamps, 1 U.S. (1 Dall.) 111,
116'(Pa. Ct. Oyer & Term. 1784). Thus, the doctrine of
_ diﬁiomatic immunity is so firmly established as to fall within

even the very limited interpretation of § 1350 favored by
Jque Bork.
* Judge Robb invoked the political question doctrine to

dismiss Tel-Oren, based on arguments similar to those used by
. Judge Bork in defense of the separation of powers. The

opfnioﬁ cautions sgainst judicial interference in & poli-

tically sensitive area where the rule of decision is not

adequately defined. 726 F.2d at 827 and passim. However,

international legal standards with regard to the treatment of
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diﬁlomacs have long been clearly established, and their
application should therefore pose little risk of embarrassing
the political branches. As Justice White wrote in his dissent

_in Banco Nacional de Cuba, while

political matters in the realm of foreign
affairs are within the exclusive domalin of
the Executive Branch...this is far from
saying that the constitution vests in the
executive exclusive absolute control of
foreign affairs or that the validity of a
foreign act of state is necessarily a
political question. International law, as
well as a treaty or executive agreement, see
United States v. Pink, 315 U.S. 203s,
provides an ascertalnable standard for
adjudicating the validity of some foreign
acts, and courts are competent to agply this
body of law, notwi:hstcnding that there may
be some cases where comity dictates giving
effect to the foreign act because it is not
¢learly condemned under generally accepted
principles of international law.

376 0.S. 461-62. The political question doctrine should

therefore not defeat jurisdiction in this case.
D.

Under any one of the three Tel-Oren opinions, § 1350
prbvides this Court with subject matter jurisdiction to
consider this case. Plaintiffs are aliens; the causes of
action they bring are in tort. There has, without question,
been a violation of the law of nations, es defined by legal
scholars, confirmed in International conventions to which the
United States is a party, and codified in United States law.

The requisites of the Edwards/Filartiga approach are thus
sagisfled.
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The violations alleged involve an area of international
law in which steandards and norms have long been well-defined.
The underlying rationale of the opinions of Judges Bork and
RobB.-- a reluctance, where legal standards are uncertain, to
permit the courts to enter politically sensitive areas -- is
therefore met.

Finally, this case satisfies the most stringent of the
requirements set forth by Judge Bork. Well before 1789, the
protection and well-being of diplomats were understood to be a
part of the law of nations, and English (and then American)
coémon law recognized a private cause of action where the law
wa§ violated. This right to sue has recently been reaffirmed
byithe.Congress and this Court with respect to scts of
violence against internationally protected persons.

STATUTE OF LIMITATIONS

Plaint{ffs' claims against the USSR are not barred by any
applicable statute of limitations.16 Plaintiffs contend that

16
The apptogriate District of Columbia statutes arte
applicable to all of plaintiffs' claims, including not
only those arising under federal law but also those
arising under other sources of law. With respect to
" plaintiffs' federal law claims, where, as in the present
case, Congress has not enacted a statute of limitations
. governing a particular claim, the courts will look to the
. statute of limitations of the forum where the district
court sits. §4§.. Johnson v. Railway Exgress Agenc¥,
Inc., 421 U.S. 454, 462 (1975); Forrestal Village, Inc. v.
. Graham, 551 F.2d 411, 413 (D.C. Cir. 1977). The forum
- statute of limitations to be applied i{s that which is
applicable to the most closely anslogous claim under the
" forum law, and that which best effectuates the federal
golic involved. %§§., McClam v. Barry, 697 F.2d 366,
73-75 (D.C. Cir. 3); Forrestal Village, Inc. v.
Graham, at 413.

With respect to plaintiffs' claims not arising under
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Raoul Wallenberg is still alive, and that his unlawful
detention is therefore a continuing violation of the laws of
the United States, the laws and treaties of the USSR, and the
law of nations. In such circumstances, the statute of
limitations has not yet begun to run. The tortious conduct by
the defendant is an ongoing violation which precludes the
trunning of a limitations period.

~ In cases involving an ongoing tort, as here, the cause of
action does not eccrue for purposes of the running of the
statute until the last act constituting the tort is complete,
See Page v. United States, 729 F.2d 818, 821 (D.C. Cir. 1984)
(citing, inter alia, Gross v, United States, 676 F.2d 295, 300
(8th Cir. 1982); Leonhard v. United States, 633 F.2d 599, 613
(2d Cir. 1980), cert. denied, 451 U.S. 908 (198l)).

Moreover, even if Raoul Wallenberg is no longer alive,
defendant's concealment of the facts and circumstances
surrounding Wallenberg's detention and possible death, since
the 1957 Gromyko note, provides two further reasons for this

Court to refrain from barring plaintiffs' claims. First,

federal law, the statutes of limitations of the District
of Columbia apply as the law of the forum, géé., Gilson
v. Repudblic of gteland, 682 F,2d 1022, 1024-2 n.7 (D.C.
Cir. 1982); Steorts v, American Airlines, Inc., 647 F.2d
194, 197 (D.C. Cir. 1981).

The District of Columbia has several provisions
which could arguably apgly to one or more of plaintiffs’
claims. The statute of limitations for "false arrest and
false imprisonment,” D.C. Code Ann. § 12-301(4) (1981),
and for wrongful death, § 16-2702, are both one year. The
D. C. Code also provides a three-year statute of limita-
tions for claims which do not have "specially prescribed”
limitatfons. § 12-301(8) (1981).




- 32 -

under the "discovery rule" of the District of Columbia,
plaintiffs' claims have not yet accrued for statute of
limitations purposes. Under this rule, a plaintiff's cause of
aétfon does not sccrue until the plalntiff learns, or with

Teasonable diligence could have learned, that he has been

- injured, see, e.g., Wilson v. Johns-Manville Sales Corp., 684

F.2d 111, 116-18 (D.C. Cir. 1982); Grigsby v. Sterling Drug,
Inc., 428 F. Supp. 242, 243 (D.D.C. 1975), aff'd without

opinion, 543 F.2d 417 (D.C, Cir. 1976), cert. denfed, 431
U.S. 967 (1977), end that his injury is due to wrongdoing on

the part of the defendant, see, e.g., Dawson v. Eli Lilly and
Co., 543 F. Supp. 1330, 1333-34 (D.D.C. 1982),17
In this proceeding, the plaintiffs have no way of knowing

whether Wallenberg is dead, or, if he is dead, the circum-
sfances of bis death and the identity of those responsible.
The Gromyko note, in light of the weight of contradictory
evidence, cannot provide a reasonable basis for bolding that

plaintiffs have learned that Wallenberg is no longer alive.

17

Application of the discovery rule in the District of
Columbia is not limited to any specific type of tortious
injury. Rather, the rule is applicable to any "tort
clai(m]) in which the fact of injury may not be readily
discernible.” Wilson v. Johns-Manville Sales Co:g.. 684
F.2d at 116, See Burns v. Bell, 409 A.2d 614, 615 (D.C.
App. 1979). The Fifth Circuit in Dubose v. Kansas City
Southern Ry., 729 F.2d 1026 (S5th Cir. 1984), cert, denied,
105 s, Ct, 179 (1984), recently held that the discovery
rule applies to all federal causes of action "whenever a
plaintiff is not aware of and had no reasonable opportun-
ity to discover the critfical facts of his injury and its
cause." 729 F.2d at 1030,
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Such information remains solely within the control of the
USSR,

Second, when a defendant has fravdulently concealed facts
giving rise to a cause of action, the statute of limitations
is tolled until plaintiffs, employing due diligence, discover
or should have discovered the facﬁs giving rise to the claim
~- in this case, evidence that Wallenberg is indeed no longer
alive and that defendant was involved in his death. Richards
v. Mileski, 662 F.2d 65, 68-69 (D.C., Cir. 1981)., See also,
e.g., Hobson v. Wilson, 737 F.24 1 (D.C. Cir. 1984), cert.
denied sub nom Brennan v. Hobson, 105 S. Ct. 1843 (1985). With

respect to the matter of burden of proof and due diligence,
our Circuit Court stated in Richards:

When tolling §s proper because the defen-
dants have concealed the very cause of
action, or their involvement in a cause of
action about which the plaintiff might .
otherwise be aware, they have the burden of
comin§ forward with any facts showing that
the r aintiff could have discovered their
{nvolvement or the cause of action i{f he had
exercised due diligence.

662 F.2d et 71, See also Smith v. Nixon, 606 F.2d 1183, 1191
(D.C. Citr. 1979), cert. denied, 453 U.S. 912, 928 (1981). The

defendant cannot meet this burden., Since 1945, it has con-
cealgd the truth concerning the condition and whereabouts of
Réoui Wallenberg.
THE MERITS
A.
There are few principles of international law, if any,

that are as universally recognized as the principle of
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diplomatic {mmunity. The seizure and detention of Raoul
Wallenberg presents a clear violation of the law of nations as
well as a clear violation of the laws and treaties of the
United States and the Soviet Union. Moreover, the record in
this action is clear, in that it does not show that the Soviet
Union has sought, in any manner, to Justify its conduct toward
Wallenberg. Indeed, the 1957 Gromyko Note, supra pp. 56,
characterizes his detention end the concealment of his
whereabouts as criminal activity.

The history of the diplomatic Immunity doctrine is traced
from many recognized sources. See D. Michaels, International

Privileges and Immunities, 7, 1971; 1 L. Oppenheim, Inter-

national Law § 386 (1905); Restatement of Foreign Relations
Law of the United States (Revised) § 461 (Tent. Draft No. 4,
1983). The concept was a part of the ancient civilizations of
China, India and Egypt, United States v. Enger, 472 F. Supp.
490, 504 (D. N.J. 1978).

The present day consensus of the international community

on the protection afforded diplomats has been codified in a
number of international agreements, primarily the Vienna
Convention on Diplomatic Relations, April 18, 1961, 23 U.S.T.
3227, T.1.A.S. No. 7502. Article 29 of the Convention states
that

[t]he person of a diplomatic agent shall be
inviolable, He shall not be liable to any
form of arrest or detention. The receiving
State shall treat him with due respect and
shall take all appropriate steps to prevent
any attack on his person, freedom or
dignity.
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23 U.S.T. at 3240, T.1.A.S. No. 7502 at 14, Corresponding
obligations are imposed upon states other than the receiving
state under Article 40 of the Convention. 23 U.S.T. at 3246,
T.1.A.S.s No. 7502 at 20-21.

In the 1970s, the community of nations reaffirmed its
commitment to.the safety of diplomats by entering inmto the
Cdnvebtion on the Preventioh and Punishment of Crimes Against
Internationally Protected Persons, Including Diplomatic
Agents, December 14, 1973, 28 U.S.T. 1975, T.1.A.S. No. 8532.
The Convention requires signatory nations to take steps to
punish the "murder, kidnapping or other sttack upon the person
or liberty of an internationally protected person," 28 U.S.T.
at 1978, T.I1.A.S. No. 8532 at 4, as well as other crimes or
threats against them. The Soviet Union is a party to both the
Vienna Convention and the 1973 Convention.

Wallenberg's treatment~at the hands of the Soviet Union
elso violates a number of international treaties and conven-
tions relating to human rights, all of which have been signed
by the Soviet Union. Under Articles 55 and 56 of the United
Nations Charter, each member state pledges to take action to
promote "universal respect for, and observance of, human
rights and fundamental freedoms.” 59 Stat. 1033, 1045-46
(1943). These obligations are given further substance in
subsequent documents, Article 3 of the Unjversal Declaration
of Human Rights, G.A. Res. 217A (111), U.N. Doc. A/1810
(1948), mandates the protection of "1ife, liberty and security

of person." Article 9 protects the right not to "be subjected
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to arbitrary srrest, detention or exile." Article 10 protects
‘each person's right to 8 fair and public hearing of criminal
chérges against him. Article 12 protects the right not to 'be
aﬁbj;cied to arbitrary interference with...privecy, family,
hoﬁézor correspondence."” The international community --
inéluding the Soviet Union -- reaffirmed its commitment to
these rights in the International Covenant on Civil and
Politfcal Rights, G.A. Res. 2200 (XXI), 21 U.N. GAOR Supp.
(NQ‘..IG) at 52, U.N. Doc. A/6316 (1967),18 and again in the
Final Act of the Conference on Security and Cooperation in
Europe (Helsinki 1975), Department of State Bulletin Reprint,
Sept. 1, 1975.

: 5

. iUniced States law has long accepted international
st;ndatds of diplomatic immunity as part of its common law and
has recognized a private civil cause of action for a violation
of diplomatic immunity. See Tel-Oren v. Libyan Arab Repudblie,
726 F.2d 774, 814 n.22 (D.C. Cir. 1984). 1In Respublica v. De
Longchamps, 1 U.S. (1 Dall.) 111 (Pa. Ct. Oyer & Term. 1784),

the Supreme Court held that the De Longchamps committed “an
atrocious violation of the law of nations,” when, having first
insulted the Conesul General of France to the United States, he

struck the cane of the diplomat. The Court described De

18
The United States has signed but not yet ratified
this Convention.
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Longchamps® actions as gross fnsults, and diplomats as "the
peculiar objects" of the law of nations. 1 U.S. (1 Dall.) et
111, 117.

In 1976, the United States Congress enacted the Act for
the Prevention and Punishment of Crimes Against Internation-
ally Protected Persons, 18 U.S.C. §§ 1116, 1201, 112, 970, 878
and 11). That criminal statute proscribes the murder or
attempted murder of an internationally protected person, and
pétﬁith the exercise by the United States of jurisdiction over
such an offense "if the alleged offender is present within the
United States, irrespective of the place where the offense was
committed or the nationality of the victim or the alleged
offender.” 18 U,S.C, § 1116(c). .An "internatfonally pro-
tected person” is defined as Including, inter alia,

| any...tepresentative officer, employee, or
25?25532232:32335‘,’ Sates Colernoent, 4
organization who at the time and place
hational law to special procection sesinst
attack upon his person, freedom, or dignity.
18 U.S.C. § 1116((b)(4)(B). Similar prohibitory and jurisdic-
tional language governs the kidnapping of such a person under
18 U.5.C. § 1201(a) (4) and (e).
| At the time of his kidnapping, Raoul Wallenberg was an
acﬁr;dited Swedish diplomat. He was thus an "internatjonally
protected person” within the meaning of §§ 1116 and 1201(a) (4)
and (e). His kidnapping was therefore a violation of §
1201(a)(4); 1f he is no longer alive, § 1116 has also been

violated. 1In enacting these statutes, Congress expressly
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declared its intent to prohibit such acts wherever and by
whbmever committed, and whatever the nationality of the
victim. |

Moreover, this Court has recognized a civil cause of
action under federal law on behalf of private plaintiffs
pursuant to 18 U.S.C. § 1116, 1In Letelier, 502 F. Supp. at
266, jurisdiction was upheld in a suft brought by the
sutviving spouses of an ex{led Chilean diplomat and his
co-worker against those responsible for their murder. The
samé rationale should apply to § 1201(a)(4) and (e). Under
both, plaintiffs are entitled to immediate declaratory relief.

c.

The Soviet Union's treatment of Raoul Wallenberg is
unlawful even under fts own statutes.l9 The Statute on
Diplomatic and Consular Representations of Foreign States on
the Territory of the USSR, confirmed by edict of the Presidium
of the USSR Supreme Soviet on May 23, 1966, set forth in
Collected Legislation of the Union of Soviet Socialist

Republics and the Constituent Union Republics (Butler ed.

1983), affirms the privileges eand fmmunities due to diplomats,
Article 1, as well as the primacy of "international treaty
rules” on the subject, Article 3, By its terms, the statute

applies to diplomatic or consular representations “on the

19

In addition to the laws cited in this section, the

Soviet Union is party to treaties the terms of which have
been violated by the acts against Wallenberg. See
- discussion at pp. 36-38, supra. -
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territory ;f the USSR." Article 1. The "inviolabflity" while
travelling in the “territory of the USSR" of diplomats
representing a “foreign state in a third country" s speci-
fically assurea in Article 18. The detention of Wallenberg
plainly violates the diplomatic immunity gucranteéd by the
statute,

Wallenberg's detention {s also violative of the Criminal
Code of the Russian Soviet Federated Socfalist Republic, and
cofrespondlng provisions of the Criminal Codes of other
Republics of the USSR. Article 126 of the Federated Socialis-
tic Republic Criminal Code outlaws any deprivation of freedom
that was illegal as of the time committed. Article 178
proscribes an arrest or detentfon which is known to be fllegal
and which is illegal in fact. Wallenberg's arrest and deten-
ti&n were and continue to be illegal under principles of
fnternational law and international agreements which were in
force in 1945 and to which the USSR was a party. Moreover,
the 1957 Gromyko Note acknowledged the fllegality of Wallen-
befg's detention and of the mlsinformat!bn that made it
poésiblo.

The Soviet Union's treatment of Raoul Wallenberg is
uniayful under any standard of applicable law. It has never
argued otherwise; it has denfed and disclaimed its actions,
but it has never defended them. |

CONCLUSION
In many ways, this action {s without precedent in the

history of actions against foreign sovereigns. It involves
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actions which the Soviet Union has already admitted were
unlawful. It involves a gross violation of the personal
.immunity of'a diplomat, one of the oldest and most universally
recognized principles of international law. Furthermore,

this action Involves a deliberate default by a defendant which
has repeatedly demonstrated its faﬁiliarity with the proper
means for raising a defense of sovereign immunity under the
Foiclgn Sovéteign Immunities Act.

There can be little, §{f any, doudbt that both subject
matter and personal jurisdiction are conferred through that
Act. Whatever sovereign immunity the defendant might have
had, is, by the terms of the Act, subject to international
agreements to which the United States was a party when the
FSIA was enacted in 1976 which prohibit defendant's actions
regarding Mr. Wallenberg.

Additionally, this Court determines that no applicable
statute of limitatfons has begun to run against plaintiff's
claims, Because Mr., Wallenberg is still being unlawfully held
by the defendants, or alternatively, he is dead, the statute
is tolled by the "discovery rule” and/or the law on tolling
applicable when one party has fraudulently concealed facts.

.For all of these reasons, default Judgment is hereby

entered egainst the defendant.

Entered: October 11, 1985

arripgton D, Parker
United Sp/ates Distriet Judge
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om Raoul Wallenbergs ode
Interpellation av Per Stenmarck (m)
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svar. Tidpunkten fdr interpellationens besvarande samt
£6r genomgdng hos utrikesministern meddelas senare.

Ex till:
utr min

bistandsiin
utr handelsmin
kab sekr

ss u-avd

ss Aberg

polch

expch

rattsch
pressch

ch Pol I
kanslirddet Julin, Pol - handlaggare
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SVERIGES AMBASSAD

TEL AVIV

1985-10-15 R 18

Kansliradet Julin

Utrikesdepartementet
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| qess-n-zd

Wallenberg-vittnet Konikov
(1 bil.)

Broder,

I anslutning till vart miso den 15 oktober far jag over-

./ sédnda en uppteckg}ﬂg fradn mitt samtal (pa ryska) samma
dag med Hanan Kofiikov. Som framgar av promemorian tror
jag icke pa& hans berdttelse. Icke desto mindre bor man
kontrollera de konkreta uppgifter han lamnat.

3 \
Sven Hirdman
Adress Telefon Telegram Telex
Asia House 258 111 Svensk 33650

4, Weizmann Street
64 239 TEL AVIV, Israel




SVERIGES AMBASSAD PROMEMORIA
TEL AVIV 1985-10-15
HEMLIG
SekrL 2:1

Forhor med Wallenberg-vittnet Konikov

Herr Hanan Konikov uppsdkte mig idag pa ambassaden. Han hade
varit en forsta gang pa ambassaden den 13 augusti 1985 och
limnat vissa uppgifter med anknytning till Raoul Wallenberg.
Efter min aterkomst fran semester skrev jag till Konikov den
24 september - han har ingen telefon - och bad honom kon-

takta mig.

Konikov ir i 70-arsdldern och rysk jude. Han har varit bygg-
nadsarbetare och firgmakare i Moskva. I oktober 1973 kom han
till Israel. Han har tva vuxna dottrar och andra sldktingar
kvar i Moskva. Hans adress i Israel &r: Hanan Konikov, Sderot

Jerushalaym 68/28, Kiryat Yam, Haifa.

Konikov gav intrycket att vara en stor fabulerare, som upp-
levt lite av varje i for- och efterkrigstidens Moskva. Han
tycker uppenbarligen om vodka. Han har rdkat ut for skador
i krig och/eller slagsmal och var ndstan tandlés. Han sade

sig lida av daligt hjdrta.

Konikov berdttade fdljande:

Han var f56dd i enkla férhallanden i Moskva. Modern hade haft
en affir och av NKVD sdnts till Sibirien. Fadern var byggnads-
arbetare och firgmakare. Konikov hade fran 10-arsaldern fatt
hjidlpa sin far pa olika byggen. Han hade en yngre bror som

han var mycket fdast vid.




Brodern, som var mobelsnickare, hade fore kriget bott in-
ackorderad i Moskva hos en viss Makasjin, vilken hade en hog
stdllning inom sidkerhetstjdnsten. De hade blivit goda vanner.
Under kriget hade brodern, som &r synskadad, evakuerats till
Molotov (Perm) i Uralbergen. Fdrhallandena hade varit usla
dir och vid nagot tillfdlle hade brodern skrivit till stadens
tidning och klagat. Som £81jd hade han gripits av NKVD och
fradntagits sitt hemlandspass. Med hjdlp av bekanta hade han
flytt tillbaka till Moskva och vant sig till Makasjin. Detta

var vid krigsslutet.

Makasjin, som nu blivit kommendant for det kdnda rdttsme-
dicinska Sjtjerbskij-institutet i Moskva, hade hjdlpt brodern
att fa uppehdllstillstdnd i Moskva. I samband ddrmed hade
Konikov ndgon gdng 1945-46-47 trdffat Makasjin tillsammans
med brodern. Brodern hade arbetat som informator &t NKVD/KGB.

Vid samtalet med Makasjin och efter en del vodka hade denne
berittat att det fanns en svensk diplomat pa Sjtjerbskij-
institutet. Institutet dr ett k&nt forskningsinstitut, som
dels tar hand om vissa KGB-fall, dels star till hogsta led-
ningens forfogande med vetenskaplig expertis. Makasjin hade
berdttat, att den kvinna som skdtte svensken vidntade barn med
honom. Enligt Konikov var det fraga om Raoul Wallenberg. Sa
smaningom hade det blivit tre barn. De senaste uppgifter som
Konikov hade fran Makasjin om Wallenberg var att denne i bor-
jan av 1950-talet skulle ha sdnts till ett l&dger vid Petjora-
floden i norra Sibirien med uppgift att ldra KGB-soldater
svenska. Enligt Konikov hade Wallenberg haft ett eget hus dar
och levt ett sunt liv med jakt och fiske. Det var omdjligt
att rymma fran det 6dsliga omradet. Konikov tvivlade pa att
Wallenberg fortfarande var i livet. Brodern hade dstt 1970.

Makasjin var troligen dod &@ven han.

Detta var vad Konikov ville beridtta for mig om Wallenberg. Han




sade sig gbra det i stdrsta fortroende, eftersom han fruktade
konsekvenserna f£o&r sina tva dottrar i Moskva. Aven brorsbarnen
var kvar i Sovjetunionen. Konikov antydde samtidigt att han
satt inne med fler uppgifter om Wallenberg. Dessa ville han
inte ge mig utan endast direkt till svenska SAPO, endr de

var mycket hemliga. Dessa uppgifter skulle avse varfor Wallen-
berg tagits till fdnga i Budapest och vari anklagelserna mot
honom skulle ha bestdtt. Det var oklart huruvida uppgifterna
hirstammade fran Makasjin eller andra kontakter i Moskva.

FOr att framhiva sin betydelse beridttade Konikov &dven fdljande:

Nagon gang 1947 hade han tagits av = NKVD f6r att han berdttat
en oldmplig anekdot. Han hade forts till Butyrka-féngelset,

dir han forhdrts av en major. Denne hade efter en stunds samtal
sldppt honom med orden att han var den forste som fatt lamna
Butyrka. Konikov och majoren hade blivit goda vanner och &gnat

sig 3t en hel del drickande tillsammans.

Under 1950-talet hade Konikov arbetat som byggnadsarbetare och
f&rman i Moskva. Han hade haft mdnga intressanta uppdrag bade
i forsvarsministeriet och i generalstaben. Bl.a. hade han i
hogsta forsvarshogkvarteret, STAVKA'n pa Kirovgatan, fatt i
uppdrag att bygga en konferenssal. Uppdraget hade givits Koni-
kov av chefen for de strategiska rakettrupperna, marskalk
Batitskij, personligen. Det skulle ha skett omkring ar 1960.
Marskalken, som sjdlv var byggnadsingenjor, och Konikov hade
blivit goda vdnner. Batit$§kij hade uppskattat Konikov som en
enkel och klok man av folket i motsats till de andra marskalks-
kollegerna. Konikov var oklar betrdffande tidpunkten, eftersom
han talade om att marskalk Batitskij stod i telefonkontakt med
Stalin. Stalin dog som bekant 1953. Det bdr gd att utrdna

om det pa 1950/60-talen fanns nagon marskalk Batitskij, som

var chef for de strategiska rakettrupperna.




En annan marskalk som Konikov skulle ha kommit i personlig
kontakt med i zzmband med ndgot byggnadsforetag var flygdver-

marskalken NovYkov. Denne skulle ha suttit i fé@ngelse under
Stalin-tiden. Detta bor ocksa kunna kollas.

Jag tror Konikov fabulerar. Han kan mycket vdl ha varit bygg-
nadsarbetare i Moskva, dven om han sdkerligen Overdriver sitt
misterskap. Han forefsll mig vara eller ha varit alkoholiserad.
Att han skulle ha varit ndra bekant med kommendanten for
Sjtjerbskij-institutet och diverse marskalkar forefaller icke
sannolikt. Uppgifterna att Wallenberg skulle ha fatt barn med
en skoterska och sedan satts som svenskldrare i Sibirien med
jakt och fiske som hobby synes vara en ren legend. Varfor
skulle KGB-officerare ha sdnts att ldra sig svenska av Wallen-
berg i norra Sibirien?

-

~

Typiskt &r ocksa att Konikov t.v. ville hdlla inne med de
allra "hemligaste" uppgifterna om Wallenbergs tillfangatagande
f6r att pa si sitt vicka intresse for sin person. Det lag i
luften att han ville ha ndgon ersittning av svenska SAPO. Han
antydde dven att han besatt vissa atomhemligheter, som han

fatt av marskalkarna.

Vad gillde tillvaron i Israel sade Konikov att han forgdves
férsdkt intressera israelisk industri for de specialkunskaper
han hade om vissa fidrg- och andra kemiska blandningar. Han

ville ge intryck av att vara ett underskattat geni.

N
Sven Hirdman
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Ex f kdm till: —
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Amb Nystrom

Ch Dok enh

Ch PA:1I

Ch Pol I

S Julin, Pol

S Carlsson, Pol I

ém A (UJ-Q HEMLIG

‘. Inriktning och omfattning av utredning om Wallenberg-

drendets aktuella ladge
(1 bil.)

Ambassaddr Rune Nystrom intrdder i tjédnst pa departe-
mentet den 18 november. Underhand har stdllts i ut-
sikt att ambassaddr Nystrom skulle kunna genomfdra
den planerade utredningen om Wallenbergdrendets
aktuella ladge. Utredningens inriktning och omfatt-

/. ning anges i bifogade promemoria. Enligt min beddm-

4K5:/Zh/é' ning bdr utredningen kunna slutfodras under en sex-
manadersperiod, d v s foreligga klar omkring den
® 31 maj 1986.

b |

Peter Osvald

ml
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Om Raoul Wallenbergs ode

Fraga

ringen genom
Har?E%Etsminister Palme f&r avsikt att vid fdrestaende
samtal med den sovjetiske ledaren ta upp frdgan om fri-
givning av Raoul Wallenberg och/eller att be F®renta
staternas president att han vid mbtet i Geneve tar upp
denna fraga?

Namn Parti Binknr

Hadar Cars

Overlimnas dem SS\’LO"'ZL

Enligt uppdrag
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. Harzﬂétsminister Palme f8r avsikt att vid f&restdende
samtal med den sovjetiske ledaren ta upp frdgan om fri-
givning av Raoul Wallenberg och/eller att be Fdrenta
staternas president att han vid m8tet i Geneve tar upp
denna fraga?
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Deps Bohn
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Om Raoul Wallenbergs ode
Fraga av Hadar Cars (fp)

Overlimnas till politiska avdelningen for utarbetande av
svar. Frigan skall besvaras vid riksdagens fragestund
torsdagen den 24 oktober 1985 k1l 15.00. Foredragning av
fridgan sker hos utrikesministern onsdagen den 23 oktober
1985 k1l 09.30.
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deps Noreén, SB




UTRIKESDEPARTEMENTET
Utrikesministerns kansli
Deps Bohn 1985-10-22 P 2

(\\)

Nk

Oom Raoul Wallenbergs dde
Fraga av Hadar Cars (fp)

Overlamnas till politiska avdelningen for utarbetande av
svar. Fragan skall besvaras vid riksdagens fragestund
torsdagen den 24 oktober 1985 k1l 15.00. Foredragning av
frdgan sker hos utrikesministern onsdagen den 23 oktober
1985 k1l 09.30.
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utr min
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deps Bohn
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UTRIKESDEPARTEMENTET FRAGA
Utrikesministern Nr 1985/86:106

Svaret lamnas torsdagen
den 24 oktober

Svar pa friga av _Hadar Cars om Raoul Wallenbergs &de

Herr/Fru talman!

Hadar Cars har fragat om regeringen genom statsministern
avser att vid samtal med foretrddare £6r Sovjetunionen ta
upp fragan om frigivning av Raoul Wallenberg, och om den
avser att be FOorenta staternas president ta upp fragan .

vid det forestaende toppmdtet.

Olika svenska regeringar har genom aren gjort entgéqna
men resultatldsa f6rsék att £3a klarhet i vad som‘hénde
med Raoul Wallenberg. Pa 40-arsdagen av hans foérsvinnande
framh6ll statsministern, att regeringen, sd lidnge oviss-
heten bestar, kommer att gripa varje lidgligt tillfidlle
att £3 visshet om hans 6de. Det beskedet kan jag upprepa

idag.

Raoul Wallenberg ar amerikansk hedersmedborgare. Det kan
vdl darfor inte uteslutas att hans fall kommer upp ocks3
i framtida sovjetisk-amerikanska kontakter. Det &r enbart
Forenta staternas regering, som avgdr, om den vill ta upp
fragan om vad som hinde Raoul Wallenberg med Sovjet-

unionen.




®

> Yl -
. - o
UTRIKESDEPARTEMENTET REPLIKPAPPER
Politiska avdelningen
Forsta enheten (Pol I) 1985-10-23

Handl: Deps S Carlsson/ee

Ex till:

polch.V
Ch. Pol v

Julin

JiLBLLﬁme4%ﬂ_lVL

XY Ak g5 r0-23—
Replikpapper Raoul Wallenberg

Frdga: Anser utrikesministern det &r sannolikt att
Raoul Wallenberg lever?

Svar: Det kan inte anses klarlagt att han skulle ha
avlidit. Darfor kommer vara anstrangningar att fort-
sdtta. De upphdr inte forr&n vi har fatt full klarhet i
vad som hént.

Fradga: Anser utrikesministern att de sovjetiska myndig-
heterna far med 16gn?

Svar: De sovjetiska myndigheterna dr knapphadndiga i
sina uppgifter. Deras uttalanden har inte skapat klar-
het om vad som hant.

Frdga: Har personfdrdndringarna i den sovjetiska led-
ningen skapat bdttre forutsadttningar att driva Wallen-
bergfragan?

Svar: Jag vill inte spekulera om det. Vi fullfdljer
vadra anstrdngningar oavsett alla personfodrdndringar.

Fraga: Nir tog regeringen senast upp fragan?

Svar: Det skedde bl.a. vid besok i Stockholm av det
sovjetiska utrikesministeriets Skandinavienchef i
februari i ar och vid kabinettssekreterarens samtal
med forste vice utrikesminister Maltsev i augusti.




Frdga: Vilket blev svaret?

Ssvar: Vi fick den sedvanliga hdnvisningen till tidiga-
re lidmnade uppgifter om att Wallenberg skulle ha av-
lidit 1947.

Friga: Varfdr gor regeringen inte mer i Wallenberg-
arendet?

Svar: Raoul Wallenbergdokumenten pa svenska utrikes-
departementet vittnar om regeringens entrdgna anstrang-
ningar £6r honom. De bestar av 90 dossiéer pa c:a
20.000 sidor, av vilka, som ovan namnts, c:a en tredje-
del har tillkommit sedan 1979. Kortregistret innehdller
namnen pa cirka 3.000 personer eller platser som har
framkommit under efterforskningarna och, ndr det gdaller
flertalet personer, blivit intervjuade. Varje ledtrad
£61js grundligt upp var &n i vdrlden det md hdrrdra
ifrdn, och varje vittnesmdl undersdks med stdrsta nog-
grannhet fo6r att faststdlla dess trovardighet.

Fraga: Kan inte KGB-avhoppare (Gordievskij, Jurtjenko)
ge oss vardefulla upplysningar?

Svar: Ingen sten l&mnas ovdnd. Alla spar provas.

Fraga: Varfdr kan vi inte be Fdrenta staternas rege-
ring om hjalp?

Svar: Det skulle inte gagna Raoul Wallenbergs sak. Det
dr som jag understrok enbart Forenta staternas regering,
som avgdr, om den vill ta upp fallet Wallenberg med
Sovjetunionen,




Frdga: BOr inte regeringen krava Raoul Wallenbergs
frigivning?

Svar: Det kan inte anses klarlagt om Raoul Wallenberg
avlidit eller om han lever. Regeringen kommer infor
forestdende samtal att noggrant Overvaga formerna for
den svenska framstédllningen.
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Bakgrundsmaterial om Raoul Wallenberg (:Ei?;;;)
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. Broder,

. Som utlovat vid vart samtal igar Oversdnder jag nér-
slutet en tysk Oversdttning av den utmdrkta samman-
fattningen om Raoul Wallenberg. Den kommer mycket
vdl till pass vid besvarandet av de frdgor ambas-
saden med jamna mellanrum far om Wallenbergs ode.
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Raoul Wallenberg <

Raoul Wallenberg wurde am 4. August 1912 geboren. Er
enstammt einer der bekanntesten Familien Schwedens, die
sowohl Diplomaten und Bankiers als auch Kiinstler und
Wissenschaftler hervorgebracht hat.

Nach dem Abitur in Schweden schrieb er sich an der Uni-

versitdt von Michigan in Ann Arbor ein, wo er ein Studium

der Architektur absolvierte. Nach Schweden zuriickge-
kehrt, begann er ein Studium der Bank- und Wirtschafts-
lehre. Er arbeitete an verschiedenen Banken im Ausland
und wurde 1939 Juniorpartner einer Gesellschaft, die
mit Nahrungsmitteln handelte. Sein Seniorpartner war
ein jiidischer Fliichtling aus Ungarn. Raoul Wallenberg
fuhr oft nach Ungarn und lernte das Leben dort friih
kennen. Das Schicksal der Juden in Europa erfiillte ihn
mit tiefer Betroffenheit.

Schweden unterhielt zu der Zeit als neutrale, nicht am
Krieg beteiligte Nation eine Delegation in Budapest und
war dadurch in der Lage, direkt mit der ungarischen Re-
gierung und der deutschen Besatzungsmacht zu verhandeln.
Unter dem Druck einer wachsenden, weltweiten Beunruhi-
gung iliber das Schicksal der wungarischen Juden, die
durch die Berichte entkommener Gefangener iiber die Ge-
schehnisse in Auschwitz verstdarkt wurde, begann die
Schwedische Delegation in Budapest Mitte 1944 damit,
Schritte zum Schutze der jiidischen Bevolkerung zu unter-
nehmen. Anfangs waren diese jedoch, wegen personlicher

L4




Zwinge und besonderer Umstdnde, nur von geringem Aus-
mass - Um ein Hilfsprogramm in grdsserem Umfang zu er-
moglichen, beschloss das schwedische Aussenministerium,
Raoul Wallenberg zu der Delegation in Budapest zu dele-
gieren. ‘

Er traf im Juli 1944{in Budapest ein und begann so-
gleich, seine Rettungsaktion zu organisieren. Die Ab-
teilung Wallenbergs wurde bald die grosste der Delega-
tion; es wurden tausende von "Schutzpédssen" ausgestellt
und sogenannte "Schwedische Hduser" gegriindet, um
weiteren zehntausenden von Juden in Not Zuflucht zu
gewahren. Diese Aktionen waren mit einem grossen per-
sonlichen Risiko fiir Raoul Wallenberg verbunden, da

sie der Nazibesatzung und Adolf Eichmann selbst sehr
unwillkommen waren.

Die genaue Zahl der Juden, die durch Raoul Wallenberg
vom Holocaust geretten wurden, ldsst sich heute nicht
mehr feststellen; die Zeiten waren zu turbulent, um
eine Zdhlung zu erlauben. Es ist jedoch festgestellt
worden, dass zwischen 20.000 und 25.000 Menschen, die
in den "Schwedischen Hdusern" lebten und Schutzpésse
besassen, den Krieg iiberlebt haben. Weiterhin glaubt
man, dass seine Aktionen zugunsten der Bewohner des
Budapester Ghettos dazu beigetragen haben, weitere
70.000 Menschenleben zu retten.

Als die Rote Armee in Budapest einmarschiert war, begab
sich Raoul Wallenberg im Januar 1945 zum Sowjetischen
Hauptquartier um dort weitere Hilfsmassnahmen zu be-
sprechen. Er wurde verhaftet und nach Moskau verbracht.
Die sowjetischen Machthaber behaupteten zundchst, Raoul
Wallenberg sei von der Roten Armee in Gewahrsam genom-
men worden und befinde sich unter deren Schutz. Spéter,
im Jahre 1947, erkldrte der Stellvertretende Aussen-

minister Andrei Wyschinski jedoch in Beantwortung wieder-




holter schwedischer Vorstellungen, Wallenberg sei in
der Sowjetunion unbekannt.

Das schwedische Aussenministerium setzte seine Nach-
forschungen fort. Man wollte so eindeutige und stich-
haltige Beweise dafiir haben, dass er sich in der Sow-
jetunion in Haft befand, dass man - ungeachtet der nega-
tiven Haltung der Sowjets - seine Riickfiihrung verlangen
konnte. Solche eindeutige Beweise hat man nur in dem
50er Jahren erhalten konnen.

In den Jahren 1952-54 haben ehemalige Kriegsgefangene -
vor allem Deutsche - unwidersprochene Aussagen dariiber
gemacht, dass Raoul Wallenberg verhaftet worden und in
Moskau inhaftiert worden sei - erst in der Lubyanka

und dann im Leftortoskaya-Gefdngnis. Diese Entwicklung
veranlasste die schwedische Regierung dazu, ihre diplo-
matischen Vorstdsse in der Sache Wallenberg zu inten-
siviaren. Zwischen 1952 und 1957 wurden 15 schriftliche
und 34 miindliche Noten durch das Aussenministerium iiber-
gereicht. Die sowjetische Regierung verwies beharrlich
auf ihre Verlautbarung von 1947,

Wahrend eines Besuchs in Moskau im Jahre 1956 brachte
Ministerprdsident Tage Erlander die Sache Wallenberg

vor dem Hintergrund der unbestreitbaren Tatsache, dass
dieser in der Sowjetunion in Haft gehalten werde, gegen-
iber der sowjetischen Fiihrung zur Sprache. Die sowje-
tische Reaktion erfolgte 1957 in Form einer Note, die
der Stellvertretende Aussenminister Andrej Gromyko dem
schwedischen Botschafter in Moskau iiberreichte. In dieser
Erkldrung, auf die sich die Sowjetunion im Laufe der
Jahre bei Beantwortung schwedischer Vorstellungen immer
wieder stereotyp bezogen hat, wurde festgestellt, bei
einer griindlichen Nachforschung durch sowjetische Behor-
den, habe sich herausgestellt, dass Raoul Wallenberg
1947 im Lubyanka-Gefdngnis infolge eines Herzanfalls
verstorben sei. Es wurde behauptet, dass alle schrift-

'




lichen Unterlagen in seiner Sache verschwunden seien

und, dass es iiber seinen Tod lediglich einen handschrift-
lichen Bericht des Leiters des Gefdngniskrankenhauses,
A.L. Smoltsov, gebe, der ebenfalls spdter verschieden
sei. Er habe den Minister fiir Staatssicherheit, Abakumow,
informiert, der in Zusammenhang mit den Sduberungen im
KGB nach dem Tode Stalins hingerichtet worden sei.
Abakumov wurde beschuldigt, den sowejetischen Aussen-
minister irregefiihrt zu haben.

Die schwedische Regierung hat die Behauptung, dass
Raoul Wallenberg 1947 gestorben sei, nicht akzpetiert,
da es offensichtlich war, dass er noch nach diesem
Zeitpunkt am Leben gewesen ist. Sie erkldrte, dass die
Nachforschungen weitergehen wiirden, bis vollkommene
Klarheit ilber sein Schicksal bestiinde.

In den folgenden Jahren erhielt das schwedische Aussen-
ministerium Kenntnis von weiteren Zeugenaussagen, die
darauf hindeuteten, dass Raoul Wallenberg am Leben

war und im Vliadimir-Gefdngnis, einige hundert Meilen
Ostlich von Moskau, gefangen gehalten wurde, wo ihn
auch noch weitere Zeugen bis zur Mitte der 50er Jahre
gesehen haben wollen. Diese Informationen, die ebenso
sorgfdltig liberpriift wurden wie die Aussagen der heim-
gekehrten Kriegsgefangenen, fiihrten prompt zu erneuten
schwedischen Vorstossen bei der sowjetischen Regierung.
Wie auch immer - die einzige Antwort, die man erhielt,
war ein erneuter Verweis auf Wallenbergs angeblichen Tod
im Jahre 1947.

Besonders wichtig war die Aussage der schwedischen
Arztin, Dr. Nanna Svartz, die 1961 von einem sowjetischen
Kollegen erfuhr, dass Raoul Wallenberg am Leben und
Patient eines psychiatrischen Krankenhauses in Moskau
sei. Dies veranlasste Ministerprdsident Erlander, die
Sache sofort bei Herrn Chrustschow zur Sprache zu
bringen. 1965 wurde eine Konfrontation zwischen Frau

.




Dr. Svartz und ihrem sowjetischen Kollegen arrangiert.
Bei dieser Begegnung stritt dieser alles ab, was er ihr
seinerzeit iliber Wallenberg gesagt hatte. Er starb 1966.

Wenngleich die Nachforschungen nie ganz aufhorten,
zeichnete sich die Zeit von 1965-1978 doch durch das
Fehlen neuer Informationen im Fall Wallenberg aus. Uber
die dann folgende Zeit ldsst sich das allerdings nicht
sagen. Mehr als ein Drittel der Hinweise auf Raoul
Wallenberg in den Archiven des schwedischen Aussen-
ministeriums sind in der Zeit seit 1979 eingegangen.
Ganz neu waren die Angaben, die sich aus der sogenannten
"Kalinski-Spur" ergaben. Avraham Kalinski ist ein pol-
nischer Jude, der 1978 glaubhaft bezeugt hat, dass Raoul
Wallenberg in den spédten 50er Jahren im Vladimir-Gefdng-
nis gesessen hat. Seine Angaben stimmten mit Berichten
liberein, die indirekt von Zeugen aus der Sowjetunion
kamen und die darauf hindeuteten, dass Raoul Wallenberg
noch 1975 gelebt haben muss. Das Ergebnis war, dass das
schwedische Aussenministerium im Januar 1979 einen neuen
Vorstoss in der Sache unternahm. Dem folgte im August
desselben Jahres ein personlicher Brief von Minister-
prdsident 0la Ullsten an Ministerprdsident Kosygin.
Diese Vorstosse waren mit einem kurzen Hinweis auf die
wichtigsten Angaben iiber den angeblichen Tod Raoul
Wallenbergs verbunden.

Es ist nichts erfolgt, was die Glaubwiirdigkeit der
schwedischen Annahme, dass Raoul Wallenberg nach wie
vor am leben ist, geschmdlert hdtte. Seine Sache wurde
daher jedesmal wieder mit der sowjetischen Regierung
aufgenommen, wenn sich eine geeignete Gelegenheit er--
gab. Dies war z.B. im Februar dieses Jahres der Fall.

Das Raoul-Wallenberg-Archiv des schwedischen Aussen-
ministerium gibt ein beredtes Zeugnis fiir die unzdahli-
gen Vorstosse ab, die die schwedische Regierung in
seiner Sache unternommen hat. Es besteht aus 90 Akten




mit 20.000 Seiten, von denen etwa ein Drittel, wie

schon erwdhnt, seit 1978 hinzugekommen ist. Die Kartei
enthdlt die Namen von etwa 3.000 Personen oder Orten,
die im Laufe der Nachforschungen genannt worden sind

und eine grosse Zahl von Personen, die in diesem Zu-
sammenhang befragt worden sind. Jede Spur - gleich-
giltig aus welchem Teil der Welt sie gekommen sein
mochte - ist sorgfdltig verfolgt und jede Aussage griind-
lich auf ihren Wahrheitsgehalt gepriift worden.

Der schwedische Ministerprasident Olof Palme gab am

17. Januar 1985 folgende Erkldrung ab:

Es sind heute vierzig Jahre her, seitdem Raoul Wallen-
berg verschwunden ist. Wir werden uns immer an seine
Person und seine Taten erinnern. Es hat am Ende des
Zweiten Weltkriegs durch seine heldenhaften Einsatze
zehntausende von Menschen vor dem Tode gerettet und
erscheint uns heute als ein Symbol der Humanitat und
des Geistes der Opferbereitschaft.

Wir haben immer noch keine klare Vorstellung davon, -

was mit Raoul Wallenberg geschehen ist. So lange diese
Ungewissheit andauert, wird die schwedische Regierung
nicht aufhoren, jede Spur zu verfolgen, die Licht in sein
Schicksal bringen kann.
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Ang vittnesmdl om Raoul Wal lenberg

I samband med vissa arkivforskningar och intervjuer fdr div
artiklar om svenska krigsfrivilliga i tyska wWaffen- 1940-1945,
korresponderade jag i bdrjan av 1980-talet bl atggdgin pensio-
nerad Overste i tyska Wehrmacht, Theodor von DuMring,

Nimtrecht i Vdsttyskland. D var 1945 stabschef for de tyska styr-
kor som fdrsvarade Berlin, tillfé&ngatogs av ryssarna och satt i
sovjetisk krigsfé&ngenskap till 1956.

Under var korrespondens nZmnde D bl a att han 1947 trédffade en
svensk, som formodligen var identisk med Racul Wallenberg. Jag
meddelade detta till svenska admssaden i Bonn, som sinde ut en
medarbetare for ett utfdérligare samtal med D. Jag formodar att
det skrevs ut ett protokoll Over samtalet med D.

Bl a av historiskt intresse undrar jag nu om det vore mtjligt att ev
erhdlla en fotokopia av samtalsuppteckningen med Sverste von Dufving.
Jag har dock full fdrstéelse for att sékretess ev ldgger hinder i
vigen. Kopian skulle jag givetvis endast nytija for privat bruk

P g a min kontakt med I. Szamtalet med D bSr ha Zgt rum 1980-1981.

Jag tréffas &dven pd tfr 060-18 00 00 (polisen i Sundsvall) eller
060-12 35 29 (bostaden).

Ge -~ 7" A0 LA
Med vinliga hdlsningar
) — ,,U’P
N AEYee o
Lennart Westberg , . W 9
Polisman . \ ﬁ%1;£
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UD STOCKHOLM 1985 10 24

AMBASSADEN MOSKVA
AMBASSADEN WASHINGTON

FRAAN PRESSBYRAAN RE RIKSDAGSFRAAGA RAOUL WALLENBERGS
OEDE —

—

PRESSBYRAAN GER 1 DAG UT FOELJANDE PRESSMEDDELANDE:

SVAR AV UTRIKESMINISTER STEN ANDERSSON PAA FRAAGA AV
HADAR CARS OM RAOUL WALLENBERGS OEDE

HADAR CARS HAR FRAAGAT OM REGERINGEN GENOM STATSMINISTERN
AVSER ATT VID SAMTAL MED FOERETRAEDARE FOER SOVJETUNIONEN
TA UPP FRAAGAN OM FRIGIVHING AV RAOUL WALLENBERG, OCH OM
DEN AVSER ATT BE FOERENTA STATERNAS PRESIDENT TA UPP
FRAAGAN VID DET FOERESTAAENDE TOPPMOETET.

OLIKA SVENSKA REGERINGAR HAR GENOM AAREN GJORT ENTRAEGNA
MEN RESULTATLOESA FOERSOEK ATT FAA KLARHET 1 VAD SOM
HAEMDE MED RAOUL WALLENBERG. PAA 40-AARSDAGEN AV HANS
FOERSVINNANDE FRAMHOELL STATSMINISTERN, ATT REGERINGEN,
SAA LAENGE OVISSHETEM BESTAAR. KOMMER ATT GRIPA VARJE
LAEGLIGT TILLFAELLE ATT FAA VISSHET OM HANS OEDE. DET
BESKEDET KAN JAG UPPREPA 1 DAG.




RAOUL WALLENBERG AER AMERIKANSK HEDERSMEDBORGARE. DET

KAM VAEL DAERFOER INTE UTESLUTAS ATT HANS FALL KOMMER

UPP OCKSAA I FRAMTIDA SOVJETISK-AMERIKANSKA KONTAKTER.

DET AER ENBART FOERENTA STATERNAS REGERING. SOM AVGOER.,

oM DEN VILL TA UPP FRAAGAN OM VAD SOM HAENDE RAOUL WALLEN-
BERG MED SOVJETUMIONEN.

PRESSMEDDELANDET KOMMER 1 ENGELSK OEVERSAETTHNING.

CABINET

UD STOCKHOLM

PRESSBYRAAN
HJELT/AAE

- End of orintout
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Replikpapper Raoul Wallenberg

Frdga: Kommer statsministern att ta upp Wallenberg-
fallet vid sitt forestdende besdk i Moskva?

Svar: Nagot besdk av statsministern har inte fastlagts,
och jag kan darfdr f£or ndrvarande inte gd in pa den
saken. Ifall ett besdk av statsministern blir av,
kommer vi noggrant att prdva fragan.

Fraga: varfdr kan vi inte be Fdrenta staternas rege-
ring om hjalp?

Svar: En sadan atgdrd fran var sida skulle inte gagna
Wallenbergs sak. Det dr som jag understrdk enbart
Férenta staternas regering, som avgdr, om den vill ta
upp fallet Wallenberg med Sovjetunionen.

Friaga: Anser utrikesministern det &r sannolikt att
Raoul Wallenberg lever?

Svar: Det kan inte anses klarlagt att han skulle ha
avlidit. Dirfoér kommer vara anstrdngningar att fort-
sdtta., De upphdr inte f£8rrdn vi har fatt full klarhet i
vad som héant.

Fridga: Anser utrikesministern att de sovjetiska myndig-
heterna far med 16gn?

Svar: De sovjetiska myndigheterna &dr knapphdndiga i
sina uppgifter. Deras uttalanden har inte skapat klar-
het om vad som hént.




Fraga: Har personfdrdndringarna i den sovjetiska led-
ningen skapat bdttre fdrutsdttningar att driva Wallen-
bergfragan?

Svar: Jag vill inte spekulera om det. Vi fullfdljer
vara anstringningar oavsett alla personférdndringar.

Fraga: Ni3r tog regeringen senast upp fragan?

Svar: Det skedde bl.a. av polchefen vid bestk i Stockholm av det
sovjetiska utrikesministeriets Skandinavienchef i
februari i ar och vid kabinettssekreterarens samtal

med forste vice utrikesminister Maltsev i augusti.

Fradga: Vilket blev svaret?

Svar: Vi fick den sedvanliga hdnvisningen till tidiga-
re limnade uppgifter om att Wallenberg skulle ha av-
lidit 1947.

Friga: Varfdr gdr regeringen inte mer i Wallenberg-
drendet?

Svar: Raoul Wallenbergdokumenten pa svenska utrikes-
departementet vittnar om regeringens entrdgna anstrdng-
ningar £6r honom. De bestdr av 90 dossiéer pa c:a
20.000 sidor, av vilka, som ovan namnts, c:a en tredje-
del har tillkommit sedan 1979. Kortregistret innehdller
namnen pd cirka 3.000 personer eller platser som har
framkommit under efterforskningarna och, ndr det gdaller
flertalet personer, blivit intervjuade. Varije ledtrad
£51js grundligt upp var &n i vdrlden det ma harrdra
ifran, och varje vittnesmal undersdks med stdérsta nog-
grannhet f6r att faststdlla dess trovardighet.

Fraga: Kan inte KGB-avhoppare (Gordievskij, Jurtjenko)
ge oss vardefulla upplysningar?

svar: Ingen sten ldmnas ovdnd. Alla spar prévas.




Fraga: BOr inte regeringen krdva Raoul Wallenbergs
frigivning?

Svar: Det kan inte anses klarlagt om Raoul Wallenberg
avlidit eller om han lever. Regeringen kommer, nar
den infdr eventuella besOk Overvadger Wallenbergfragan,
ocksd att noggrant prova formerna fOr en eventuell
framstdllning.
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FRAGA
Nr 1985/86:106

Svaret ldmnas torsdagen
den 24 oktober kl 15.00

Svar av utrikesminister Sten Andersson pd fr&ga av Hadar Cars om
Raoul Wallenbergs &de

Herr/Fru talman!

Hadar Cars har frdgat om regeringen genom statsministern avser
att vid samtal med féretrddare £8r Sovjetunionen ta upp fr&gan
om frigivning av Raoul Wallenberg, och om den avser att be
Férenta staternas president ta upp frdgan vid det fdrest8ende
toppmétet.

Olika svenska regeringar har genom &ren gjort entrigna men re-
sultatldsa forsbk att £& klarhet i vad som hinde med Raoul Wal-
lenberg. P& 40-&rsdagen av hans férsvinnande framh$ll statsmi-
nistern, att regeringen, s8 lidnge ovissheten bestdr, kommer att
gripa varje ldgligt tillfille att f&8 visshet om hans &8de. Det
beskedet kan jag upprepa idag.

Raoul Wallenberg &r amerikansk hedersmedborgare. Det kan vil
darfér inte uteslutas att hans fall kommer upp ocks8 i framtida
sovjetisk-amerikanska kontakter. Det &r enbart Fdrenta staternas
regering, som avgdér, om den vill ta upp fr8gan om vad som hinde
Raoul Wallenberg med Sovjetunionen.
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24 October 1985

. QUESTION
No. 1985/86:106

Reply given Thursday
24 October, at 3 p.m.

Reply by the Minister for Foreign Affairs, Mr Sten
Andersson, to a question from Hadar Cars on the fate of

Raoul Wallenberg

Mr/Madam Speaker,

Hadar Cars has asked if the Government through the Prime
Minister intends to take up the issue of the release of
Raoul Wallenberg in talks with representatives of the
Soviet Union, and if it intends to ask the President of
the United States to take up the issue at the coming
summit meeting.

Over the years different Swedish governments have made
relentless though futile attempts to clarify what
happened to Raoul Wallenberg. On the 40th anniversary of
his disappearance, the Prime Minister stressed that as
long as the uncertainty lasts the Government will take
every appropriate opportunity to find out about his
fate. I repeat his statement today.

e

Raoul Wallenberg is an honorary citizen of the United
States. It is therefore possible that his case may be
brought up in future Soviet-American contacts. It is the
Government of the United States alone which will decide
whether or not it wishes to take up the issue of what
happened to Raoul Wallenberg with the Soviet Union.
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Broder,

Hirmed Sversindes den "memgfandum opinion" som den federale
domaren Barrington D. Parker (Washington, D.C.) utfdrdat med
anledning av de nskadestandskrav' som Raoul Wallenbergs ‘halvbror
Guy von Dardel rest mot Sovjetunionen vid den domstol dir

Barrington, D. Parker-tjinstgdr. ) .

En talesman for hidrvarande sovjetiska ambassad har forklarat att
man ¢verhuvud inte vill kommentefa Parkers ''ruling". Talesménnen
' har dock for Washington Post i detta sammanhang férklarat "I think
that the case of Raoul Wallenberg was closed in 1957 when it was
stated that Mr. Wallenberg died of a heartattack", samt enligt tid-
‘ ningen vidare betréffande uppgifter om att Wallenberg dr i livet
ha tillagt "there is no evidence except of rumors".
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Suite 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR
600 New Hampshire Avenue, N. W. WU 89-2724 SVENSK WSH

WASHINGTON, D. C. 20037
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UNITED STATES DISTRICT COURT ~ T
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA : -

GUY VON DARDEL, on his own behalf )
and on behalf of his half )
brother, RAOUL WALLENBERG, ;
1
and . ;
SVEN HAGSTROMER, Legal Guardian of )
RAOUL WALLENBERG, on behalf of )
RAOUL WALLENBERG )
) Civil Action No. 84-0353
Plaintiffs, ;.
v. g )
UNION OF SOVIB‘f SOCIALIST REPUBLICS, g F l L' E D
Defendant. ; ocT 151965

JAMES E. PAVEY, CLERK
MEMORANDUM OPINION

Barrington D. Parker, District Judge:

In this proceeding declarato;y and injunctive relief and
damages are sought against the Union of Soviet Socialist
Republics ("Soviet Union" or "USSR") for the unlawful seizure,
imprisonment and possibly death of Raoul Wallenberg, a Swedish
diplomat. The complaint is brought on behalf of Wallenberg by
Guy Von Dardel, his half brother, and Sven Hagstromer his
lega} guardian. Guy Von Dardel and Sven Hagstromer are
Swedish citizens. Hagstromer was appointed guardian of
Wallenberg's legal interests by the District Court in Stock-

holm, Sweden.
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The plaintiffs allege that in 1945, Raoul Wallenberg was
arrested in Budapest, Hungary by representatives of the.Soviet
Union and that since then he has suffered imprisonment and
possibly death. At the time of his arrest he was acting at the
initiation of the United States go;ernment in an attempt to
save the Jewish populqtlon in the Budapest ghetto from
deportation to Nazi extermination camps. If these allegations
are true, they violated Wallenberg's diplomatic immunity, the
laws and treaties of the Soviet Union and the United States, and
the law of nationms.

BACKGROUND1

During the course of.World War 11, the United States
Government, in an effort to save from extermination by the
German.Nazis the thousands of Jews then -domiciled in Hungary,
sought the assistance of Sweden, a neutral nation. This was
an effort that the United States could not undertake alone.
Because the United States was at war with Hungary, its
diplomatic presence was withdrawn. Raoul Wallenberg agreed to
join the Swedish Legation in Budapest, and to otherwise
cooperate with the efforts of Sweden and "to act at the behest
of the United States."” Joint Resolution of Congress declar-

ing Raoul Wallenberg to be an honorary citizen of the United

The facts in this proceeding are based on statements
of USSR officials, official actions taken by the United
States Congress, reports and resolutions of House and
Senate Committees and official actions taken by the
President. The plaintiffs have filed voluminous appen-

~dices in this proceeding.
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States, Pub. L. No. 97-54, 95 Stat. 971 (1981) ("Joint

Resdlution").2

Granted full diplomatic status by Sweden, and funded by
the United States, Wallenberg arrived in Budapest, Hungary, in
July 1944. While stationed there, he served as Secretary of
the Swedish Legation and was entitled to full diplomatic
immunity. In the next six months, until his arrest by Soviet
officials, Wallenberg saved the lives of nearly one hundred
thousand Jewish persons providing them with funds and other
means of support provided by the United States. While in
Budapest he became the counterforce to the notorious German
Nazi --Adolf Eichmann. His efforts to save Hungary's Jews
from extermination were described in a Senate Report:

He printed and issued thousands of
Swedish protective passports of his own
design. He purchased and rented scores of
houses in Budapest, declared them to be
Swedish Embassy property and equipped them
with Swedish flags, and protected and cared
for the refugees he gathered within these
safe houses. Risking his own life time and
time again, Wallenberg followed the "Death
Marches" and went daily to the deportation
trains where he literally pulled people out
of the clutches of the Nazis. And, when the
Nazis decided to blow ug the ghetto in
Budapest and all its inhabitants with it,
Wallenberg confronted the Nazi leaders
(Adolf Eichmann), threatened to see to it

Mr. Wallenberg became the second person to be voted
by Congress an honorary citizen. Winston Churchill was
the first. Representative Thomas Lantos of California, a
Hungarian Jewish refugee is credited with taking the
initiative in making Wallenberg an honorary American
citizen. New York Times, Apri% 13, 1985, p. 9.
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personally that they were hanged as war

criminals if they proceeded with their plan,

and thus prevented its execution.
S. Rep. No. 97-169, 97th Cong., lst Sess. at 2 (1981) ("Wallen-
berg Senate Report"). .

Hungary was later overrun by éhe Soviets and in early
1945, Wallenberg was arrested by their occupation forces in
Budapest. From that time forward, his precise whereabouts and
his status within the Soviet Union have not been ascertained.
In a note dated August 18, 1947 and delivered to the Swedish
Embassy in Moscow by Soviet Foreign Minister, Andrei Ya
Vyshinsky it was asserted that "[a]s a result of a thorough
investigation it has been established that Wallenberg is not
in the Soviet Union and he is not known to us." Affidavit in
Support of Plaintiffs' Motion for Default Judgment -- Guy
Miller Struve, co-counsel for plaintiffs (June 17, 1984) Ex. D
("Struve Affidavit").

Ten years later, however, in response to renewed diploma-
tic inquiries based on the testimony of persons released from
Soviet prisons that Wallenberg was still alive, Deputy Foreign
Minister Andrei A. Gromyko admitted that Wallenberg had been a
prisoner in the USSR. He further stated that while imprisoned,
Wallenberg had died of natural causes on July 17, 1947. 1In a
note‘dated February 6, 1957, delivered to the Swedish Embassy
in Moscow, Grbmyko described the detention of Wallehberg, and

the misinformation which made the détention possible, as
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“"eriminal activity," and attempted to fasten the blame for it
upon Viktor S. Abakumov, a former Minister of State Security
who died in 1953.

Raoul Wallenberg was apparently among
other persons detained in the area of the
military operations of the Soviet forces. At
the same time it may be considered indubit-
able that the subsequent detention of
Wallenberg, and also the incorrect informa-
tion about him which was given by certain
former leaders of organs of state security
to the Ministry of Foreign Affairs of the
USSR over the course of a number of years,
were the result of criminal activity of
Abakumov. As is known, in connection with
the grave crimes committed by him, Abakumov,
acting in violation of the laws of the USSR
and striving in every possible way to
inflict harm on the Soviet Union, was
condemned and shot by order of the Supreme
Court of the USSR.

The Soviet Government sincerely re-
grets what has occurred and expresses its
deep condolences to the Government of Sweden
and also to the relatives of Raoul Wallenberg.

Struve Affidavit, supra, Ex. F, pp. 2-3,

However, between 1954 apd 1981, a steady flow of reports
from former Soviet prisoners indicate that Wallenberg did not
die as claimed in the Gromyko note. To the contrary, the
reports suggest that Wallenberg remained alive and in the
"defendant's custody after 1947. Joint Resolution, supra.

There is insufficient evidence before the Court to
suppért a definitive finding as to whether at this time,
Wallenberg is dead or alive. While the USSR has continuously
represented that Wallenberg died in 1947, those representa-

tions are inconsistent with and at odds with credible and

uncontroverted evidence presented by the plaintiffs in this
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Iinformationsskrift om Raoul Wallenberg
(1 bil.)

Broder,

Efterfragan pd information om Raoul Wallenberg kommer,
sdsom vi beddmer det, att 6ka, Ett skdl dr exempelvis
att svensk television nu visat NBC:s film, Vi tror dar-
for att det dr nddvandigt med en av UD utgiven informa-
tionsskrift om fallet Wallenberg.

Vi vill be dig hjdlpa oss med att forfatta en sadan skrift.

Tanken ir att skriften skulle omfatta ungefdr 25 sidor
och ha en likartad uppldggning som skrifterna i serien
UD informerar. Den skulle alltsa rikta sig till en svensk
publik, fdéretréddesvis folkrorelser och andra ideella or-
ganisationer, men skulle &ven kunna anvdndas av massmedia
som bakgrundsmaterial., Syftet &r att kortfattat beskriva
Wallenbergs girning och orientera om vad som hédnt i fra-
gan sedan januari 1945,

Jag &r medveten om att detta kanske inte liter sig goras
i Moskva utan tillgadng till arkivet, Sa som jag ser det
behdvs det emellertid inte mycket mer &n att bygga ut

Ifylles av postexp
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Raoul Wallenberg

Raoul Wallenberg was born on August 4th, 1912,
His parents came from one of Sweden's most well-
known families whose members included diplomats
and bankers as well as artists and professors.

After high school in Sweden he attended the Uni-
versity of Michigan in Ann Arbor, where he comple-
ted the programme at the School of Architecture.
Back in Sweden again he began studying banking

and commerce., He worked for several banks abroad
and became in 1939 junior partner of a company
which dealt with foodstuffs. His senior partner
was a Jewish refugee from Hungary. Raoul Wallenberg
often travelled to Hungary and soon began to know
the Hungarian Jewish community. He became in-
creasingly concerned with the fate of Europe's
Jewish communities.

As a neutral, non-belligerent nation Sweden main-
tained a Legation in Budapest and was thus in a
position to deal directly with the Hungarian
Government and the Nazi occupation authorities.
Under the pressure of growing world concern about
the fate of the Hungarian Jews, sparked off by




revelations from escaping prisoners about what was
happening at Auschwitz, the Swedish Legation in
‘Budapest began taking steps towards protecting the
Jewish population in mid-1944. At the outset, these
were of limited scope due to personnel constraints
and similar factors. To enable it to cope with a
major relief scheme, the Swedish Ministry for Foreign
Affairs decided to assign Raoul Wallenberg to the
Legation.

He arrived in Budapest in July 1944 and swiftly set
about organizing his rescue mission. Raoul Wallenberg's
sectidn soon became the largest one at the Legation;
thousands of "protective passports" were issued and
"Swedish Houses" were established to shelter further
tens of thousands of Jews in distress. These opera-
tions were carried out at great personal risk to

Raoul Wallenberg, unwelcome as they were to the Nazi
occupation forces and to Adolf Eichman personally.

The exact number of Jews saved by Raoul Wallenberg
from the Holocaust are unknown; the times were too
turbulent to permit reckoning. But it has been estab-
lished that around 20,000 to 25,000 persons living in
the "Swedish Houses" equipped with protective pass-
ports survived the war. Further, it is believed that
his actions on behalf of the inhabitants of Budapest's
sealed ghetto contributed to saving still another
70,000 lives.

When the Red Army arrived in Budapest, Raoul Wallenberg
approached the Soviet command in January 1945 with a
view to discussing the relief operations. He was
arrested and taken to Moscow. The Soviet authorities




first maintained that Raoul Wallenberg had been

taken into custody by the Red Army and that he was

- under their protection. Subsequehtly, however, in
1947, Deputy Foreign Minister Andrei Vyshinsky, in
answer to repeated Swedish representations, communi-
cated that he was‘unknown in the Soviet Union.

The Swedish Ministry for Foreign Affairs pursued

its inquiries. The aim was to obtain such complete

and incontrovertible evidence to the effect that he

was held in Soviet captivity as to enable demand

for his release despite the negative Soviet attitude.
FSuch definite evidence was acquired only in the 1950's.

Prisoners-of-war - chiefly Germans - who began re-
turning home in 1952/54 bore unequivocal witness to
the fact that Raoul Wallenberg had been captured
and imprisonend in Moscow, first in the Lubyanka
prison and then in the Lefortovskaya prison. These
developments caused the Swedish .Government to in-
tensify its diplomatic measures on behalf of Raoul
Wallenberg. Between 1952 and 1957, 15 written and
34 verbal representations were made by the Ministry
for Foreign Affairs. The Soviet Government persistent-
ly referred to its communication of 1947.

During a visit ot Moscow ih 1956, Prime Minister
Tage Erlander brought up Raoul Wallenberg's case
with the Soviet leadership with the support of
evidence of an irrefutable nature that he hade been
imprisoned in the Soviet union. The Soviet reaction
was received in 1957 through a note handed by the
then Deputy Foreign Minister Andrei Gromyko to the
Swedish Ambassador in Moscow. In this communication,




to which the Soviet Union has unfailingly referred
over the years in answer to renewed Swedish repre-
sentations, it was stated that, as a result of a
thorough investigation by the Soviet authorities,

it had been determined that Raoul Wallenberg died
from a heart attack in 1947 in the Lubyanka prison.
It was claimed that all the documents pertaining to
his case had disappeared and that there was only a
handwritten report about his death made by the head
of the prison hospital service, A.L. Smoltsov,

also later deceased. He had informed the Minister

for state Security, Abakumov, who had beegﬂgggqg;ggw__
- in conjunction with the purges in the Security Police
following Stalin's death. Abakumov was blamed for
having misled the Soviet Foreign Ministry.

The Swedish Government did not accept the contention
that Raoul Wallenberg had died in 1947 since there
was evidence that he had been alive after that date.
It announced that inquiries would continue until
full light had been shed on his fate.

In the ensuing years, further testimonies came to

the attention of the Swedish Foreign Ministry indi-
cating that Raoul Wallenberg was alive and detained
in the Vladimir prison, some 100 miles east of
Moscow, where former fellow inmates claimed to have
seen him as recently as the mid-1950's. This informa-
tion, which was vetted with the same rigour as earli-
er evidence from returned prisoners, prompted renewed
Swedish representations to the Soviet Government.
However, the only reply received referred to Raoul
Wallenberg's alleged death in 1947,




Of particular significance was the information pro-

vided by the Swedish physician Dr. Nanna Svartz, who

was told by a Soviet colleague in 1961 that Raoul

Wallenberg was alive and that he was a patient at a

- mental hospital in Moscow, It caused Prime Minister

Erlander promptly to raise the matter with Mr.
Khrushchev and set in motion a series of Swedish

“ appeals. A confrontation was arranged in Moscow in

1965 between Dr. Svartz and her colleague, At this

meeting, he denied everything he had said to Dr. Svartz.

He died in 1966.

Even . though the inquiries were not halted, a’ééizéih

.1ack of new material characterized the period of in-

| quity between 1965 and.1978. This cannot be said, how-

ever, about recent times. More than one-third of the

files on Raoul Wallenberg in the archives of Sweden's

Ministry for Foreign Affairs have come into existence

since 1979. A fresh series of inquiries was triggered

by what has been termed the "Kalinski trail®. Avraham

Kalinski is a Polish Jew who in 1578 furnished convin-

cing testimony that Raoul Wallenberg was in the.

- Vladimir prison in the late 1950's. His information

coincided with reports which came indirectly from

people in the Soviet union and which indicated that

Raoul Wallenberg may have been alive as late as in

1975. As a result, a renewed representation was made

by the Ministry for Foreign Affairs in Jaﬁuary 1979.

It was followed up in August that year by a personal

letter form Prime Minister Ola Ullsten to Prime Minister

Kosygin. These representations were also rejected with.

a brief reference to the previous notification of Raoul

Wallenberg's alleged death.




Nothing has emerged to reduce the credibility of the
Swedish working hypothesis that Raoul Wallenberg is
still alive. His case is therefore brought up with

the Soviet Government whenever an appropriate opportu-
nity presents itself. This occured for instance in
February this year. ‘

The Raoul Wallenberg records at the Swedish Ministry
for Foreign Affairs testify to the unrelenting efforts
of the Government on his behalf. They consist of 90
files with and estimated 20,000 pages, about one-third
of which have, as mentioned, been added since 1978. The
card index contains the names of a about 3,000 persons
or places which have appeared in the couréé of the in-
quiries and, in the case of great number of the persons,
been interviewed. Each clue is thoroughly followed up
wherever in the world it may originate, and each testi-
mony is scrupulously scrutinized for veracity. ' '

The Swedish Prime Minister, Olof Palme made following
statement on 17 January 1985

It is today 40 years since Raoul Wallenberg disappeared.
We shall always remember his person and his achievement.
Through heroic efforts he saved tens of thousands of
lives towards the end of the Second World War and
appears today as a symbol for humanitarianism and the
spirit of self-sacrifice.

We still have no clear picture of what happened to
Raoul Wallenberg. As long as this uncertainty remains,
the Swedish Government will continue to avail itself
of every suitable opportunity to discover his fate.
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Raoul Wallenberg foddes den 4 juli, 1912, Hans for-

dldrar tillhoérde en av Sveriges mest v&dlkdnda famil-
jer vars medlemmar inkluderade savdl diplomater och

bankmé@n sdsom konstndrer och professorer.

Efter ldroverk i Sverige gick han pad University of
Michigan i Ann Arbor i USA, ddr han fullfdljde sina
studier vid arkitekturhdgskolan. Ater i Sverige
bérjade han studera bankvdsen och handel. Han arbe-
tade fOr ett flertal banker utomlands och blev 1939
yngre kompanjon i ett foretag som handlade med livs-
medel. Hans dldre kompanjon'var en judisk flykting
fran Ungern och han l3rde snart k3dnna den ungerska
judiska kolonin, " Han blev alltmer engagerad i de
europeiska judarnas 0de.

I egenskap av en neutral, icke-krigfdrande nation
upprdatth6ll Sverige en legation i Budapest och
kunde salunda fdrhandla med den ungerska regering-
en och de nazistiska ockupationsmyndigheterna. Un-
der trycket av vdxande oro 6ver de ungerska judar-
nas 6de, utldst av avsldéjanden av flyende féngar

om vad som forsiggick i Auschwitz, bdrjade den
svenska legationen i Budapest att vid mitten av




1944 vita atgdrder for att skydda den judiska be-
folkningen. I bdorjan var dessa av begrdnsad om-

fattning beroende pa personalknapphet och liknan-
de anledningar. FOr att mo6jliggdéra en stdrre und-
sdttningsaktion besl6t det svenska utrikesdeparte-
mentet att knyta Raoul Wallenberg till legationen.

Han anlédnde till Budapest i juli 1944 och tog
snabbt itu med att organisera sitt uppdrag. Raoul
Wallenbergs sektion blev snart den stérsta pa le-
gationen; tusentals "skyddspass" utfdrdades och
"svenskhus" upprédttades for att skydda ytterligare
tiotusentals utsatta judar. Dessa insatser utfor-
des med stor personlig risk £06r Raoul Wallenberg,
ovdlkomna som de var f0r nazistiska ockupations-
styrkorna och fo6r Adolf Eichmad’?ersonligen.

Det exakta antalet judar som rdddades av Raoul
Wallenberg fran Forintelsen &dr inte kant; £or-
hdllandena var for stormiga £0r att medge rdken-
skaper. Men det har fastslagits att omkring 20.000
till 25.000 personer som bodde i svenskhusen och
som var forsedda med skyddspass Overlevde kriget.
Vidare torde hans insatser till f6rméan f6r inva-
narna i Budapests forseglade getto ha bidragit
till att rddda ytterligare 70.000 1liv,

N&r ROda Armén anladnde till Budapest, tog Raoul
Wallenberg kontakt med det sovjetiska kommandot

i januari 1945 i syfte att diskutera hjdlpopera-
tionerna. Han arresterades och fordes till Moskva.
De sovjetiska myndigheterna hd@vdade forst att han
hade tagits i beskydd av R6da Armén. Till £061jd

av upprepade svenska framstdllningar uppgav emel-
lertid vice utrikesminister Andrej Vysjinkij ar
1947 att Raoul Wallenberg var okdnd i Sovjetunion-
en,.




Svenska utrikesdepartementet fortsatte efterforsk-
ningarna i syfte att erhdlla s&obestridliga bevis
pad att han ho6lls i sovjetisk fangenskap; detta for
att méjliggdra en begdran om hans frigivning trots
den negativa sovjetiska attityden. Sadana bevis
erhdlls forst pa 1950-talet.

Krigsfangar - huvudsakligen tyskar - som bdrjade
atervdnda hem 1952-54 lamnade otvetydigt vittnes-
bérd om att Raoul Wallenberg hade tillfangatagits
och satts i fingelse i Moskva, f8rst i Lubyanka-
fangelset och sedan i Lefortovskifaféngelgét. Detta
foranledde den svenska regeringen att intensifiera
de diplomatiska anstrédngningarna f6r honom. Mellan
1952 och 1957 gjordes 15 skriftliga och 34 muntliga
démarsch av utrikesdepartementet. Den sovjetiska re-
geringen hdnvisade enstdndigt till sitt meddelande
av 1947,

Under ett besdk i Moskva 1956 tog statsminister Tage
Erlander upp fragan om Raoul Wallenberg med de
sovjetiska ledarna, stddd av obestridliga bevis pa
att han hade satts i sovjetiskt fédngelse. Den sovje-
tiska reaktionen erhdlls 1957 genom en note over-
ldmnad av den da vice utrikesministern Andrej Gromyko
till den svenske ambassaddren i Moskva. I detta med-
delande - till vilket Sovjetunionen stdndigt har
hdnvisat genom &ren till svar pa férnyade svenska
framstdllningar - konstaterades att, som ett resul-
tat av en grundlig undersdkning gjord av de sovje-
tiska myndigheterna, det hade faststdllts att Raoul
Wallenberg dog av en hjdrtattack 1947 i Lubyanka-
fangelset. Det hdvdades att alla dokument i drendet
hade forsvunnit utom en handskriven rapport om hans




d6d som gjorts av féangelseldkaren A.L. Smoltsov,
ocksd senare avliden. Denne hade informerat minis-
tern for statssdkerhet, Abakumov, som sedermera

hade avrattats i samband med utrensningsaktioner-
na inom sZkerhetspolisen efter Stalins dod. Abakumov
beskylldes for att ha misslett det sovjetiska utri-
kesministeriet.

Den svenska regeringen godtog inte pastdendet att
Raoul Wallenberg skulle avlidit 1947 eftersom det
fanns bevis pad att han varit vid liv efter denna
tidpunkt. Den tillkdnnagav att man skulle fortsdtta
efterforskningar tills dess klarhet om hans 6de hade
ernatts.

Under de pafdljande aren kom till svenska utrikesde-
partementets kdnnedom ytterligare vittnesmal som in-
dikerade att Raoul Wallenberg var vid liv och holls
i hdkte i Vladimirfangelset c:a 160 km Oster om
Moskva. F.d. medfangar hdvdade att de hade sett
honom ddr sa sent som vid mitten av 1950-talet.
Dessa upplysningar, som granskades med samma nog-
grannhet som tidigare vittnesmdl fran atervédndan-

de fangar, foéranledde f6rnyade'svenska framstdll-
ningar till den sovjetiska regeringen. De enda

svar som erhdllshdnvisade emellertid till Raoul
Wallenbergs pastadda 4od 1947.

Av sdrskild betydelse var de upplysningar som l&dm-
nades av den svenska 1l&dkaren Dr. Nanna Svartz, som
genom en sovjetisk kollega 1961 erfor att Raoul
Wallenberg var vid liv och att han var patient pa
ett mentalsjukhus i Moskva. Det fick statsminister
Erlander att omgdende ta upp saken med Chrug}jov och




foranledde en rad QV'évenska uppvaktningar. En
konfrontation arrangerades i Moskva 1965 mellan
Dr. Svartz och hennes kollega. Vid detta mote
fornekade han allting han hade sagt till Dr.
Svartz. Han dog 1966. '

Aven omefterforskningarna inte upphdrde kdnneteck-
nades perioden 1965-1978 av brist pa nytt material.
Detta kan emellertid inte sdgas om den senare ti-
den. Mer &n en tredjedel av dossiéerna om Raoul
Wallenberg i utrikesdepartementets arkiv har till-
kommit sedan 1979. En ny omgang efterforskningar
féranleddes av det s k "Kalinskisparet",

Avraham Kalinski &r polsk jude som 1978 framlade
overtygande bevis om att Raoul Wallenberg befann
sig i vladimirfangelset i slutet av 1950-talet.
Hans information Overensstdmde med indirekta rap-
porter fran manniskor i SOVjetunionen och som in-
dikerade att Raoul Wallenberg kan ha varit vid liv
sd sent som 1975. Till £61jd hdrav gjordes en for-
nyad framstdllning av utrikesdepartementet i janu-
ari 1979. Det fdljdes upp i augusti samma ar med ett
personligt brev fran statsminister Ullsten till
statsminister Kosygin. Ocksa dessa framstdllningar
tillbakavisades med en kort h@nvisning till med-
delandet om Raoul Wallenbergs féregivna dod.

Ingenting har framkommit som har minskat trovdrdig-
heten av den svenska arbetshypotesen att Raoul
Wallenberg fortfarande dr vid liv. Hans &drende tas
darfor upp med den sovjetiska regeringen vid varje
lémpligt tillfdlle. Detta gjordes exempelvis i au-
gusti i ar.




Raoul Wallenbergdokumenten pd svenska utrikesdeparte-
mentet vittnar om regeringens entrdgna anstrdngning-
ar f6r honom. De bestdr av 90 dossiéer pa c:a 20.000
sidor, av vilk;, som ovan ndmnts, c:a en tredjedel
har tillkommit sedan 1979. Kortregistret innehdller
namnenpa cirka 3.000 personer eller platser som har
framkommit under efterforskningarna och, ndr det
géllgg flertalet personer, blivit intervjuade.

Varje ledtrad f6l13js grundligt upp var &n i vdarlden
det mad hdrrdra ifran, och varje vittnesmal under-
sOks med stdOrsta noggranhet for att faststdlla dess
trovardighet.

Uttalande av statsminister Olof Palme pa 40-arsdagen
av Raoul Wallenbergs fdrsvinnande den 17 jgnuari
1985 '

Det dr idag 40 ar sedan Raoul Wallenberg férsvann.
Hans person och hans girning kommer vi alltid att
minnas. Genom heroiska insatser rdddade han i andra
varldskrigets slutskede tiotusentals manniskoliv,
och han framstar idag som en symbol f&6r humanism
och offervilja.

Vi har &nnu inte fatt klarhet i vad som hdnde Raoul
Wallenberg. Sa lédnge denna ovisshet bestdr kommer
regeringen att &ven i fortsdttningen gripa varje
ldagligt tillfdlle att fa visshet om hans &de.
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proceeding and thgy are rejected. On basis of the record here
presented, the Court finds that the Soviet Union has always
had 'knowledge and information about Wallenberg; that it has
failed to disclose and has concéalid that information; and
that otherwise, defendant's teptese;tations are suspect and
should be given little, if any, credit. If alive, Wallenberg
would be 72 years of age and he would have been held in
custody for nearly 40 years.

The complaint in this proceeding was filed with this
Court in February 1984. A request for documents relevant to
the issue of jurisdiction was filed along with the complaint.
The summons, complaint and discovery request, together with a
notice of suit and Russian translations of the documents, were
regularly processed through the United States Department of
State. The packet of documents was then delivered to and
served upon the Soviet Ministry of Foreign Affairs in Moscow
in accordance with the Foreign Sovereign Immunities Act
("FSIA" or "Act"), 28 U.S.C. § 1608(a)(4). On May 1, 1984, a
certified copy of the diplomatic note evidencing service of
the documents was filed by the Department of State with the
Clerk of this Court.

. The defendant's time to answer or otherwise respond to
the ;omplaint expired on June 1, 1984, The Soviet Union did
not respond to either the complaint or the document request.
On April 19, 1984, the Soviet Ministry of Foreign Affairs

returned all of the documents to the United States Embassy in
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Moscow, together with a note asserting absolute sovereign
immunity from suit in non-Soviet courts. Struve Affidavi;,
supra, 9Y4-6 and Ex. B.

Under the circumstances, it is appropriate to consider
the plaintiff's application for a ;efault judgment. In the
discussion which follows, the Court will address first, the
questions of juriédiction, venue, and statute of limitations.
It will then address the merits of the litigations and an
analysis of the issues arising under the substantive law.
This Court's factual findings are supported by a satisfactory,
substantial, and well doéument record.

JURISDICTION AND VENUE

Several sections of Title 28 United States Code allow
this Court to exercise jurisdiction over this action. Under
Section 1330(b) of the Foreign Sovereign Immunities Act,
personal jurisdiction is present when the defendant may be
found in the United States, through its agents and instru-
mentalities, and because defendant has been duly served with
process pursuant to 28 U.S.C. § 1608(a) (4) (Struve Aff.,
supra, 1 3 and Ex. A). Because this is a ci§11 action arising
under the "laws, or treaties of the United States," subject
matter jurisdiction under FSIA is appropriate pursuant to
Sectioné 1330(a) and 1331. Letelier v. Republic of Chile, 502
F. Supp. 259, 266 (D.D.C. 1980). Additional reasons to support

this conclusion are discussed ante at p. 1l1. Finally, this
Court may exercise subject matter jurisdiction over this

proceeding under the Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350
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because it is a "civil action by an alien for a tort only,
committed in violation of the law of nations or a treaty ofv
the United States."” Tel-Oren v. Libyan Arab Republic, 726
F.2d 774, 813-14 (D.C. Cir. 1984), cert. denied, -105 S. Ct.

) 1354 (1985), opinion Bork, J.; Letéiler, 502 F. Supp. at 266.

Venue is appropriate in the United States District Court
for the District of Columbia because the defendant is a
foreign state, 28 U.S.C. § 1391(f) (4).
The Foreign Sovereign Immunities Act, 28 U.S.C. § 1602

This Court has subject matter and personal jurisdiction
under the Foreign Sovereign Immunities Act. Under the Act, a
foreign state is generally immune from the jurisdiction of
federal courts, 28 U.S.C. § 1604, subject to a number‘of
exceptions and limitations set forth at §§ 1604 and 1605.
Section 1604 provides that the immunity afforded by the Act is
"[sJubject to existing international agreements to which the
United States is a party at the time of enactment of [the]
Act." Section 1605(a) sets forth several categorical excep-
tions to immunity, including situations in which the sovereign
defendant has waived immunity, § 1605(a) (1), situations
involving certain commercial activity or property in the
United States, § 1605(a)(2)-(4), and certain non-commercial
tort; committed by the foreign state or its agent, § 1605(a) (5).

The Act provides the district courts with subject matter
jurisd{ction over civil cases against foreign governments
where immunity is not appropriate under its terms. 28 U.S.C.

§ 1330(a). Moreover, where the requirements of subject matter
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jurisdiction have been met and proper service has been made,
the Act operates to create personal jurisdiction over the
foreign government defendant. 28 U.S.C. § 1330(b).3 The
absence of immunity thus establishes both subject matter and
personal jurisdiction over a case ;gainst a foreign govern-
ment. See, e.g., Yessenin-Volpin v. Novosti Press Agency, 443

F. Supp. 849, 851 (S.D.N.Y. 1978).4

In 1976, Congress had a twofold purpose for enacting the
Foreign Sovereign Immunities Act: (1) to liberalize the law
of immunity by adopting and codifying the doctrine of 're-
strictive" immunity, and (2) to assure consistent application
of the law of sovereign immunity by eliminating the partici-
pation of the executive branch of the government so as to
“assur[e] litigants that...decisions are made on purely legal
grounds and under procedures that insure due process." H.R.

Rep. No. 94-1487, 94th Cong., 2d Sess. 7 (1976), reprinted in

3

A court's assertion of jurisdiction over a defendant
pursuant to § 1330(b) must also comport with minimum
jurisdictional contacts and due process as required by :
International Shoe Co, v. Washington, 326 U.S. 310 (1945).
See World-Wide Volkswagen Corp. v. Woodson, 444 U.S. 286,
292-93 (1980); Kulko v. California Superior Court, 436
U.S. 84, 92 (1978); Hanson v. Denckla, 357 U.S. 235, 253
(1958). See also Gilson v. Republic of Ireland, 682 F.2d
1022, 1028 (D.C. Cir. 1982). These minimum requirements
are clearly satisfied because the defendant maintains a
substantial presence in this District.

As a threshold matter, it is noted that the Supreme
Court has upheld the constitutionality of the FSIA's
authorization of suits by foreign plaintiffs against
foreign states. Verlinden B.V. v. Central Bank of
-Nigeria, 461 U.S. 480, 490 (1983).
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1976 U.S. Code Cong. & Ad. News 6604, 6606 ("House Report").
To accomplish these objectives, the Act established a set of
legal standards governing claims of immunity in civil actions
against foreign states. These standards were explicitly
intended to incorporate establishedgptinciples of inter-
national law regarding the immunity of sovereigns. House
Report, at 14, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at 6613.
According to the drafters of the FSIA, "sovereign
immunity ié an affirmative defense which must be specially
pleaded, [and] the burden will remain on the foreign state to
produce evidence in support of its claim of immunity." House
Report, supra, at 17, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at 6616.
Thus, the burden of demonstrating that immunity exists rests
upon the foreign state. See, e.g., Arango v. Guzman Travel

Advisors Corp., 621 F.2d 1371, 1378 (5th Cir. 1980). 1In the

absence of an appearance by the defendant, however, the Court
must make an independent determination that it has subject
matter jurisdiction. See, e.g., Letelier v. Republic of
Chile, 488 F. Supp. 665, 667 (D.D.C. 1980).

The plaintiff cites five independent reasons why the USSR
should not enjoy immunity in this case. The Court has taken
note.of all these arguments but finds the first four far more
compélling than the last. The reasons are as follows: First,
by virtue of its decision to default, the USSR failed to raise
the defense of sovereign immunity. Second, the FSIA incorpo-
rates preexisting standards of International law, under which

a government is not immune for certain acts in clear violation
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of the universally accepted law of nations. Third, the FSIA
is limited by treaties to which the United States is a party;
the USSR cannot claim immunity under the FSIA for acts which
constitute violations of certain of those treaties, to which
the USSR is also a party. Fourth,etbe USSR waived immunity in
this action, and is therefore not entitled to raise it as a
defense, pursuant to 28 U.S.C. § 1605(a)(1). And, fifth, the
actions of the USSR constitute non-commercial torts within the
meaning of 28 U.S.C. § 1605(a) (5); immunity for commission of
such is therefore inappropriate under the Act. A fuller
discussion of the first four is set out below.

A.

Under the FSIA, sovereign immunity is an affirmative
defense that must be pleaded and proved by the sovereign
defendant. These obligations were made clear in the documents
which were served upon the Soviet Union. Included among them
was an explanatory notice of suit and the full text of the
FSIA, both with Russian translation. The transmittal note
from the United States Embassy accompanying the papers
underscored the procedures:

Please note that under United States law and
procedure, neither the Embassy nor the
Department of State is in the position to
comment on the present suit. Under the laws
of the United States, any jurisdictional or
other defense including claims of sovereign
immunity must be addressed to the court
before which the matter is pending, for
which reason it is advisable to consult an

attorney in the United States. (Struve
Affo, EX. Ao)
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Moreover, because of prior involvement in FSIA litiga-
tion, the procedure is one with which the Soviet Union is
fully familiar. Indeed in several reported cases in which the
USSR has been a defendant since the passage of the Act, it has
appeared through counsel for the purpose of contesting
jurisdiction.5 See Bland v. Union of Soviet Socialist
Republics, 17 Av. Cas. (CCH) 17,530 (E.D. N.Y. 1982); Harris
v. VAO Intourist, Moscow, 481 F. Supp. 1056 (E.D. N.Y. 1979);

United Euram v. Union of Soviet Socialist Republics, 461 F.
Supp. 609 (S.D. N.Y. 1978); cf. In re Estate of Petro Seminiw,
78 111. App. 3d 570, 397 N.E.2d 64 (1st Dist. 1979); In re
Estate of Bari Nabif, 69 A.D.2d 904, 415 N.Y.S.2d 901 (2d
Dept. 1979).6 However, in this proceeding, the USSR has

chosen to default and to raise the issue of immunity not by a
motion filed with the Court, but merely by a communication
addressed to the United States Embassy in Moscow.

In Letelier, supra, 488 F. Supp. 665, 669 n.4, this Court

raised the question of whether such a diplomatic assertion of

immunity, in lieu of "a formal appearance or the filing of a

5 .
The Soviet Union defaulted without comment in
Frolova v. Union of Soviet Socialist Republics, 558 F.
SBupp. 358 (N.D. I11. 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th
Cir. 1985). :
6

The instrumentalities of the Soviet Union have also
appeared when sued under the Act. See Houston v. Murmansk
Shipping Co., 667 F.2d 1151 (4th Cir. 1982); Yessenin-
§o§pi?9;é)Novosti Press Agency, 443 F. Supp. 849 (S.D.
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pleading," could suffice to raise the defense of sovereign
immunity. In that case, the foreign state defendant sent a
diplomatic note to the Department of State challenging the
jurisdiction of the Court. The Court declined to rule on the
sufficiency of this method of rais;ng the affirmative defense
of immunity, because the Court found that it had subject
matter jurisdiction "even assuming it has been pleaded
properly.” 1d. at 670 n.4.

The degree to which a foreign state is’entitled to
immunity under the Act is necessarily determined by the
procedures set forth by Congress. Congress explicitly
intended that sovereign immunity remain an "affirmative
defense which must be specially pleaded, the burden [remain-
ing] on the foreign state to produce evidence in support of
its claim of immunity." House Report, supra, at 17, 1976 U.S.
Code Cong. & Ad. News at 6616. This allocation of the burden
of proof was, in fact,one of the bases for Congress' decision
to structure the Act as a presumption of immunity subject to a
group of exceptions. 1d.

In the present case, defendant has not only failed to
plead immunity as an affirmative defense, but has chosen to
raisg fmmunity in a manner explicitly precluded by the Act.
Prior to passage of the FSIA, the defense of immunity could be
raised by diplomatic approaches to the Department of State.
See, e.g., House Report, supra, at 17, 1976 U.S. Code Cong. &
Ad. News at 6605-06; Ex Parte Muir, 254 U.S. 522, 532-33

(1921). It was the express purpose of the FSIA to remove the
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executive branch from the determination of such issues. By
raising the issue of sovereign immunity in a diplomatic note,
the USSR has knowingly chosen a procedure that is no longer
available under United States law. As such, it cannot be
recognized as an adequate pleading?of the defense of immunity.

Ex Parte Muir, supra, at 533.

Having failed to raise immunity as an affirmative
defense, of to provide even a bare allegation that its acts do
not fall into one of the exceptions to the FSIA, defendant has
deliberately choseq to forego whatever entitlement it might
have had to immunity under the terms of the Act.”

B. |

The Fofeign Sovereign Immunities Act, like every federal

statute, should be interpreted in such a way as to be consis-

tent with the law of nations. See, e.g., Macleod v. United
States, 229 U.S. 416, 434 (1913). Congress explicitly

anticipated such an interpretation, stating its intent that
the Act "[incorporated] standards recognized under inter-
national law." House Report, supra, at 14, 1976 U.S. Code
Cong. & Ad. News at 6613.

Historically, when a nation has committed a clear and
egregious violation of a weli-establisbed and uﬁivetsally

recognized standard of international law, courts have recog-

7

This Court notes plaintiff's further argument that
this Court should find subject matter jurisdiction as a
sanction for failure to comply with its discovery order
but does not find it as persuasive as the others they have -
offered for consideration.
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nized the need for an appropriate exercise of jurisdiction. In

Bernstein v. N. V. Nederlandsche-Amerikaansche Stoomvaart-

Maatschappij, 210 F.2d 375 (2d Cir. 1954), the court deferred

to a press release issued by the Department of State in which
the Department took the position that in cases seeking
reparations for confiscations of property by Nazi officials,
American courts should not be restrained by doctrines of
international law that, under more routine circumstances,
would require a court not to exercise jurisdiction or reach
the merits of a claim. 210 F.2d at 375-76. Moreover, the
doctrine of sovereign immunity has historically been based on
principles of "grace and comity." Verlinden B.V. v. Central

Bank of Nigeria, 461 U.S. 480, 486 (1983). As such, the

doctrine is inherently limited and appropriately disallowed
where the foreign state defendant has acted in clear violation
of international law.

In Banco Nacional de Cuba v. Sabbatino, 376 Q.S. 398,

(1964), the Supreme Court held that the act of state doctrine
barred consideration of the validity of a Cuban confiscation
of property located in Cuba, basing its decision largely on
the fact that there is some division in the international
commpnity regarding state expropriation of the property of
alieﬁs. ("There are few if any issues in international law
today on which opinion seems to be so divided..." 376 U.S. at
428). 1In dissenting, Justice White urged that the act of
state doctrine should not shield acts which are clearly

violations of international law, even where (unlike the
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present case) such acts would otherwise be subject to the act
of state doctrine:

The reasons for nonreview, based as
they are on traditional concepts of terri-
torial sovereignty, lose much of their force
when the foreign act of state is shown to be
a violation of international law. All
legitimate exercises of sovereign power,
whether territorial or otherwise, should be
exercised consistently with rules of
international law, including those rules
which mark the bounds of lawful state action
against aliens or their property located
within the territorial confines of the
foreign state.

376 U.S. at 457.

The concept of extraordinary judicial jurisdiction over
acts in violation of significant international standards has
also been embodied in the principle of "universal" violations
of international law. See, e.g., Restatement of Foreign
Relations Law of the United States (Revised) § 404 (Tent.
Draft No. 2, 1981) ("A state may exercise jurisdiction to
define and punish certain offenses recognized by the community
of nations as of universal concern"). The concept of univer-
sal violations is not limited to criminal jurisdiction, but

extends to the enforcement of civil law as well. 1Id. at

Comment b.
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Congress was fully aware of these doctrines of inter-
national law in 1976 when it adopted the FSIA, and meant to
incorporate them into the statute.8 The statute should be
read, then, not to extend immunity to clear violations of
universally recognized prinéiples ;f international law.

The violation of the diplomatic immunity of Raoul
Wallenberg is such a violation. The ancient and universal
consensus on diplomatic immunity places it squarely within
even the most restrictive interpretation of the coverage of
the Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350. See discussion
at pp. 27-28, infra. As such, the Congress in 1789 opened
the district courts of the United States to suits by aliens
claiming tortious violations of diplomatic immunity. Congress
has also enacted statutes designed to protect internationally
protected persons, including diplomats, 28 U.S.C. §§ 1116 and
1201, as to which a private remedy has béen implied. See
discussion at pp. 36-38, infra. If the FSIA was interpreted
to bar suits against foreign governments under § 1350, or to

preempt the private rights created by §§ 1116 and 1201, it

The fact that the legislative history of the FSIA
does not contain a specific reference to these doctrines
is not surprising. Congress' primary concern was to
codify jurisdictional standards relating to the burgeoning
;rea o{ commercial litiggtion againgt fo§;; n govetngents.

ouse Report, supra, at 6, reprinted in U.S. Code
Cong. & Ad. News at 6605. The codlfication was necessary
in order to ensure that these more routine cases did not
take on undue political significance through the sometimes
inconsistent development o% the common law, as influenced
by the Executive. See discussion at pp. 10-11, supra.
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would act pro tanto to repeal these statutes.9 Statutory
interpretation that would effect Quch a repeal is not favored,
e.g., United States v. United Continental Tuna Corp., 425 U.S.
164, 168-69, 181 (1976), and is therefore rejected by this

Court.
C.

Section 1604 of the FSIA provides that immunity is
"subject to" international agreements to which the United
States was a party at the time of its enactment. Thus, where
the substantive provisions of the Act would operate in a
specific case to interfere with any such international

agreement, such provisions must be preempted to the extent

necessary to permit the full operation of such agreement.l0

9

In a footnote appended to the end of the majority
oginion in Persinger v. Islamic Republic of Iran, 729 F.2d
835 (D.C. Cir. 1984), cert. denied, 105 S. Ct. 247
(1984), Judge Bork (with Judge Edwards dissenting)
rejected plaintiffs' argument that United States courts
bad jurisdiction over claims for damages arising out of
the seizure of the American Embassy in Iran, although this
seizure constituted an international crime. 729 F.2d at
843 n.12 (D.C. Cir. 1984). So far as the opinion reveals,
Judge Bork did not consider the intent of Congress in
enacting the FSIA to preserve existing remedies for
violations of international law, as described above, or
iggoeffect of 18 U.S.C. §§ 1116 and 1201 or 28 U.S.C. §

10

The House Report would limit the immunity of a
foreign state under the Act to cases of an express or
manifest conflict between the provisions of the Act and
those of an international agreement or treaty. House
Report, supra, at 17, reprinted in U.S. Code Cong. & Ad.
News at . See, e.g., Mashayekhi v. Iran, 515 F. Supp.
41, 42 (D.D.C. T981). Given the clear and unambiguous
language of the statute, however, resort to the legisla-
tive history is in this instance unnecessary for inter-
pretative purposes. See, e.g., Greyhound Corp. v. Mt.
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In this proceeding, both the United States and the Soviet
Union are parties to two international agreements, the opera-
tion of which would be frustrated by any decision granting
immunity to the Soviet Union: the{Vienna Convention on
Diplomatic Relations, April 18, 1961, and the 1973 Conveﬁtion
on Internationally Ptotécted Persons.

The Vienna Convention and the 1973 Convention are both
designed to protect diplomats from offenses against them. 1In
order for the conventions to operate effectively, the per-
petrators of such offenses must be subject to liability for
their acts. To the extent that the FSIA would shield the
Soviet Union from such liability, it is in conflict with the
terms of the conventions and thwarts their effective opera-
tion. Under § 1604, the immunity granted by the FSIA must be
limited so as to avoid such a result; in the present case, the
Soviet Union must be denied immunity.

This result is particularly just since the Soviet Union
is a party to both conventions. Under the Vienna Convention
the USSR is pledged to protect the very rights it is violat-
ing.  Under the 1973 Convention it is pledged to punish the
very crimes it is committing. Moreover, the Soviet Union's

unlawful treatment of Wallenberg was ongoing even as the

Hood Stages, Inc., 437 U.S. 322, 330 (1978); National
Insulation Ttansgortation Committee v. ICC, 683 F.2d 533,
537 (D.C. Cir. 1982). This reading of the clear language
of § 1604 is given further support by the language o 2%
U.S.C. § 1330, which §ives the federal courts jurisdiction
over actions against foreign states with respect to which
the foreign state is "not entitled to immunity" under the
FSIA "or any applicable international agreement."




- 20 -

Conventions were drafted and signed. Thus, it knowingly
accepted the validity of legal standards that it knew at the
time were being violated. Against such a backdrop, the denial
of immunity against claims seeking relief for such violations
does not seem unjust.

D.

Under § 1605(a) (1) of the FSIA, foreign states may waive
immunity "either explicitly or by implication." According to
the House Report, an example of an explicit waiver under the
FSIA might be found in the form of a treaty obligation under
treaties of friendship, commerce, and navigation. Neither the
statute nor the legislative history, however, makes clear how
immunity can be implicitly waived.ll |

The United States courts have not yet fully explored the
proposition that by ratifying an international agreement a
foreign state implicitly waives a defense of sovereign
iomunity against claims seeking compensation for acts which

constitute violations of such agreements. In Frolova v. Union

of Soviet Socialist Republics, 558 F. Supp. 358, 363 n.3 (N.D.
111, 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th Cir. 1985), the court in

dictum rejected plaintiff's argument that because the Soviet

Union's refusal to permit plaintiff's husband to emigrate

11

The House Report provides two illustrative examples
of implied waivers -- an appearance in court by the
sovereign defendant, or an agreement by the sovereign
defendant to arbitrate claims in another country. House
Report, supra, at 18, 1976 U.S. Code Cong. & Ad. News at
6617. These examples, however, are not exclusive.
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violated international and Soviet law, it had impliedly waived

immunity. In Siderman v. Republic of Argentina, No. Civ.

82-1772-RMT (C.D. Cal. March 12, 1984), however, the court
found jurisdictidn over the Republic of Argentina for claims
related to the torture of one of tée plaintiffs "by applying
the ‘Law of Nations' concept.” A number of legal scholars
have examined this principle in the context of human rights
violations,12 and have concluded that a sovereign may
implicitly waive its'immunity for such violations when it
ratifies human rights agreements. R. Lillich and F. Newman,

International Human Rights: Problems of Law and Policy (1979);

Comment, The Foreign Sovereign Immunities Act and Inter-

national Human Rights Agreements: How They Co-Exist, 17
U.S.F. L. Rev. 71 (1982).

These conclusions are directly relevant to the present
case, which involves violations not only of international
human rights agreements but also of treaties ccdifying the
fundamental principle of diplomatic immunity, which has been
universally recognized as binding since before the times of

Blackstone and de Vattel.l3 By explicitly agreeing to be

12

) The importance of looking to the writing of legal
scholars in this area of the law was explained by the
Sugteme Court in The Paquete Habana, 175 U.S. 677, 700
(1900). See also, e.g., Filartiga v. Pena-Irala, 630 F.2d
876, 879 n.4 (2d Cir. 1980).

13

Frolova v. Union of Soviet Socialist Republics, 558
F. Sugg. 358 (N.D. I11. 1983), aff'd, 761 F.2d 370 (7th
Cir. 85), on the other hand, on one interpretation dealt
with a legal right -- the right to -emigrate -- on which
there is not yet such universal agreement among nations.
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bound by the terms of those agreements, the USSR has impli-
citly waived its immunity in this action alleging their
breach. As Lillich and Newman have noted with respect to the
United Nations Charter,

it would be most difficult to conclude that
the Charter provisions on human rights
cannot legitimately be given effect by the
courts in appropriate cases. Indeed, it
would be contrary to the letter and the
spirit of the supremacy clause of the
Constitution if the courts did not attempt
to carry out a treaty provision to the
fullest extent possible.

R. Lillich and F. Newman, International Human Rights, supra,

at 76. Any other result would rob each of those agreements of
substantive effect, and would render meaningless the act of
the Soviet Union in signing them.
The Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350

The Alien Tort Claims Act, 28 U.S.C. § 1350, was enacted

in 1789 by the Fitst.Congtess of the United States. The
section provides that the '"district courts shall have original
jurisdiction of any civil action by an alien for a tort only,
committed in violation of the law of nations or a treaty of
the United States." The statute vests this Court with subject
matter jurisdiction over this proceeding and the right to
detefmine liability for injuries resulting from violations of

the diplomatic immunity of Raoul Wallenberg.

Cf. Tel-Oren v. Libyan Arab Republic, 726 F.2d 774, 813
(D.C. Cir. 1984) (Bork, J. concurring).
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The Court of Appeals for this Circuit recently considered
the application of § 1350 in Tel-Oren v. Libyan Arab Republic,
726 F.2d 774 (D.C. Cir. 1984). That case involved a terrorist

attack on an Israeli bus by members of the Palestine Libera-
tion Organization. Plaintiffs, sufvivors of the attack and
representatives of some of those killed, asserted jurisdiction
under 28 U.S.C. §§ 1331 and 1350.14 The District Court
dismissed the case for lack of jurisdiction, and plaintiffs
appealed. The Court of Appeals issued three opinions which
affirmed the decision of the District Court, but each opinion
stated separate grounds for reaching that result.

Judge Harry Edwards adopted the interpretation of § 1350
previously adopted by the Second Circuit in Filartiga v.
Pena-Irala, 630 F.2d 876 (2d Cir. 1980), whereby proof of a
tort in violation of international law as that law is cur-
rently understood establishes both a cause of action and
jurisdiction in the District Court. Judge Robert Bork
proposed a more narrow reading of the statute, arguing that
the doctrine of separation of powers should be seen to limit
the effect of the statute to those violations of international
law that were recognized as actionable in 1789 or to those

which, though more recently established, explicitly entail a

14

The District Court held, and plaintiffs conceded,
that with regard "to the role of the law of nations," the
Jurisdictional prerequisites of § 1331 were equivalent to
those of § 1350, Tel-Oren v. Libyan Arab Republic, 517 F.

Supp. 542, 549 (D.D.C. 198l1), aff'd, 726 F.2d 774, 800
(D.C. Cir. 1983).
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private right of action. Judge Roger Robb concurred on the
ground that the political question doctrine precluded judicial
consideration of the claims raised by the plaintiffs because
the legal issues surrounding terrogism are complex and
imprecise. It is clear that even Jnder the narrowest of these
standards proposed in Tel-Oren, or adopted in other forums --
§ 1350 provides this Court with subject matter jurisdiction to
determine the liability for the injury that has resulted from
the violation of Raoul Wallenberg's diplomatic immunity.
A.
In Filartiga v. Pena-Irala, 630 F.2d 876 (2d Cir. 1980),

a former Paraguayan police official was sued by the father and
‘'sister of a young man whose death by torture he was alleged to
have caused. The District Court dismissed the case, saying
that although official ﬁorture violated emerging standards of
1n£ernationa1 law, it was obliged by dicta in prior Second
Circuit opinions to rule that § 1350 does not reach a state's
behavior towards its own citizens.

On appeal, the Second Circuit reversed. Judge Kaufman
wrote that the "law of nations," as used in the statute, is a
developing body of principles which must be interpreted "not
as it was in 1789, but as it has evolved and exists among the
nations of the world today." 630 F.2d at 881,15 Looking to

the sources of ‘international law enumerated by the Supreme

15

This position was endorsed by the United States
Government in an amicus brief submitted by the Departments
of State and Justice (Amicus Br. at 4-5). )
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Court in The Paquete Habana, 175 U.S. 677, 700 (1900) --

"executive or legislative act or judicial decision" and the
works of expert "jurists and commentators," 630 F.2d at 880 --
the court found that "the limitations on a state's power to
torture persons held in its custod;" constitute a principle on
which the opinion of civilized nations is so united as to
raise it to a norm of international law. 630 F.2d at 881.

" See also 630 F.2d at 887-89. The court concluded that the
cause of action "is properly brought in federal court." 630
F.2d at 887.

In Tel-Oren, Judge Edwards adopted the approach of the
Second Circuit. He stated that § 1350 provides jurisdiction
in federal district court where a plaintiff a}leges a tortious
violation of a principle of international law on which the
community of nations has reached a consensus. This is true
even where no other basis of jurisdiction is present, and
regardless of whether or not a "right to sue" on that viola-
tion is independently granted by international law. 726 F.2d
at 772-82. Applying these standards to the facts in Tel-Oren,
Judge Edwards found that, however reprehensible the actions of
the defendants may have been, no consensus existed among
nations sufficient to warrant an extension of the Filartiga
approach to the law of nations to include disapproval of
non-state acts of violence or terrorism. 726 F.2d at 791-96.

The facts presented here easily satisfy the criteria set
forth by Judge Edwards. An accredited diplomat has been

detained and held incommunicado for more than 35 years; his
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whereabouts have been concealed; and the defendant may have
caused his death. There can be no clearer violation of the
law of nations. Under the analysis of Judge’Edwatds, this
proceeding is appropriately beforezthis Court.

B.

Judge Bork concurred in dismissing Tel-Oren on the ground
that plaintiffs had failed to meet a more stringent test than
proposed by Judgé Edwards and relied upon by the Second
Circuit. Under Judge Bork's analysis, plaintiffs would have
to show not only a violation of the law of nations, but also a
source of a right to sue under federal or international law.
726 F.2d at 801, 808. Judge Bork stated that only by limiting
§ 1350 to cases in which the law of nations clearly envisions
judicial involvement would the doctrine of separation of
powers be properly served. In cases such as Tel-Oren, where
the rule of decision under international law is insufficiently
developed, he creates a presumption against jurisdiction which
can only be overcome by showing that plaintiffs have been
provided with a cause of action under federal or international
law. 726 F.2d at 1808.

The facts and allegations of the present case appear to
satisfy the requirements set forth by Judge Bork. First, in
discussing the unsettled nature of international legal
standards regarding terrorism, Judge Bork acknowledges that
related areas have been the subject of international consensus
through written conventions. 726 F.2d at 806-07. Among the

conventions he 1lists is the 1973 Convention on the Prevention
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and Punishment of Crimes Against Internationally Protected
Persons, Including Diplomatic Agents. Diplomatic immunity is
an area in which international legal standards have long been
clearly stated, and the Convention complements preexisting
international accords on the tteat;int of diplomats. |
In the course of his analysis, Judge Bork notes that he

is '"guided" by the language of the Supreme Court in Banco

Nacional de Cuba supra, p. 16, in which the Court established

a sort of sliding scale with respect to judicial application
of international law:

[Tlhe greater the degree of codification or

consensus concerning a particular area of

international law, the more appropriate it

is for the judiciary to render decisions

regarding it, since the courts can then

focus on the application of an agreed

principle to circumstances of fact rather

than on the sensitive task of establishing a

principle not inconsistent with the national

interest or with international justice.
726 F.2d at 804. The rules of diplomatic immunity are so well
established that Judicial determination of a violation of
diplomatic immunity poses little or no threat to the doctrine
of separation of powers. It is, therefore, fully consistent
with the rationale underlying Judge Bork's opinion to permit
the federal courts to apply the law of diplomatic immunity.

‘However, even if his opinion is read to require an

explicit showing of a cause of action granted under inter-
national law in any case that may touch on foreign relations,
plaintiffs' allegations fall within one of the areas that the

opinion specifically places within the reach of § 1350.
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He stated that the statute is given its more appro-
priately limited meaning by looking to the '"law of nations" as
understood in 1789. At that time, the "law of nations" was
limited to three primary offenses: ."'l. Violation of
safe-conducts; 2. Infringement of tﬂe rights of embassadors;
and 3. Piracy,'" 726 F.2d at 813, quoting 4 W. Blackstone,

Commentaries, 68, 72, and Judge Bork concluded that "[o]ne

might suppose that these were the kinds of offenses for which
Congress wished to provide tort jurisdiction for suits by
aliens in order to avoid conflicts with other nations." 726
F.2d 813-14.. The American colonies, having adopted the common
law of England, adopted a '"private cause of action for which
section 1350 gave the necessary jurisdiction to federal
courts" in these three types of cases. 726 F.2d at 1814 n.22.
See also Respublica v. De Longchamps, 1 U.S. (1 Dall.) 111,
116 (Pa. Ct. Oyer & Term. 1784). Thus, the doctrine of

diplomatic immunity is so firmly established as to fall within
even the very limited interpretation of § 1350 favored by
Judge Bork.

. c.

Judge Robb invoked the political question doctrine to
dismiss Tel-Oren, based on arguments similar to those used by
Judge Bork in &efense of the separation of powers. The
opinion cautions against judicial interference in a poli-
tically sensitive area where the rule of decision is not
adequately defined. 726 F.2d at 827 and passim. However,

international legal standards with regard to the treatment of
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diplomats have long been clearly established, and their
application should therefore pose little risk of embarrassing
the political branches. As Justice White wrote in his dissent

in Banco Nacional de Cuba, while .

political matters in the realm of foreign
affairs are within the exclusive domain of
the Executive Branch...this is far from
saying that the constitution vests in the
executive exclusive absolute control of
foreign affairs or that the validity of a
foreign act of state is necessarily a
political question. International law, as
well as a treaty or executive agreement, see
United States v. Pink, 315 U.S. 203s,
provides an ascertainable standard for :
adjudicating the validity of some foreign
acts, and courts are competent to apply this
body of law, notwithstanding that'tgere may
be some cases where comity dictates giving
effect to the foreign act because it is not
clearly condemned under generally accepted
principles of international law.

376 U.S. 461-62. The political question dbctrine should
therefore not defeat jurisdiction in this case.
D.

Under any one of the three Tel-Oren opinions, § 1350
provides this Court with subject matter jurisdiction to
consider this case. Plaintiffs are aliens; the causes of
action they bring are in tort. There has, without question,
been a violation of the law of nations, as defined by legal
scholars, confirmed in international conventions to which the

United States is a party, and codified in United States law.

The requisites of the Edwards/Filartiga approach are thus
satisfied.
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‘The violations alleged involve an area of international
law in which standards and norms have long been well-defined.
The underlying rationale of the opinions of Judges Bork and
Robb -- a reluctance, where legal gtandards are uncertain, to
permit the courts to enter politicélly sensitive areas -- is
therefore met. .

Finally, this case satisfies the most stringent of the
requirements set forth by Judge Bork. Well before 1789, the
protection and well-being of diplomats were understood to be a
part of the law of nations, and English (and then American)
common law recognized a private cause of action where the law
was violated. This right to sue has recently been reaffirmed
by the Congress and this Court with respect to acts of
violence againsﬁ internationally protected persons.

STATUTE OF LIMITATIONS

Plaintiffs' claims against the USSR are not barred by any

applicable statute of limitations.l6 Plaintiffs contend that

16

The appropriate District of Columbia statutes are
applicable to all of plaintiffs' claims, including not
only those arising under federal law but also those
arising under other sources of law. With respect to
plaintiffs' federal law claims, where, as in the present
case, Congress has not enacted a statute of limitations
governing a particular claim, the courts will look to the
statute of limitations of the forum where the district
court sits. E;E., Johnson v. Railway Exgress Agency,
Inc., 421 U.S."454, 462 (1975); Forrestal Village, Inc. v.
Graham, 551 F.2d 411, 413 (D.C. Cir. 1977). The forum
statute of limitations to be applied is that which is
applicable to the most closely analogous claim under the
forum law, and that which best effectuates the federal
golicy involved. %&5.’ McClam v. Barry, 697 F.24 366,

73-75 (D.C. Cir. 3); Forrestal Village, Inc. v.
Graham, at 413. '

With respect to plaintiffs’' claims not arising under
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Raoul Wallenberg is still alive, and that his unlawful
detention is therefore a continuing Qiolation of the laws of
the United States, the laws and treaties of the USSR, and the
law of nations. In such circumstances, the statute-of
limitations has not yet begun to ran. The tortious conduct by
the defendant is an ongoing violation which precludes the
running of a limitations period.

In cases involving an ongoing tort, as here, the cause of
action does not accrue for purposes of the running of the
statute until the last act constituting the tort is complete.
See Page v. United States, 729 F.2d 818, 821 (D.C. Cir. 1984)
(citing; inter alia, Gross v. United States, 676 F.2d 295, 300
(8th Cir. 1982); Leonhard v. United States, 633 F.2d 599, 613
(2d Cir. 1980), cert.. denied, 451 U.S. 908 (1981)).

Moreover, even if Raoul Wallenberg is no longer alive,
defendant's concealment of the facts and circumstances
surrounding Wallenberg's detention and possible death, since
the 1957 Gromyko note, provides two further reasons for this

Court to refrain from barring plaintiffs' claims. First,

federal law, the statutes of limitations of the District
of Columbia apply as the law of the forum. E. .y Gilson
v. Republic of Ireland, 682 F.2d 1022, 1024-25_§ n.7 (D.C.
Cir. 1982); Steorts v. American Airlines, Inc., 647 F.2d
194, 197 (D.C. Cir. 1981).

The District of Columbia has several provisions
which could arguably apply to one or more of plaintiffs'
claims. The statute of limitations for "false arrest and
false imprisonment,” D.C. Code Ann. § 12-301(4) (1981),
and for wtonfful death, § 16-2702, are both one year. The
D. C. Code also provides a three-year statute of limita-
tions for claims which do not have "specially prescribed"
limitations. § 12-301(8) (1981).
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under the "discovery rule" of the District of Columbia,
plaintiffs' claims have not yet accrued for statute of
limitations purposes. Under this rule, a plaintiff's cause of
action does not accrue until the plaintiff learns, or with
reasonable dfligence could have le;rned, that he has been
injured, see, e.g., Wilson v. Johns-Manville Sales Corp., 684
F.2d 111, 116-18 (D.C. Cir. 1982); Grigsby v. Sterling Drug,
Inc., 428 F. Supp. 242, 243 (D.D.C. 1975), aff'd without
opinion, 543 F.2d 417 (D.C. Cir. 1976), cert. denied, 431

U.S. 967 (1977), and that his injury is due to wrongdoing on
the part of the defendant, see, e.g., Dawson v. Eli Lilly and
Co., 543 F. Supp. 1330, 1333-34 (D.D.C. 1982).17

In this proceeding, the plaintiffs have no way of knowing
whether Wallenberg is dead, or, if he is dead, the circum-
stances of his death and the identity of those responsible.
The Gromyko note, in light of the weight of contradictory
evidence, cannot provide a reasonable basis fdt holding that

plaintiffs have learned that Wallenberg is no longer alive.

17

Application of the discovery rule in the District of
Columbia is not limited to any sgecific type of tortious
injury. Rather, the rule is applicable to any "tort
clai[m] in which the fact of injury may not be readily
discernible.”" Wilson v. Johns-Manville Sales Corp., 684
F.2d at 116. See Burns v. Bell, 409 A.2d 614, 615 (D.C.
App. 1979). The Fifth Circuit in Dubose v. Kansas City
Southern Ry., 729 F.2d 1026 (5th Cir. 1984), cert. denied,
105 S. Ct. 179 (1984), recently held that the discovery
rule applies to all federal causes of action "whenever a
plaintiff is not aware of and had no reasonable opportun-
ity to discover the critical facts of his injury and its
cause." 729 F.2d at 1030.
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Such information remains solely within the control of the
USSR.

Second, when a defendant has fraudulently concealed facts
giving rise to a cause of action, the statute of limitations
is tolled until plaintiffs, employing due diligence, discover
or should have discovered the facts giving rise to the claim
-- in this case, evidence that Wallenberg is indeed no longer
alive and that defendant was involved in his death. Richards
v. Mileski, 662 F.2d 65, 68-69 (D.C. Cir. 1981). See also,
e.g., Hobson v. Wilson, 737 F.2d 1 (D.C. Cir. 1984), cert.
denied sub nom Brennan v. Hobson, 105 S. Ct. 1843 (1985). With

respect to the matter of burden of proof and due diligence,
our Circuit Court stated in Richards:

When tolling is proper because the defen-
dants have concealed the very cause of
action, or their involvement in a cause of
action about which the plaintiff might
otherwise be aware, they have the burden of
comin§ forward with any facts showing that
the plaintiff could have discovered their
involvement or the cause of action if he had
exercised due diligence.

662 F.2d at 71. See also Smith v. Nixon, 606 F.2d 1183, 1191
(D.C. Cir. 1979), cert. denied, 453 U.S. 912, 928 (1981). The

defendant cannot meet this burden. Since 1945, it has con-
cealgd the truth concerning the condition and whereabouts of
Raoul Wallenberg.
THE MERITS
A.
There are few principies of international law, if any,

that are as universally recognized as the principle of
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diplomatic immunity. The seizure and detention of Raoul
Wallenberg presents a clear violation of the law of nations as
well as a clear violation of the laws and treaties of the
United States and the Soviet Union. Moreover, the record in
this actioq is clear, in that it doés not show that the Soviet
Union has sought, in any manner, to justify its conduct toward
Wallenberg. Indeed, the 1957 Gromyko Note, supra pp. 5-6,
characterizes his detention and the concealment of his
whereabouts as criminal activity.

The history of the diplomatic Immunity doctrine is traced

from many recognized sources. See D. Michaels, International

Privileges and Immunities, 7, 1971; 1 L. Oppenheim, Inter-

national Law § 38§ (1905); Restatement of Foreign Relations
Law of the United States (Revised) § 461 (Tent. Draft No. 4,
1983). The concept was a part of the ancient civilizations of
China, India and Egypt, United States v. Enger, 472 F. Supp.
450, 504 (D. N.J. 1978). i

The present day consensus of the international community

on the protection afforded diplomats has been codified in a
number of international agreements, primarily the Vienna
Convention on Diplomatic Relations, April 18, 1961, 23 U.S.T.
3227, T.1.A.S. No. 7502. Article 29 of the Convention states
that

[t]he person of a diplomatic agent shall be

inviolable. He shall not be liable to any

form of arrest or detention. The receiving

State shall treat him with due respect and

shall take all appropriate steps to prevent

any attack on his person, freedom or
dignity.
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23 U.S.T. at 3240, T.1.A.S. No. 7502 at 14. Corresponding

- obligations are imposed upon states other than the receiving
state under Article 40 of the Convention. 23 U.S.T. at 3246,
T.1.A.S.s No. 7502 at 20-21.

In the 1970s, the community of nations reaffirmed its
commitment to the safety of diplomats by entering into the
Convention on the Prevention and Punishment of Crimes Against
Internationally Protected Persons, Including Diplomatic
Agents, December 14, 1973, 28 U.S.T. 1975, T.1.A.S. No. 8532,
The Convention requires signatory nations to take steps to
punish the "murder, kidnapping or other attack upon the person
or liberty of an internationally protected person," 28 U.S.T.
at 1978, T.1.A.S. No. 8532 at 4, as well as other crimes or
threats against them. The Soviet Union is a party to both the
Viénna Convention and the 1973 Convention.

Wallenberg's treatment at the hands of the Soviet Union
also violates a number of international treaties and conven-
tions relating to human rights, all of which have been signed
by the Soviet Union. Under Articles 55 and 56 of the United
Nations Charter, each member state pledges to take action to
promote "universal respect for, and observance of, human
rights and fundamental freedoms."” 59 Stat. 1033, 1045-46
(194%). These obligations are given further substance in
subsequent documents. Article 3 of the Universal Declaration
of Human Rights, G.A. Res. 217A (IIIl), U.N. Doc. A/1810
(1948),.mandates the protection of "life, liberty and security

of person.” Article 9 protects the right not to "be subjected
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to arbitrary arrest, detention or exile." Article 10 protects

‘each person's right to a fair and public hearing of criminal

charges against him. Article 12 protects the right not to "be
subjected to arbitrary interference with...privacy, family,
home or correspondence.'" The inteénational community --
including the Soviet Union -- reaffirmed its commitment to
these rights in the International Covenant on Civil and
Political Rights, G.A. Res. 2200 (XXI), 21 U.N. GAOR Supp.
(No. 16) at 52, U.N. Doc. A/6316 (1967),18 and again in the
Final Act of the Conference on Security and Cooperation in
Europe (Helsinki 1975), Department of State Bulletin Reprint,
Sept. 1, 1975.
B.

United States law has long accepted international
standards of diplomatic immunity as part of its common law and
has recognized a private civil cause of action for a violation

of diplomatic immunity. See Tel-Oren v. Libyan Arab Republic,
726 F.2d 774, 814 n.22 (D.C. Cir. 1984). In Respublica v. De

Longchamps, 1 U.S. (1 Dall.) 111 (Pa. Ct. Oyer & Term. 1784),
the Supreme Court held that the De Longchamps committed "an
atrocious violation of the law of nations," when, having first
insulted the Consul General of France to the United States, he

struck the cane of the diplomat. The Court described De

18

The United States has signed but not yet ratified
this Convention.
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Longchamps' actions as gross insults, and diplomats as "the
peculiar objects" of the law of nations. 1 U.S. (1 Dall.) at
111, 117.

In 1976, the United States Congress enacted the Act for
the Prevention and Punishment of C;imes Against Internation-
ally Protected Persons, 18 U.S.C. §§ 1116, 1201, 112, 970, 878
and 11). That criminal statute proscribes the murder or
attempted murder of an internationally protected ﬁerson, and
permits the exercise by the United States of jurisdiction over
such an offense "if the alleged offender is present within the
United States, irrespective of the place where the offense was
committed or the nationality of the victim or the alleged
offender."” 18 U.S.C. § 1116(c). .An "internationaily pro-
tected person" is defined as including, inter alia,

any...fepresentatlve, officer, employee, or

agent of the United States Government, a

foreign government, or international

organization who at the time and place

Rational Law to specisl protoction mesinat

attack upon his person, freedom, or dignity.
18 U.S.C. § 1116((b) (4)(B). Similar prohibitory and jurisdic-
tional language governs the kidnapping of such a person under
18 U.S.C. § 1201(a)(4) and (e).

At the time of his kidnapping, Raoul Wallenberg was an
accr;dited Swedish diplomat. He was thus an "internationally
protected person” within the meaning of §§ 1116 and 1201 (a) (4)
and (e). His kidnapping was therefore a violation of §
1201(a)(4); if he is no longer alive, § 1116 has also been

violated. In enacting these statutes, Congress expressly
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declared its intent to prohibit such acts wherever and by
whomever committed, and whatever the nationality of the
victim.

Moreover, this Court has recognized a civil cause of
action under federal law on behalf of private plaintiffs
pursuant to 18 U.S.C. § 1116. In Letelier, 502 F. Supp. at
266, jurisdiction was upheld in a suit brought by the
surviving spouses of an exiled Chilean diplomat and his
co-worker against those responsible for their murder. The
same rationale should apply to § 1201(a)(4) and (e). Under
both, plaintiffs are entitléd to immediate declaratory relief.

C.

The Soviet Union's treatment of Raoul Wallenberg is
unlawful even under its own statutes.l9 The Statute on
Diplomatic and Consular Representations of Foreign States on
the Territory of the USSR, confirmed by edict of the Presidium

£ the USSR Supreme Soviet on May 23, 1966, set forth in
Collected Legislation of the Union of Soviet Socialist

Republics and the Constituent Union Republics (Butler ed.

1983), affirms the privileges and immunities due to diplomats,
Article 1, as well as the primacy of "international treaty
rules” on the subject, Article 3. By its terms, the statute

applies to diplomatic or consular representations "on the

19

In addition to the laws cited in this section, the
Soviet Union is party to treaties the terms of which have
been violated by the acts against Wallenberg. See
discussion at pp. 36-38, supra. -
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territory of the USSR." Article 1. The "inviolability" while
travelling in the "territory of the USSR" of diplomats
represent ing a "foreign state in a third country" is speci-
fically assured in Article 18. The detention of Wallenberg
plainly violates the diplomatic im;unity guaranteed by the
statute.

Wallenberg's detention is also violative of the Criminal
Code of the Russian Soviet Fedérated Socialist Republic, and
corresponding provisions of the Criminal Codes of other
Republics of the USSR. Article 126 of the Federated Socialis-
tic Republic Criminal Code outlaws any aeprivation of freedom
that was illegal as of the time committed. Article 178
proscribes an arrest or detention which is known to be illegal
and which is illegal in fact. Wallenberg's arrest and deten-
tion were and continue to be illegal under principles of
international law and international agreements which were‘in
force In 1945 and to which the USSR was a party. Moreover,
the 1957 Gromyko Note acknowledged the fllegality of Wallen-
berg's detention and of the misinformation that made it
possible.

The Soviet Union's treatment of Raoul Wallenberg'is
unlayful under any standard of applicable law. It has never
argued otherwise; it has denied and disclaimed its actions,
but it has never defended them.

CONCLUSION
In many ways, this action is without precedent in the

history of actions against foreign sovereigns. It involves
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actions which the Soviet Union has already admitted were
unlawful. It involves a gross violation of the personal
immunity of.a diplomat, one of the oldest and most universally
recognized principles of international law. Furthermore,

this action involves a deliberate default by a defendant which
has repeatedly demonstrated its familiarity with the proper
means for raising a defense of sovereign immunity under the
Foreign Sovereign Immunities Act.

There can be little, if any, doubt that both subject
matter and personal jurisdiction are conferred through that
Act. Whatevef sovereign immunity the defendant might have
had, is, by the terms of the Act, subject to 1nternationa1
agreements to which the United States was a party when the
FSIA was enacted in 1976 which prohibit defendant's actions
regarding Mr. Wallenberg.

Additionally, this Court determines that no applicable
statute of limitations bas begun to run against plaintiff s
claims. Because Mt. Wallenberg is still being unlawfully held
by the defendants, or alternatively, he is dead, the statute
is tolled by the "discovery rule" and/or the law on tolling
applicable when one party has fraudulently concealed facts.

.For all of these reasons, default Judgment is hereby

enteted against the defendant.

Entered: October 11, 1985

Dk

Barr gton D. Parker
United Spates District Judge

e ——— s o i —
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Wallenber";'wurde‘ihm sein Auto zum Verhindnis :

Dinischer Journalist: Leonid Breschnew wollte den Wagen habén @47 42’

Berlin, 4. Oktober 1985 (WONA)

‘ 7 , B . , e _ » C -2y,
Der. durch seine Rettungsaktion fiir iiber 100.000 Juden bekannte schwed‘h
s Diplomat Raoul Wallenberg ist 1945 in Budapest mdglicherweise direktes
des_nachmaligen sowjetischen Staats- und Parteichefs Leonid Breschnew ge-
‘worden. Wallenberg war dort Legationgrat an der schwedisqpen Botschaft; Ge-
neralmajor Breschnew Politschef der“dowjetischen 18. Armee, die an der Er-
" oberung der ungarischen Hauptstadt mitwirkte. o ,

" Der dinische .Journalist Jens Thomsen, ein Mitarbeiter der angesehenen Kopen-
hagener Zeitung "Berlingske Tidende" und zuvor Chefredakteur des Blattes des
jinischen Verteidigungsministeriums, ist bei seinen Ermittlungen zu dem Er-
gebnis gekommen, dass Breschnew Wallenbergs Auto haben wollte und den schwe-

"di iplomaten deswegen festnehmen und in die Sowjetunion bringen liess.

Thomsen stiitzt sich dabei auf die Aussagen eines inzwischen in den Westen
ibergetretenen ehemaligen sowjetischen Offiziers namens Jakow Leontowitsch
_achotski-Menaker. Lachotski-Menaker war Leutnant in der 18. Armee und er-
klirte der schwedischen Zeitung "Aftonbladet": "Ich bin mit mehreren Offi-
zie jene itischen S i i it zusammengetroffen, welc die Fest-
nahme Wallenbergs plante und ausfiihrte. Diese Einheit unterstand direkt

Breschnew,"

Breschnew, der von Oktober 1964 bis zu seinem Tode im November 1982 an der
Spitze der sowjetischen KP stand, war fir seine Wertschitzung westlicher
Automobile bis ins hohe Alter hinein bekannt. Zu Zeiten der Brandt/Scheel-
Regierung in Bonn konnte er seinen privaten Fuhrpark um ein teures Mercedes-
Modell vergrOssern. o , : ' : -

Wallenbergs Schicksal beschidftigt die westliche Welt seit Jahrzehnten, zumal
immer wieder Zeugen erkldren, sie hdtten den 1911 geborenen Schweden in der’
Sowjetunion gesehen oder scgar noch vor wenigen  Jahren mit ihm in einer
Zelle gelebt. Die Sowjets leugneten zwdlf Jahre lang, dass sich Wallenberg
jemals in ihrem Gewahrsam befunden habe. Schliesslich erklérten sie 1957,
Jder Schwede sei 1947 in der Moskauer Lubjanka an Herzschwéche verstorben.

Einer der Zeugen, die Wallenberg nach 1947 lebend gesehen haben wollen, war
‘der sowjetische General Kyprianow. Nachdem er dies westlichen Vertretern mit
geteilt hatte, liess ihn der damalige KGB-Chef und spidtere Breschnew-Nach-
folger Juri Andropow festnehmen. Kyprianow verstarb in der Haft. T

Die Verstrickung Breschnews in den Fall Wallenberg wird nach Ansicht des

.d'ainischen Autors Thomsen durch die Tatsache untermauert, dass die Sowjets
nach Stalins Tod (1953) leicht die ganze Angelegenheit Stalin in die Schuhe
hitten schieben konnen. Sie taten es nicht und auch Nikita Chruschtschow tat
es nicht einmal nach seiner beriihmten Enthiillungsrede auf dem 20.~Parteitag-
1956. Breschnew war damals sein Verbiindeter.

Besondere Bedeutung kommt nach Meinung Thomsens der Aeusserung der Vorsitze
den des Wallenberg-Komitees, Ingrid Widemar, zu. Frau Widemar ist Richterin
am schwedischen Obersten Gericht. Thomsen zitiert sie mit den Worten. '"Wir
wissen schon seit langer Zeit, dass Breschnew persdnlich die Verhaftung -
Wallenbergs anordnete. Wir sind absolut sicher, dass unsere Information
richtig ist. Aber wir sind damit bisher nicht an die Oeffentlichkeit ge-
gangen, um nicht die Versuche zur Freilassung Wallenbergs zunichtezumachen.
Wallenberg wurde 1981 zum Ehrenbiirger der USA ernannt. '
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‘Wallenberg - wurde ihm sein Auto zumAverﬁ§n nis?

*Berlin,l. 'Oktober 1985 (ﬁo’nA)

. Der durch seine Rettungsaktlon fiir tber 100 000 Juden bekannte S
,/Q iplomat Raoul Wallenberg ist. 1945 in Budapest moglicherweise direktes
des nachmaligen sowjetischen Staats- und Parteichefs Leonid Breschnew ge-
worden. Wallenberg war dort Legatlon rat an der schwedischen Botschaft, Ge-
neralmajor Breschnew Politschef der ‘sbwjetischen 18. Armee. die an der Er-

- oberung der ungarischen Hauptstadt mitw1rkte.

Der dinische Journalist Jens Thomsen, ein Mitarbeiter der angesehenen Kopen-.
hagener Zeitung "Berlingske Tidende" und 2zuvor Chefredakteur des Blattes des
" janischen Verteidigungsministeriums,. ist bei seinen Ermittlungen zu dem Er-
gebnis gekommen. dass Breschnew Wallenb s Auto haben wollte und n_schwe-

isc lomaten deswegen festnehmen und in die Sowjetunion bringen liess.

Thomsen stiitzt s1ch dabei auf die Aussagen eines. inzwischen in den Westen
iibergetretenen ehemaligen sowjetischen Offiziers namens Jakow Leontowitsch
_achotski-Menaker. Lachotski-Menaker war Leutnant in der 18. Armee und er-
klirte der schwedischen Zeitung "Aftonbladet": "Ich bin mit mehreren Offi-
.21e;:g jener politischen Spezialfinheit zusammengetroffen, welche die Fest-

nahme Wallenbergs glante und ausfﬁhrte. Diese Einheit unterstand direkt
Breschnew. "

Breschnew, der von Oktober 1964 bis Zu seinem Tode im November 1982 an der.
Spitze der sowjetischen KP stand, war fiir seine Wertschatzung westlicher -
Automobile bis ins hohe Alter hinein bekannt. Zu Zeiten der Brandt/Scheel-

Regierung in Bonn konnte er seinen prlvaten Fuhrpark um ein teures Mercedes-'
Modell vergréssern.

Wallenbergs Schicksal beschdftigt die westliche Welt seit Jahrzehnten, zumal
immer wieder Zeugen erkldren, sie hdtten den 1911 geborenen Schweden in der
-Sowjetunion gesehen oder scgar noch vor wenigen Jahren mit ihm injeiner
Zelle gelebt. Die Sowjets leugneten 2zwdlf Jahre lang, dass sich Wallenberg
jemals in ihrem Gewahrsam befunden habe. Schliesslich erkl&arten sie 1957,
der Schwede sei 1947 in der Moskauer Lubjanka‘ an Herzschwache verstorben. -

Einer der Zeugen, die Wallenberg nach 1947 lebend gesehen haben wollen, war -
der sowjetische General Kyprianow. Nachdem er dies westlichen Vertretern mit-
geteilt hatte, liess ihn der damalige KGB-Chef und spdtere Breschnew-Nach- .
folger Juri Andropow festnehmen. Kyprianow verstarb in der Haft. .

Die Verstrickung Breschnews 1n den Fall Wallenberg wird nach An51cht des -
.3anischen Autors Thomsen durch die Tatsache untermauert, dass die Sowjets -
ach Stalins Tod (1953) leicht die ganze Angelegenheit Stalin in die Schuhe
hdtten schieben kénnen. Sie taten es nicht und auch Nikita Chruschtschow tat
es nicht einmal nach seiner beriihmten Enthullungsrede auf dem 20. *Parteztag
1956. Breschnew war damals sein Verbiindeter®.

Besondere Bedeutung kommt nach Meinung Thomsens der Aeusserung der Vorsitzer
~ den des Wallenberg-Komitees, Ingrid Widemar, zu. Frau Widemar ist Richterin
am schwedlschen Obersten Gericht. Thomsen zitiert sie mit den Worten: Wir

wis chon seit langer it, dass Breschnew persdnlich die Verhaftun
nglgnpgrgs anordnete. Wir sind absolut sicher, dass unsere Information
tig i -Aber wi ind damit bisher nicht an die Oeffentlichkeit

gangen, um nicht die Versuche zur Freilassung Wallenbergs zunichtezumachen.
Wallenberg wurde 1981 zum Ehrenbiirger der USA ernannt.
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Nr. 169 ,

Amb. WASH N Riksdagsfraga om Raoul Wallenberg

Nr. 165 (1 bil.)
Gk. NEW
Nr. 315 Utrikesministern besvarade den 24 oktober i riksda-
gen en fraga av Hadar Cars om Raoul Wallenbergs &de.
. S Utdrag ur snabbprotokollet fran riksdagsdebatterna
bifogas.
Staf Carlsson
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i 14 § Svar pa friga 1985/86:106 om Raoul Wallenbergs ode

Anf. 30 Utrikesminister STEN ANDERSSON:

Herr talman! Olika svenska regeringar har genom ren gjort entrigna men
resultatlosa forsok att f klarhet i vad som hinde Raoul Wallenberg. P3
40-arsdagen av hans forsvinnande framhéll statsministern att regeringen, si
linge ovissheten bestar, kommer att gripa varje lagligt tillfille att f4 visshet
om hans éde. Det beskedet kan jag upprepa i dag.

Raoul Wallenberg ar amerikansk hedersmedborgare. Det kan vil darfor
inte uteslutas att hans fall kommer upp ocks3 i framtida sovjetisk-amerikan-

| ska kontakter. Det ar enbart Forenta staternas regering som avgér, om den

vill ta upp frigan om vad som hinde Raoul Wallenberg med Sovjetunionen.

Anf. 31 HADAR CARS (fp):

Herr talman! Vi kinner alla till Raoul Wallenbergs insatser. Vi vet vad de
har betytt for hundratusentals forféljda manniskor, och vi ar stolta dver att
Raoul Wallenberg ir svensk.

I dag vinder sig hundratusentals manniskor ver hela varlden, bland dem
folkpartiets ordférande Bengt Westerberg, till Forenta staternas president
och ber honom att han vid métet i Genéve med den nye sovjetiedaren herr

Gorbatjov begir att Raoul Wallenberg omedelbart friges.

Utrikesministern erinrade om att Raoul Wallenberg ocks4 ar amerikansk
hedersmedborgare. Han ech Winston Churchill ir faktiskt de enda som av
kongressen och presidentcn visats den dran.

Jag har i dag, herr talman, varit i kontakt med foretradare f6r Raoul
Wallenbergs familj, med Raoul Wallenbergféreningen och med Wallenbergs
vin, forre ambassadoren Per Anger. De siger alla att det vasentliga nu ar att
den svenska regeringen helhjartat instaimmer i vad alla dessa réster framfor,

! att den aktivt underst6djer anstringningarna att fi president Reagan att ta

upp frigan om Wallenbergs frigivande med herr Gorbatjov. Nir nu Sovjet
och dess nye ledare uppenbarligen ir angeligna om att skapa good will kan
detta, herr talman, vara en sista mojlighet att ridda Raoul Wallenberg. Det
vore en skam for var regering och for Sverige om vi inte med all kraft tog vara
pa detta tilifalle.

Herr utrikesminister! Limna oss inte i ovisshet! Det ar riktigt att det ar

Férenta staterna som sjilva avgér om de vill ta upp Wallenbergfallet med-

Sovjet, men det hindrar inte den svenska regeringen frin att ha en
uppfattning och att hivda den, om det ir dess 6nskan att si sker. Dirfor
frigar jag: Ar det regeringens avsikt att frsoka forma president Reagan att

ta hpp frigan om Wallenberg med herr Gorbaijov eller tinker man forsitta
ocksd detta tillfille? :

Overlaggningen var hirmed avslutad.

Nr 17

Torsdagenden
24 oktober 1985
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AMBASSADEN MOSKVA 1985-10-31

UD STOCKHOLM - FOER OSVALD POL 1 FRAAN NILSSON
DITT HER 85-10-I3

RE INFORMATIONSSKRIFT oM RAGUL WALLEMBERG.

PRIMO

TACK DITT HBR 85-10-23 MED OENSKEMAALET ATT JAG SKALL MEDVERKA
VID FOERFATTANDET AV EN INFORMATIONSSKRIFT OM RAQUL WALLENBERG.
JAG VILL PRINCIPIELLT INTE STAELLA MIG AVVISANDE TILL PEGAERAN,
MEN DENMA RESER ONEKLIGEN ETT ANTAL FRAAGOR.

SAALUNDA FOERUTSAETTER JAG ATT NI I STOCKHOLM NOGA OEVERVAEGT
HURUVIDA DET ALLS AER LAEMPLIGT, MED TANKE PAA MIN FORTSATTA
TJAENSTGOERING I MOSKVA, ATT JAG FOERFATTAR EN SKRIFT OM
WALLENPERG. AEVEN OM DENNA PUBLICERAS UTAN ATT SKRIBENTENS NAMN
ANGES, FAAR DET HAALLAS FOER SANNOLIKT ATT SOVJETISKA VEDERBOERANDE
SKAFFAR 51G KAENNEDOM OM VEM SO0M FOERT PENNANM.

DET VORE INTE HELLER BRA, OM DET KOM UT I SVENSK PRESS ATT JAG
FOERFATTAT SKRIFTEN. DU KAN LAETT FOERESTAELLA DIG DEN TYP AV BREV
OCH MAAHAENDA AEVEN TELEGRAM OCH TELEFONSAMTAL SOM JAG, MED TANKE
PAA MIN PLACERING I MOSKVA, SKULLE FAA FRAAN OLIKA ORGANISATIONER
OCH PRIVATPERSONER I VAESTEUROPA OCH USA MED INTRESSE FOER WALLEN-
BERG-AERENDET. SEDAN MIN BEFATTNING MED DETTA AERENDE KAENNER

JAG OCKSAA VAEL RW:S ANHOERIGA OCH DE LEDANDE INOM DEN SVENSKA
WALLENPERGKOMMITTEN. OCKSAA HAER KAN JAG FOERUTSE KOMPLIKATIONER,
MED TANKE PAA MIN NUVARANDE POST, NAER DET BLIR KAENT ATT JAG AER
FOERFATTAREN TILL INFORMATIONSSKRIFTEN. DET AER SVAART TRO ATT
DETTA SKULLE KUNNA DOELJAS FCER [DEN SVENSKA WALLENBERG-KOMMITTEN,
JOURNALISTER S0M SJCEQUIST (Q5V.

VORE DET INTE FRAAN FLERA SYNPUNKTER TRYGGARE OM NAAGON STQCKHOLMS-

PASERAD TJAENSTEMAN BLIR HUVUDFOERFATTARE? JAG SKULLE ISAAFALL,
OM NI OENSKAR, KUNNA BYGGA UT OCH KOMMENTERA MANUSKRIPTET.

FORTS



SECUNTDGC
IFALL NI, EFTER CEVERVAEGANDE AV VAD S0M SAEGS UNDER PRIMQ, AENDAA

SKULLE STAA FAST VID ATT JAG - UTAN EGET NAMNS NAEMNANDE - BOER
FOERFATTA SKRIFTEN, FRAAGAR JAG MIG NAER DENNA BOER FOERELIGGA I
MANUSKRIPTFORM. MED TANKE PAA, SOM DU SJAELY ANTYDER, ATT DET KAN

BLI SVAART ATT AASTADKOMMA EN FULLOEDIG PRODUKT UTAN TILLGAANG TILL
DEPARTEMENTETS ARKIV, SKULLE JAG SOM FOERFATTARE OENSKA TRE-FYRA
TJAENSTGOERINGSDAGAR I STOCKHOLM. DAA SKULLE EN MANUSKRIPTSKISS KUNNA
BYGGAS UT.

MED HAENSYN TILL ARBETS- OCH SEMESTERPLANERINGEN VID AMBASSADEN
TROR JAG ATT DET SKULLE STAELLA SIG SVAART FOER MIG ATT UTFOERA
UPPDRAGET FOERRAEN I BOERJAN AV NAESTA AAR.

TERTIO
VILL NAEMNA ATT OERN HAR LAEST (OCH AER INFOERSTAADD MED OVANSTAAENDE.
TACKSAM DIN REAKTION.

OERN

AMEASSADEN MOSKVA q
PSR IST S , , ,
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. v ' lskspraklg New York-tidning uppger att Raoul Wallenberg dog i
<:F\' februari i ar.
R (2 bil.) &
-/
. ’ A.M. Kalinskij, som dr vil kind som vittne i Wallenberg-irendet,

har skrivit en artikel i New York-tidningen Novoye Russkoye Slovo
av den 13 oktober, didr han pdstdr att Raoul Wallenberg skulle ha
avlidit i lunginflammation den 13 eller 14 eller 15 februari i &r.
Det &r oklart av den Oversdttning till svenska, som detta general-
konsulat latit gdra, om var Wallenberg skulle ha avlidit. Kalinskij
skriver pd ett sadant sitt att man limnas i ovisshet om det skulle
ha skett i Vladimirskij-ldgret eller i Butyrskij-fingelset i
Moskva. Kalinskij berdttar bl.a. att han informerat Sveriges
ambassaddr i Israel den 18 juli i &r om vad som intrdffat. I &vrigt
redovisar Kalinskij sin version av Raoul Wallenbergs &de och sina
- f5rdomande ord Over regeringarna Erlander och Palme. Han dr vidare
i sin artikel mycket kritisk mot Raoul Wallenbergs nirmaste anhdriga.
som han anser ha fordidrvat den kampanj, som inleddes 1978 i syfte
J1=2 att fa Wallenberg fri. Artikeln liksom en obearbetad snabbbver-
sdttning till svenska bifogas f6r departementets kinnedom.

o fapSoi

Magnus Faxén

Adress: Telefon: Telegram Telex:
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NOVOYE RUSSKOYE SLOVO - 1985-10-13 f%/

A. M. Kalinskij

RAUL WALLENBERGS DUD

F6rfattaren av den hdr artikeln, A. M. Kalinskij, var under
madnga ar fange i sovjetiska féngelser. Som representant f&r
den polska armén i Moskva, blev han arresterad 1944 och satt i
fidngelse i 15 &r. Redan flera ganger hade han skrivit i Novoye
Russkoye Slovo om den svenske diplomaten Raul Wallenbergs &de.
Raul Wallenberg beskyddade och rédddade livet pd tusentals
judar i Budapest i slutet av kriget . Dessa tvd mén satt en
gédng i ett och samma fé&nglese.

Hjdlten och martyren Raul Wallenberg &r d&d.

Hans d8d intr&ffade inte i juli 1947, som pa svenska
fdrfragningar officiellt tillk&nnagavs av den sovjetiska
regeringen under dess tid, men han avled 1985 mellan den 13
ochéls feruari. Han plagades i sovjetiska f&@ngelser i mera &n
40 ar.

Jag vill pé&minna kort om Raul Wallenbergs historia. Den da
ok&nde och unge (han var 32 &r gammal) svenske diplomaten blev
utsdnd till Budapest i juni 1944, som f6rste sekreterare péa
dcn svenska ambassaden i Ungern. Han lyckades att rddda .
tusentals judar i Budapest frén att bli f¥rintade. Detta
delvis d&rfdr att den nacistiska regimen h8ll pa att falla -
Hitlers Tyskland hade sina sista manader framf6r sig, och den
sovjetiska armén tr&dde in i Ungern. Under dessa f&rhdllanden
var det n&dvédndigt att Wallenberg var utomordentligt tapper,
modig, uppoffrande och ménsklig. Utan dessa egenskaper kunde hans
mission inte ha varit framgangsrik.

Striderna fortsatte i Budapest, ndr Wallenberg pldtsligt
f8rsvann. P4 f8rfradgningar fran den svenska regeringen och
fréan SSA i England om Wallenbergs 6de, teg Stalin. N&r han
dntligen ldmnade ett svar meddelade han enbart, att "de
sovjetiska myndigheterna ej har n&gra uppgifter om personen
vid namn Wallenberg". B}
Mer &n tio ar har gatt. Ar 1956 var Nikita Chrustchev i
Sverige. En petition 8verldmnades at honom fré&n Wallenbergs
mor och svenska folket med vddjan om frigivning av diplomaten.
Chrustchev lovade "att klara upp det h&r fallet", och efter
fyra madnader hade svaret kommit: davarande sovjetisk
utrikesminister A. Gromyko meddelade oficiellt , att "Raul
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Wallenberg dog i juli 1947 i NKGB-f&ngelset i hjdrtattack”.
Ndr svenskarna begdrde att hans jordiska kvarlevor skulle
lamnas ut, kom svaret: "kremera@"....

Senare, redan under Breznevs tid, lade KGB fram en ny version:
Wallenberg blev inte fangad av de sovjetiska "myndigheterna",
utan dbdad redan i Budapest av naZister eller ungerska
fascister, f8r att han rdddade judar frédn f8rintelse. Den
sovjetiska regeringen hdller sig till den h&dr versionen &ven
idag.

Men 6ver hela Europa gick det rykten om att Wallenberg levde.
Han var sedd redan under 50-talet i sovjetiska "speciallé&ger
f6r utlé@ndska" individer, d&r det fanns en m&jlighet att
Chrustchev kunde frikdnna en fadnge och ge honom tillstand att
ldmna landet och resa tillbaka till sitt hemland. Tyvdrr, hade
dessa rykten natt &ven Sverige och Wallenbergs anh®riga. Det
fanns né@mligen inga sadana specialldger f£8r utld&nningar. Alla
hemliga fangar sitter uteslutande i speciella f&ngelser som
Vladimirskij, Orlovskij, Verkneuralskij, Novocherkaskij,
Aleksandrovskij och andra - d&r ocksa Wallenberg redan da hade
avtjdnad 15 ar. Inget fdngelse kan garantera en sa palitlig
isolering, sa fullstdndig bibehallning av sdkerhet som dessa
slutna straffléger.

Fran fdrfattaren David Vendrovskij, som &r av judiskt
ursprung, hdrde jagy f6rsta gangen om Raul Wallenberg. Det var
1951 och jag var i Verchneuralskij-fé@ngelset. Vendrovskij blev
flyttad till min cell efter att ha suttit ihop med Munters -
f6re detta utrikesminister av en gang oberoende Litauen, och
med Wallenberg.

Framryckningar av den sovjetiska armén f8rorsakade
masshdktningar i alla europeiska ld&nder som Sovjet ockuperade.
Bland alla "importerade", som man brukade uttrycka sig, fanns
ocksd den svenske diplomaten. Wallenberg berdttade f&r
Vendrovskij, hur allt hade gatt till, och han i sin tur
berdttade det f&r mig. I Budapest, kom fem eller sex
sovjetiska officerare med ett meddelande att deras
"befdlhavare ville ha ett samtal" med honom. Wallenberg fick
omedelbart onda fdraningar: meddelandet kunde ju ha l&mnats av
endast en person, varfér kom det da en hel grupp? Han fdrdes
till den sovjetiska zonen och utan n&gra fdrklaringar blev han
instédngd i ett mdrkt och kallt rum. Den 20 januari 1945, blev
han f&6rd till Moskva tillsammans med andra personer
tillfangatdgna i Ungern.
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Ljalikov har varit i Vladimirskij-l&dgret redan i 41 ar. N&r
han var 10 &r gammal, sdg han fran sitt gbmstélle, hur i
Katrinski skogen NKVD-soldater skjdt ihj&l polska officerare,
som transporterades dit pa lastbilar.

N&r tyskarna kom, visade han och en skogsvaktare, var i skogen
dessa dd8da befann sig. Efter att tyskarna har dragit sig
tillbaka, en sovjetisk "unders®kningskommission" hittade
Ljalikov och tillfangatog honom. Utan att ta h&dnsyn till att
han under kommissionstvang fick avstd fran alla sina
pastdenden om massakern, och "visade" sa sin
fosterlandskédrlek, sattes han i fé&ngelse pd obegrédnsad tid. Nu
d&r han 55 &r och jag vill paminna igen om att, han har suttit
ddr sedan 14 ars alder.

I slutet av 1982 flyttades ocksd Raul Wallenber till cell 17.

Den 6 februari 1985 fick han lunginflamation. I tre dagar hade
hans medfédnge begdrt att han skulle bli fdrflyttad till
sjukstugan. Den 9 februari f8rdes han &dntligen, i medvetsldst
tillstand, till andra vaningen i cell 24. D&r har han efter
ndgra dagar (det kunde ha varit den 13, 14 eller 15 februari)
avlidit. Man vet inte direkt, vilken dag han dog. Man bar ut
honom den 15, och da &r det sannolikt att d8den intr&dde en
eller tva dagar tidigare.

Den 18 juli 1985 &verldmnade jag dessa uppgifter till Sveriges
sédndebud i Israel - Hr. Hirdman.

Vem b&r skulden till Raul Wallenbergs tragedi - en tragedi som
drbjde i 40 ar och som avslutades med Wallebergs d&d i en
féngelsecell, langt ifran sitt hemland, sina anhdriga och sina
védnner?

Naturligtvis &r det den Kreml-maffian, som &r skyldig till det
hdr oménskliga och absurda brottet. De kidnappade, dbmde till
livstidsfédngelse och slutligen ocksd dbdade en oskyldig
médnniska. Skyldiga &r dock ocksd vdstldnderna.

Under madnga ar trodde de pa ldgnaktiga, &msesidigt mots&dgande
historier om Wallenbergs 8de. Det sovjetiska s&ndebudet i
Sverige - Aleksander Kollontaj, en utmdrkt "regiss6r" av
rédttegédngar hdllna i Moskva under 30-talet, vidare Sovjets
utrikesminister Andrej Visjinskij, och den nu framgangsrike
Gromyko, l&mnade en officiell f&6rklaring om Wallenbergs déd.
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I Ljubljanka-féngelset satt Wallenberg suttit "under
bevakning" i ungefdr ett 4r. Sedan meddelades honom, att han
hade d8mts i sin franvaro till 25 &4r i ett slutet fédngelse
(strafflédger) "f8r spioneri". Han férflyttades till
Verchneurlaskij-ldgret, i Cheljabinsk-omréadet.

Odet fb&rde mig ihop med Munters. Han trdffade ocksa Wallenberg
i ett straffldger och bekr&éftade alla uppgifter jag fick hé&ra
fran Vendrovskij.

Ar 1953 f6rflyttades Munters, Wallenberg och Kuprijanov till
Aleksandrovskij-l&gret, i Irkutsk-omradet. Dir rakade ocksa
jag befinna mig. 1955 var det dags f&r en ny férflyttning -
till Vladimirskij-l&gret. Hir sdg jag, p& avsténd, f6r forsta
gangen R. Wallenberg; han promenerade p& garden i sdllskap med
en fadnge vid namn Manulov.

Den 29 oktober 1959, tv& och ett halvt &r efter att ha
fullfdljt min strafftid (d4 visste jag ingenting om det), blev
jag frigiven och utan r&tten att &tervénda till mitt hemland
blev jag utvisad till Polen.

Wallenberg fick forts&tta att avtjéna sin orimligt langa
strafftid, som borde ha tagit slut &r 1970.

Ar 1967 fick jag veta, att han levde och befann sig i cell nr.
23 i Vladimirskij-l&gret. 1975 sdg man honom p& sjukhuset i
Butyrskij-fédngelset i Moskva. Det betydde att han blev inte
frigiven efter att ha avtjdnat sitt 25 Ars l&nga straff. Jag
f6rstod med en gang att den sovjetiska regeringen inte t#nkte
frige honom &ver huvud taget.

I december 1982 blev Raul Wallenberg flyttad fran cell 23, som
fanns pd andra vaningen, till cell nummer 17 i samma byggnad
men pd fdrsta vaningen, dir temperaturen brukade sjunka ner
till 8-10 grader Celsius. P& den hir vaningen fanns det, f6r
det mesta, f&ngar démda till d8dstraff. Hir sattes de i vintan
pd att bli benddade (och sinda till tvangsarbete i
urangruvor), eller att deras dom verkst#lldes. I regel hdlls
inte "statsfdrbrytarna" (s& kallas de politiska fangarna i
Sovjet Unionen) pa& f8rsta vaningen. Endast tva fangar har
varit undantag: Mensjagin, som under tyska ockupationen var
borgméstare i Smolensk, och Nikolaj Ljalikov, som var
arresterad 1944 i 14-arsdldern.
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A.M. Kalinskij

Det sades att uppgifterna om hans d6d 1947, var baserade pa en
falsk "rapport", utfdrdad av A. Smolnov - Ljubjanka l&gret, pa
befallning av davarande sédkerhetspolisens minister Abakumov
(bdda tva blev arkebuserade under Chrustjev-tiden).

Tage Erlander och Olof Palme, ledande personligheter i
Sveriges efterkrigsregering, visade att inte std pa en hég
niva heller. Deras f®rhallande till Wallenbergs 8de kunde ha
betecknats med ett enda ord: likgiltigt.

Ar 1979 offentliggjordes i NRSlovo en artikel om den svenska
regeringens relation med den védsttyske medborgaren Krisko. Han
arbetade i Budapest som rysk tolk &t Walleberg och 1945 blev
han ocksd arresterad. Krisko blev frigiven i slutet av 1955
efter att amnestin blev beviljad at védsttyska medborgare.
Efter att ha kommit till Frankfurt am Main satte han sig
direkt i fdrbindelse med de amerikanska myndigheterna och
berdttade allt han visste om Wallenbergs kidnappning.
Amerikanare antecknade hans vittnesmdl och rekommenderade att
omedelbart kontakta den svenska regeringen, som ocksd, som det
sdgs, 4r intresserade i fallet.

Efter att ha spenderat ndgon tid i Stockholm, &kte Krisko
dérifran - besviken, f8rbittrad och sorgsen. Svenska
myndigheter uttryckte inget intresse i hans vittnesmal. De
hdll sig till de skamliga och motstridiga principerna: att
inte bli osams med Kreml..... Som det s&g ut, f8rsBkte de
svenska myndigheterna att snabbt bli av med det sj&lvinbjudna
vittnet och meddelade Krisko att han kommer att bli kontaktad
i Hamburg av den "speciella unders8kningskommissionen", som
tar hand om "fallet Wallenberg". Som vdntat, kom ingen
kommission. Krisko dog ar 1974. Hans fru Elena Osipovna och
dotter Kristabella-Aleksandra bor fortfarande i Hamburg. Hans
fru befann sig ocks& i Budapest, ndr Wallenberg och Krisko
blev arresterade.

Ar 1978 pabdrjades en internationell kampanj f8r Wallenbergs
rdddning. D& har det kommit fram nya vittnesmdl om att han
fanns i livet i ett f&ngelse i Sovjet Unionen. Denna aktion
misslyckades, tyvérr, delvis av att Wallenbergs anh®riga - fru
Nina Lagergren och prof. G. Dardel - lyssnade till 1l8gnaktiga
och helt ogranskade uppgifter, som spriddes ut av "frivilliga
under nacisttiden", och kanske inte minst av KGB. Kampanjen
for Wallenbergs rdddning slogs ut i stort i tomma och ytliga
reklamarrangemang och slutade, utan att na resultat, med ett
fiasko.

Nu &dr det f8r sent att diskutera hela situationen. Raul
Wallenberg finns inte l&ngre bland de levande.
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Payna BanneHoe

KanuHCKWA

pem A.M. Kaaunckuit,

~nenGepra, 3JAUIHTHHKA
eBpeeB B KOHUeE BOAHDIL,

)nu.'nopre.

[epoft H BETMKOMYYCHHK Pa-
- Bannexbepr ymep.
epTh €ro MOCNe/10BaNa HE B

);:%7 roaa, Kak opuuHanb-

o KO B CBOC BpeM1 CO-
TCKOe NMPaBUTENbCTBO, OTBE-
1 Ha 3anpoc WBENoB, a B 1985
ny — mexay 13-M 1 15-M des-
na. OH TOMHKJICA B COBETCKHX
opbMax Gonee copoka JieT.
HanoMHIO KPaTKO HCTODHIO
1yns BannenGepra. Huxomy ne
JBeCTHBIft ‘TOraa monono#
seackuit aunnomar (emy 6b110
' rona) B nione 1944 rona 6s1n
.anpasnex 8 Bynanelit nepsbiM
.XpeTapeM LIBEACKOTO NOCWiib-
:Ba B Benrpun. EMy ynanock
1aCTH OT YHHUTOXEHHA He-
- "7pbKO TbICAY 6ynancuncxux
‘oB, — YA&0Ch OTHACTH NO-
« i, YTO HAUMCTCKHA pexXuUM
Ke anuposan, rHTNCPOB-
<an pPMaNusf AoXxupana no-
1e/1HHE MECAlbI, HA TEPPHTO-
w0 BenrpuH BCTYNH/IK COBET-
soticka, 'ONHAKo 5t B ITHX
cn?‘x o1 Basnenfepra Tpe-
on P He3laypaaHoe NHUHOE
1y»eCTBO W CaMOOTBEPKEH-
ocThb, 6e3 4ero ¢ro MHccHs He
torna GbiTh ycneurHofl.
B BynanewTe ewe win Gou,
-orna BannexHOGepr BHE3arnHo Mc-
‘1e3. Ha 3anpocsi 0 €ro cyanbe
‘0 cropoHsi npasuTencTs Lise-
mu, a takke CUWA 1 Anrnuu
CTasuK oTMaNuMBaNICA. A KOr-
12, HAKOHeE1l, COHIBONI 3aroBO-
HTb, TO COOOIIKN TOBKD, YTO
COBETCKHM OpraHam HHUEro He
3BECTHO O uenoBexe No GaMu-
nu Baanenbepr».
Ipowno Gonee aecaTyH net. B
956 1. g lipewiy noGnisan Hi-
uta Xpyuies, 30¢ch eMy nIDe-
4J1H [1CY RLHIO OT MATEPH Bai-
cubepra H HAcENCHIA CTPatibi €
poctGoft BepiyTh NPONABUIETO
snnomara. Xpyules ofenian
BHLIACHHTB 3TOT BOIPOC», H

crAanmern

CmepTb

ABTOp 3TOR CTATHLUY — MMOTOAETHHA  Y3HHK COBETCXHX
ApecTORAHHLIA B 1944 roay B
yckBe, rae OH Gbln NpeacTaBHTeNeM NoALCKOA ApMHH, H
ORI B 3aKNIOUEHUH MATHAAUATHL ner.
can 8 HPCnaose o cyasbe WBEACKOI0 AHIJIOMATA Payan
¥ CnacuTens ThICAY Gynaneu-
¢ KOTOPbIM HAXOJWICA KOraf-TO

OH yxe Hc pal

maccoBoe ToxiuieHue monel ¢
okkynupyembix CoBeTamu Tep-
putopuit esponefickuX CTpaH.
Cpeaun nux 6sin «UMNOPTHPO-
BaH», KaK BbIpaXaluch rebu-
CTbi, W wBenAckni AUMNIOMAT.
Co cnoB camoro Bannen6bep-
ra BeHOpoBckuA pacckalan MHE,
xak 3ro ssirnsaeno. K Bannen-
Gepry ssunuc, B bynanewiTe
NSTb WIK LECTb COBETCKHX opn-
11EpOB W NMPHIIACKNH «Ha nepe-
I'OROPBI K KOMaHOYIOWEMY». v

Hero cpa3sy ke BO3HHKIO HEXO0- °

poluee NpeqyyBCTBHE: Belb NPH-
[ nalleHie MOT NepeaaTh Kakof-
unGynb NOChINbHbIA, 3aUeM XKe
TyT uenas rpynna? : [JocTasus
ANOIOMATA B PACNONOXKCHHE Ka-
KOfi-TO COBETCKOR 4acTh, €ro
6c3 Beakix obbacneHith 3anepai
B NYCTOM H XOJIOJIHOM noMetiie-
Huu, a 20 ausaps 1945 r. c rpyn-
nofi Apyrux ni, CXBAYCHHBIX B
Benrpuu, OTNpaBHAH camone-
ToMm B Mocksy.

Ha J1v6snke Bannenbepr npo-
CHOEN «NOA clnencTBHEM» OKOJI0
rona. 3atem eMy 0ObsiBUNK 38-
ounoe peutenue Ocoboro cose-
waHug: 25 ner TIOPEMHOro 3a-
KITIOMEHHSA «32a WMHOHAX», H OT-
npasunu B Yenabuxckyio 06-
nacts, B Bepxuneypaabckylo
TIOPbMY.

Mo3xe cynnba cpena MCHA B
jaxioueHun ¢ MyHTEpPCOM, BTO-
PbIM H3 COKaMEPHHKOB Bannen-
6epra, ¥ OH nonTsepans Bee yc-
AbIUAHKOE MHOfi OT Benapos-

cKXoro.

B 1953 rony MynTepca, Ban-
nenbepra 1 OwiBLIErO NEPBOroO
cexpe1apa LIK xomiiapTum Ka-
peno-duncrof CCP KynpusaHo-
B2 NIEDEBCNN B AJIEKCAN rpoRcKyi
uentpan, 8 Hpkytckof o0na-
cri. Tyia &xe nonan o K. 1"'oBoO-
pHAK, MTO BepxueypajibCkas
TIOphMa «OCROCOXKIACTCA U
6epuesitcs». A B 1955 roay no-

~mamAnana HORAA TiENCODOCKA —
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Payas BaanenGepr nepea noxnuicHnem

M HEMUAM 3TH CMEPTHbLIC PBbLI
B Kartbinckom necy. Koraa

HEMLUbLl OTCTYNHAH, COBETCKaA
«CNeACTBEHHAA KOMMCCHA» HA-
wna Jisaukosa B, HECMOTDA Ha
TO, 4TO OH MOA NMKTOBKY KO-
MHCCHH He TONBLKO OTKa3ancs oT

CBOMX NOKa3laHHil HemMuUaM, HO H

«nokasan» To, 4To Tpebosanoch
COBETCKHM BJIACTAM, €10 BCE XK¢

 pocaanay B TIOPbMY — KOHEY-

Ho xe, 6eccpouno. Tenepb EMY
yxe $5 ner, a CHOMT OH, Hano-
MHHa, ¢ 14-TH.

Mrenso K JIanukoBy B 17-10
Kameny u nouan 8 K0S 1932
roaa Payas BannerOepr.

6 despand HLMeUMCro roaa
on 3aGonen BoCHAIEHHEM JieT-
KX, LiesLix Tpy HA €10 CuKa-
mMepHHK TpeboBan, utobsl 60Mb-
HOro mnepeseii B TIOPEMHYIO

He Ha BLICOTE OKa3MC!
nMua, BO3INABNABLINE B NOC
BOCHHOE BpEMA NPaBHTENbC!
Liseunn — Tare Dpnanaep
satem Ynod MNansme. Hx 01
wmexne x cyabbe Banaeuode:
MOXHO Ou110 Obl OXapaxkTepH
BaTh OAHUM CJIOBOM: PaBHO

wue.

B 1979 rony 8 Hosom Pyc-
cxom Cnose coobuanock 0 BO3-
MYTHTENIBHOM OTHOLWIEHHH
WIBEUCKUX BAACTCH K Jaspaennto
rpaxaannHa ®PIT Kpucko, KO-
topuift paGoran s bynancwtey
Raancubenra NENCBOIMUROM €
pycckoro it Obul apecTOBAH B
10M ke 1945 1oy, Kpueko Ountn
ocoBOAKICH M3 IAKTIOUCHINS L
CCCr B soniae 1933 tona; m
aMHHCTHH Ana rpaxaau oPI
IpuGuis BO dpankdypi-na
Mofta ou CREIANCA C UMDY
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pocLOoit ecpHyTh NPONABULIETO
wnnomara. Xpyues obentan
BLIACHHTD 3TOT BOIPOC», H
cACTBUTENBLHO Yepe3 4 Mecala
JULUEN OTBET: TOrAAWHKA MK-
1CTPp HHOCTPaHHbIX aen CCCP
pPOMibikG OGiiikaibHO CLO6-
an, uro Paynp BannenGepr
mep B Hione 1947 rona Bo
iyrpedHeft Tioppme HKIB
CCP OT cepaeyHoro npHcTy-
. Korna xe wBeasi norpebo-
UTH BbIAATb OCTAHKH NMOKOAHO-
), nocnenosan otser: «Kpe-
HpOBaH»...

——BnocneactBuHu,

yXe npu

10 Bepchio: BannenGepr ne no-
{LLIAJICA COBETCKHMH «Opraa-
#», a 6uin yOUT TaM XKe, B By-
elTe, HAUMCTAMH HIH BeH-
pckumu  dawnctamu B OT-
:CTKY 3a CnaceHuHe eBpees.
.\n BEPCHH COBETCKaA CTOPO-
NpHOCPXKHBACTCA NO ceit
‘Hb.
Tem He MeHee, no Espone
ogo/mkanu 6poants Cnyxu o
1, 410 BannenGepr xus. Ero
561 BHOENH yxe B 50-x ronax
- AKMX-TO COBETCKHX «cCrnelia-
pAX AR HHOCTPAHLEB» NIMLA,
so0osKaeHHbIE H3 3THX nare-
A npu XpyuieBe H NOJAy4HB-
1¢_TOrNa Xe BOIMOWHOCTDL
iexaTh 3a 'paHHuy, B T¢ cTpa-
1, orkyaa oun nonanu B Co-
1ckiaft Coro3. K coxanenuio,
JTHM CNyXaM OTHECIHCDb € A0-
psiem ¥ B LLiBeuun, B TOM 4HC-
s 6nu3akne BannenGepra.
sxkny TeM, B CCCP ne 6bin0
1T RHKAKHX cneunarepei ans
ocTpanues. Bce 3acexpeven-
¢ 3aK/IIOYEHHBIE CHOAT HC-
IOYHTENhHO B CHEUTIOPbMAX
Bnaaumupckoit, Opnosckoit,
Heypanbckoft, HoBouepkac-
<. A, ANEKCaHAPOBCKOM LIEHT-
Je H OPYrHX, — B KOTODbIX
ocnaen 15 ¢ nonosHHON neT ¥
Hn ouuH narepp He obecnenn-
* TaxOf HamexHOH wu30:1%-
‘. ‘1AKUE O HONHOIO Gl -
7 CEKPETHOCTH, KaK 3aKpbITaN
;pbMa.
A Buepsbie ycabiwan o Ban-
#0cpre oT eBpefickoro nucare-
lasnaa BennpoBckoro B Ho-
pe 1951 roaa, B Bepxueypanb-
it TiopbMe. Bennposckoro
DEBEJIH B MOIO KaMepy H3 TOR,
: OH cHaen ¢ ObIBUWIMM MH-
CTPOM MHOCTPAHMbIX Ae]1 CBO-
nioft JlatBun MyHTEPCOM H
yneM BannexGeprom. wrl”
BannewGepr cran xepTBoil
1;1aHHOTO B KOHLE BOMHbI 8-r0
:notaena CMEPUWa. ot
L&)l 0 MCPE MPOOBHXKCHMA
3eTCKHX BOACK OCyluecTBNAN

sexnene, KI'B BbiaBHHYyn Ho-

puan, uto Bepxueypanbckas
TIOphMA «OCROOOXKIACTCA VIR
Gepuesites». A B 1955 rony no-
cieqoBaia HOBas nepebpocka —
BO BnanuMupckylo TIOPbMY.
3aech 8 y3nanu ysuaen Banneu-
6Gepra s npoOry;10MHOM ABOPHKE:
oH Obin B oOl1EeCTBE CBOErO CO-
Kamepuuka MaMynosa, B Henas-
HEM NPOLUIOM OOHOIO M3 noa-
pPyuHbix Bepuu.

29 okTa6pa 1959 rona, uepes
nBa ¢ NONOBHHOR roaa nocne
cBOei nonHoi peabunurauns (0
KOTOPOR s TOraga HHYEro He
3Han), 8 Obin ocsoboxaen H3
TiIopbMbI — 6€3 npasa BOIBDA-
WCHHA Ha poauHy, B [lonbuuy.

A BannenbGepr npononxai
oT6bIBaTh CBOM HeEBEpOATHLIf
CPOK, KOTOpbI# noxeH ObL 3a-
KOHUHMTLCA TONBKO B 1970 roay.

B 1967 rooy MHe cTano M3-
BECTHO, YTO OH XHB H CHINT BCe
B Toft xe 23- xamepe Bnauu-
MHpckoit TiopbMbl. B 1975 rony
ero Buaen B 6onsunue by Toip-
ckoft TiopbMbl B Mockse,3Ha-
4UT, OH He 6bin ocBoGOXKACH H
no oT6biTHH 25-NETHErO cCpoka.
MHe cTa/10 OKOHYATE/NbLHO ACHO,
YTO COBETCKKE BIACTH H HE 1y-
Malot ero ocsoboxaarh.

B nexape 19%2 roza Paymp™

BannenGepr 6oin nicpeBesen 13
23-fi xamepnl BTOpPOro 3Taxa,
KO10Pbiil CHOCHO OTAIUIHBACTCA,
B 17-10 xamepy TOro Xe Kopny-
Ca, TOJIbKO Ha MepBOM 3ITAKE.
3nech Temnepatypa 3uMoil ony-
cKkaercs oo 8-10 rpanycos Llens-
cua. Ha yrom 3taxke o6biuHo co-
OEPXaT yronoBHKKOB, NPHrono-
PEeHHBIX K CMEPTHO#N Ka3HH. OuH
CHANAT 30€Ch B OXKHAAHHH TOMH-
NIOBAHHA (31 OTNPABKH HA YPaHO-
Bble PYAHHKH) HNH HCMONHEHNA
npurosopa. Kak npasuno, «ro-
CyOapCTBEHHbIX MPECTYTHHUKOB
(tak B CCCP umenyiot nonntu-
4eCKHX 3aKJIIOMEHHbIX) B Kame-
pax Nepsoro 3Taka He AcpxaT.
FICRMICUHeRALS o aniaaas YWl -
KO 0BOE 3aKTOMeHHuIX: Menb-
arus, 6uiBiuni 6yproMiucTpomM
CMonencka npy Hemuax, u Hu-
xonail Jiannkos, apecTOBaHHbIR
B 1944 rony B ueTb!pHAAUATH-
JIETHEM BO3pacTe. C
Jlanukos conepxurcs Bo Bna:
auMiipckolt TiopbMe yxe 41-A
roa. O nmen HecHacThe B anpe-
ne 1940 rona, NECATHWIETHHM
ManLYHKOM, M3 YKPLITHA NOId-
cMotTperb, kak Boficka HKBI
pacctpennBany B KartbinckoMm
necy noasckux oduucHos, noa-
BO3NMLIX HA I'PY3OBHKUX.
Ilociie npuxona Hemues Jis-
JIMKOB H XaKOM-TO NECHHUK yKa3a-

OH 3a60nen BOCHAICHUEM Jler-
KUX. LieJILiX TPY [HR €10 CUKd-
MepHHK Tpebosan, utobsbl 60nb-
HOrO MNepeBesiH B TIOPEMHYIO
6onuunuy. Haxoneu, 9 despans
Bannenbepra 8 Geccosnartens-
HOM COCIOMnnA (IEPEBENTH Ha
BTOpOLt 3TAXK, B 24-10 Kamepy,
rae uepel Heckonnko aued (13-
ro, a Moxet 6biTh — 14-ro unu
15-ro despans) OH CKOHvanNCAH.
Henb ero KOHYHHBI TOMHO He U3-
BECTeH, HO NMOCKONbKY €ro Bbile-
cnn M3 KaMmepsl 15-ro, TO He Mc-
K/IIOMEHO, YTO CMepThb HACTYMNH-
Na 3a IeHb HWIH [BA N0 BbIHOCA
TeNa B [IOMeLIelHE TAaK KA1hiRa-
eMoft «TpanchopmatopHOil
noacraHuvn» (Meprseuxoit,
BHELIHE HANOMUHAOILER TPAHC-
dopmartopuyio 6yaxy).

18 mons c.r. s ncpeaan 3ty
NOCTOBEPHYIO HHGOPMALHIO,
OKQ3aBLYIOCA B MOEM pacnopa-
sweunu, nocny Wseunn s U3pa-
wie r-uy Xupamany.

¢ ° @

K10 BHHOBAT B Tparcimy H
myuenndecrse Payna Bannen-
Oepra — Tpareaus, npoaoJKas-
weficss COpoOK JIeT H 3dKOHYKB-
weiica cMepThio B TICpeMHOR
KaMeDS . ROANH OT POARYB, OT
poanbiy. ¥ 6au3KknX?

Koueuno, rnasuuiit BHHOBHHK
GecuenoBeutoro u 6eccMbiCiien-
HOTO npecTynneHus — 3TO
KpeMieBekas Madus, nOXHTHUB-
wWwas, gcyAMBlIan Ha NOXKK3IHEH-
HOE 3aKTHOMCHMC H B KOHLIC KOM-
uoB yOMBILUAS HH B Yyem He NO-
BMHHOTO 4eiioBeka. QuHaxo He-
Majias BMHA NEXHT H HA NPaBH-
TenbCTBAX cTpan csoboanoro
Mupa. .

Jloarue rois1 OHU npuHMaNH
Ha Bepy JIXHBbIE, NPOTHBOpPeE4a-
LIKe ApYT OpYry BEpCcHH cyanbbl
BasuieHOspra, KOHMM HX OTue-
BaJ1H K coBeTCKHt nocon e Une-
kS Aleucariipa Kaiaow; ail, i
TCHAILHO IHAMCHHTLIA «PCKMC-
CepP» MOCKUBCKHX  1IPOLECCOB
30-x ronos, B nanbHeflIeEM MU-
HBMCTP nuocTpaunbix gen CCCP
Anapeft Boiunsckil, H nbine
sapasctBylomift I'poMmbixe,
obnumHaasHOe 3anBnexHe KoTo-
poro o Muimoh cmeprtit Bannen-
Bepra 6 1947 rofy OcHONLIBA-
0Chb, KaK ROTOM CTANO H3IBECT-
HO, Ha NTHNOBOM «panopre» Ha-
yanbimka canyactu Jlyoanckont
TIopbML A.CMOJthUOBA MHITH-
CTpYy rocy:tapctoentoh b6esonac-
HocTiH AGaxymomy (00a B xpy-
WEDBCKHE BpeMeHa paccrpeis-
Hu1),

OCBOGO‘/KHCII H3 3AKJHOMCHIM:
CCCT 8 wuiine 1933 1onay
aMHUCTHH ana rpaxaan Ol
Mpubbie Bo Ppanxdypi-
Maflie, OH CBS3QNCA C aMc]
KAHCKHMH YYPEXOACHHSIMH M .
oCiiin 6C2, 570 3hai O HIOKKL
wuH BanienGepra rebucran
AMepHKaiLibl 3anHcanss cro |
Ka3anus, HO DOPEKOMCHIIOBA
eMy MOBTOPHTb HX HeEnuCp:
CTBCHHO LIBEACKMM BAACTS
KOTOPbIE O4€elib, NECKATH, HH
PECYIOTCA ITHM BOMPOCOM.

Oauxako, nobwmsas B CT!
ronbMe, Kpncko yexan orty
OFOPYEHHLIM W DA304aDOB:
HBIM: HiITEpeca K ero couli
HUIO wWBeackue oduUMAIbH
MHCTaHUMK He npoasuin. [lo
Ke, TaM NPHUEPKHBLIHCD -
JHOMOMHOI'O NpHHUMANE — |}
Ob1 ne paccepiants Kpemm
CTpeMsach, 10-BIIHMOMY, |
CKOpEe CIIPOB;L Th HEIPOLLE!
1O CBHAETENN, WREUCKHE BIIAC
sagsnian KpHCKo, 410 no «ie¢
Banneutepra» npHiumor X te
B [amOypr, roe on nocenun
«CNEUHANBHYIO  CIIEACTRENN
xomiiccuto», Kak v cnenose
0/KHMUATh, HHKAKAN KOMHCCH
HeMy HHKOI'A He 3arisabIBa.
B 1974 roay Kpucko ckon4an
Ero xeua Laciia Ocniopns
1o4b KpHcTaoeia-ANeKCaHL
JKHBYT M cehvac B ['umOyp
KcTtaTti, Bo BpeMs noxiiler
Bannen6epra u Kpucko ero
npyra ToAxe Haxoauaach
Byaanewre.

B nponane MexnyHAPOAK
aKUHMM — KaMMnanuyu no cna
nuwo BaanenGepra, nasartol
Konue 1978 rona ra ocnopar
MOABHBILIMXCA B TO BPEMA HOB
CBHIETELCTB, YTO OH XKHB K
XounTes B 3aKoucHin B Con
ckom Cotole, — OTHACTH BH
BaThl B Omxadiwme poncTs:
Hukn Payna Banneubepra
rocnoxa Huna Jlareprpen
npogeccop I Jdapaens. Ux
J N MIKY 8 TOM 400 ug |
KO gan ¢c6u1b cch% ¢ TONKY ¢
4aliHbIMH, HENPOBEPEHHLIMH
no cymecrsy abconoTHO NO
HBIMM C/IYXaMH, pPacnpocT]
HABLWIHMHNCA HEKOTOPbI:
«OXOTHMKAMH 34 HAUHCTAMHY
6e3napHbiMu Ganbenduxaw
MH, $abpHKORABIWIMMHCA; B
MENNGE, HE Oy yHAUTHE K
Kamnanus no cnacenunio B
neubepra BbiMNACh B NYCTH
* WyMHbIE pexnamibie Mepon
ATHA M, KaK C/1e4osalo o:
NaTh, KOHYHAACh HHYEM.

Vb, cefiyac yke no3aHo
TOM rosoputb. Payna Bas
Oepra Het B XKHBbIX.
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Kabinettssekreteraren Schori
Utrikesdepartementet

HEMLIG

Raoul Wallenberg -
Hbr Schori-Wachtmeister 1985-10-10 cL e 2 Rl

Broder,

Av en tillfillighet rdkade Ulf Hjertonsson ha middag for
OUsteuropachefen i State, Mark Palmer samma dag som jag fick
Ditt handbrev i ovanciterade drende. Jag bad dirfoér Ulf att

ta upp frigan med Palmer. Han tyckte det var ett intressant
uppslag, och har idag meddelat oss, att Yurc\henko kommer att
horas om de upplysnlngar han till dventyrs besitter om .
Raoul Wallenberg Palmer meddelade, att man pi amerikansk sida
dven avsag se till att liknande fragor om Wallenberg stdlldes
till den i Storbritannien nyligen avhoppade KGB-agenten. Han
sade slutligen att vi skulle fi besked om resultatet av
utfragningen, och att man pa amerikansk sida, fér den hindelse
Yurchenko hade nigot mer substantiellt att beritta, var beredd

att ge oss tillfdlle att intervjua honom.
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RIKSPOLISSTYRELSEN

3 o o Datum Vért refnr

}' Sdkerhetsavdelningen 1985-10-28 SA 449-648-85
Byra F. Pint B Torner/IS X7 (3) e
Mottagare \;2> 6// , / [‘(.K 6"
Utrikesdepartementet 31QK(1985 f’
Dokumentationsenheten D) P - _
Departementsradet Wilhelm Carlgren ' N ‘ ,f‘y;é
Box 16121 ' ' -

103 23 STOCKHOLM

Arende

Samrdd i frdga om utld@mnande av allmédnna handlingar

" Fran Bjdrn G Renneus har, som framgadr av bifogad
skrivelse, inkommit en begdran om att fa ta del av
vissa handlingar rdrande Raoul Wallenberg. Aven fran

} Dagens Nyheter har aviserats, att man har f&r avsikt

‘ att inkomma med en begdran om detta.

Rikspolisstyrelsen finner, att det i detta drende
bdr ske ett samrdd med utrikesdepartementet sd att

det inte sker en kollision med de intressen for
sekretess utrikesdepartementet har att bevaka.

Eventuella synpunkter kan lidmnas genom en muntlig
kontakt med undertecknad, tel 08/769 8008.
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